SNOBS FORMLE OVETSKY NIGI ALL-UNIREA CERCETARE ȘTIINȚIFICĂ INSTITUT POLIGRAFIC INDUSTRIE SI TEHNICI STAT N O E EDITURA art MOSCOVA SUB EDIȚIA DE Membru corespondent al Academiei de Științe a URSS A A SIDOROV și candidat la științe tehnice V A ISTRINA CUVÂNT ÎNAINTE Designul artistic și tehnic al cărții s-a transformat în ultimii ani într-o disciplină științifică deosebită, care combină elemente de știință a cărții, istoria artei, editarea artistică și tehnică, tehnologia tiparului și economia, precum și psihologia percepției Artiștii pentru proiectarea materialelor tipărite sunt acum pregătiți de instituții de învățământ superior special, în care cursul de design de carte este principal și de conducere Între timp, nu există un singur manual privind designul artistic și tehnic al cărții Manuale publicate anterior precum „Ediția tehnică a cărții” de A Reformatsky ( ), „Designul cărții sovietice” de G Guillot și D Konstantinov ( ), „Fundamentals of the technique editing of the Sovietic” carte" de I Belcikov ( ), sunt dedicate în principal doar unei laturi a designului cărții - editarea tehnică Manualele, care rezolvă și problemele de design artistic al cărții, sunt fie în mare parte depășite (lucrări de L Gessen), fie incomplete și parțial depășite („Graphic Design of the Book” de B Kisin, Gizlegprom, ) Lucrarea de față este o încercare de a umple acest gol Scopul său este de a servi ca un manual privind proiectarea artistică și tehnică a cărții pentru lucrătorii editori și studenții universităților și școlilor tehnice relevante Lucrarea constă din trei părți Prima dintre ele analizează fiecare dintre cele mai importante elemente ale designului cărții - formate, fonturi, ilustrații, elemente de design extern etc ; al doilea este dedicat caracteristicilor de design ale diferitelor tipuri de publicații de carte; al treilea descrie metodologia de editare artistică și tehnică Lucrarea se bazează pe două principii metodologice importante: Recunoașterea legăturii inseparabile dintre designul artistic și tehnic al cărții, care ar trebui să constituie o unitate armonioasă determinată de conținutul cărții, tipul publicației și scopul cititorului acesteia În conformitate cu acest cadru, problemele de proiectare artistică și editare tehnică a cărții nu sunt împărțite în acest manual și sunt considerate cuprinzător O abordare diferențiată a proiectării diverselor tipuri de publicații În conformitate cu această atitudine, majoritatea instrucțiunilor privind proiectarea cărții nu sunt prezentate în general, ci în relație cu caracteristicile diferitelor tipuri de publicații Ca materiale sursă au fost folosite decrete și instrucțiuni ale organelor de conducere pe probleme de literatură și artă, pe probleme generale cuvânt înainte performanța de proiectare și tipărire a cărții, precum și a standardelor și condițiilor tehnice în vigoare în domeniul proiectării cărții În plus, autorii au pornit din experiența predării acestei discipline în universitățile și școlile tehnice relevante, precum și din realizările artei de a proiecta cărți sovietice, mai ales în ultimii ani Lucrarea a fost pregătită de laboratorul de proiectare a publicațiilor tipărite al Institutului de Cercetare pentru Industria și Tehnologia Tipografiei din întreaga Uniune al Glavpoligrafprom al Ministerului Culturii al URSS cu implicarea specialiștilor implicați în teoria și practica designului cărții - oameni de știință , profesori ai disciplinelor academice relevante și practicieni de la editurile centrale Autorii lucrării: introducere - A I Nazarov și V V Pakhomov cu participarea lui V A Istrin; capitolul unu - V A Istrin; capitolul doi - A G, Shitsgal; capitolul trei - V V Pakhomov; capitolul patru - N Ya Karavansky, A A Sidorov cu participarea lui A G Shitsgal; capitolul cinci b D Ilyinsky cu participarea lui A G Shitsgal; capitolul șase - V V Pakhomov; capitolul șapte - B M Kisin, V A Istrin, A A Sidorov; capitolul opt - G A Vinogradov, B A Istrin; capitolul nouă - V A Petrin; capitolul zece - G K Pismannik; capitolul unsprezece - L G Shitsgal, A A Sidorov cu participarea lui A I Nazarov; capitolul doisprezece - B M Kissin, V A Istrin, A G Shitsgal; capitolul treisprezece - V I Brodsky, V A Istrin; capitolul paisprezece - V V Pakhomov; capitolul cincisprezece - I F Belcikov; capitolul șaisprezece - I F Belcikov; capitolul șaptesprezece - V A Markus; capitolul optsprezece - A A Sidorov; capitolul nouăsprezece B A Somorov; capitolul douăzeci - B M Kissin; capitolul douăzeci și unu - V V Pakhomov; capitolul douăzeci și doi - I F Belcikov R A Tikhomirova a participat la selecția ilustrațiilor Cartea tipărită diferă de manuscris în primul rând prin faptul că primește un design deosebit Acesta este rezultatul muncii artistului, editorului artistic și tehnic, pe de o parte, și a tipografilor care efectuează procese de tipărire, pe de altă parte În conformitate cu aceasta, procesul de proiectare a manuscrisului unui autor sub forma unei cărți tipărite trece prin două etape: proiectare artistică și tipărire În prima etapă, ei găsesc o idee generală de design, determină pe baza acesteia principiile de construcție, ilustrare, decorare și design exterior al publicației, realizează ilustrații originale, legare (copertă), ornamentație și alte elemente grafice care urmează să fie reproduse, dezvoltă instrucțiuni pentru întreprinderea producătoare despre caracteristicile care efectuează procese de tipărire în fabricarea difuzării acestei publicații În a doua etapă, manuscrisul și originalele picturale sunt transformate într-o publicație ca urmare a proceselor de tipărire Pentru a face acest lucru, o tipografie creează formulare de tipărire, tipărește o tiraj din acestea, aruncă foile tipărite primite și le leagă într-o carte Din toate cele de mai sus, este clar că designul cărții trece printr-un proces complex în care creativitatea artistică și tehnologia sunt strâns legate între ele În timpul procesului de transformare a manuscrisului autorului într-o ediție tipărită, se rezolvă sarcina generală a designului artistic și tehnic - de a transmite cititorului ideea autorului cât mai expresiv posibil, de a contribui la dezvăluirea conținutului complex și divers al unui opera literară, în principal tema și intenția ei, de a găsi o expresie compozițională clară a construcției operei și de a structura textul său Această problemă nu poate fi rezolvată corect dacă nu se iau în considerare caracteristicile tipului de literatură (științifică, educațională, populară, ficțiune etc ), cititorul căruia îi este destinată publicația și condițiile de utilizare a cărții opt Introducere * * * Activitatea editorială sovietică are un caracter popular de masă, iar aceasta determină exigențele mari și mari ale designului artistic și tehnic Proiectarea unei cărți sovietice ar trebui să fie extrem de ideologică și, în sens artistic și creativ, să fie determinată de principiile realismului socialist Acesta ar trebui să fie un design extrem de artistic, dezvoltând și educând gustul cititorilor, realizat într-o manieră caracteristică artistului, fără a contrazice în același timp caracteristicile individuale ale unei opere literare și caracteristicile tipului de publicație În proiectarea unei cărți sovietice, este necesar să se folosească în mod creativ cele mai bune tradiții naționale și experiență din trecut, evitând în același timp arhaismul și stilizarea brută, subliniind în mod activ faptul că publicația aparține epocii moderne, sovietice Designul unei cărți sovietice ar trebui să fie logic coerent și sistematic Cu ajutorul unui sistem de descendențe, titluri și alte metode de împărțire și evidențiere, acesta ar trebui să exprime clar și clar construcția - arhitectura - a lucrării și structura logică internă a textului, care este de o importanță deosebită pentru politică, științifică , publicații educaționale și de referință Designul cărții sovietice ar trebui să fie avansat din punct de vedere tehnic și economic, ar trebui să asigure confortul utilizării cărții și durabilitatea acesteia Designul cu adevărat artistic și perfect din punct de vedere tehnic devine o parte inseparabilă a unei opere literare tipărite și îndeplinește sarcina generală a artei sovietice - educația comunistă a poporului ♦ * * * Una dintre cele mai semnificative caracteristici ale unei cărți ca operă de artă este compoziția sa, care are propria sa formă specială, unică Particularitatea compoziției unei cărți în comparație cu compoziția operelor de artă plastică este determinată de mijloacele utilizate pentru proiectarea acesteia și de baza formei cărții, care constă din foi de aceeași dimensiune fixate între ele, acoperit cu copertă sau legătură, răsucit de la dreapta la stânga și citit de la stânga la dreapta și de sus în jos Compoziția este cea mai importantă calitate a unei cărți și, fără a înțelege tiparele acesteia, este imposibil să construiești un singur element de design Teoria designului cărții este în mare măsură o știință a modelelor compoziționale ale designului care se schimbă în funcție de condițiile istorice, inclusiv de dezvoltarea tehnologiei Designul cărții este format ca un complex de mijloace artistice și de tipar; prin urmare, atât o idee generală a acestora, cât și un studiu detaliat sunt de cea mai mare importanță Ca urmare, conceptul de „design de carte” poate fi definit pe scurt după cum urmează Introducere nouă Designul unei cărți este o expresie a conținutului ei literar prin mijloace artistice și tipografice într-o singură compoziție holistică și specifică; o astfel de expresie este proporțională cu capacitățile acestor mijloace și se datorează trăsăturilor lor, rezultă din punct de vedere ideologic și tematic baza lucrării și intenția artistului și este determinată de principiile artistice ale realismului socialist, iar pe latura tehnică, norme elaborate științific Mijloacele artistice și de tipărire ale designului cărții sunt extrem de diverse, dar în funcție de principalele lor caracteristici, ele pot fi rezumate în mai multe grupuri principale Primul dintre acestea este instrumentele tipice de tipărire Acestea includ fontul și toate celelalte materiale de tipar tipografic (rigle și diferite semne), ornamente de tipar, decorațiuni, imagini emblematice și desene, care sunt realizate din aliaj tipografic pentru toate tipografiile (politipuri) Tipografia (spre deosebire de desenată manual) este principalul mijloc de proiectare a cărților Chiar și în cărțile ilustrate pentru cei mai mici copii, cel puțin legendele și elementele de referință au nevoie de un set Setul, fiind aproape întotdeauna principalul mijloc de transmitere a conținutului cărții către cititor, în același timp poate fi unul dintre elementele principale ale compozițiilor cărții și poate juca un mare rol, iar în multe cărți un rol decisiv în aceasta Folosind un singur set, puteți crea o ediție de artă, mai ales dacă designerul are la dispoziție un ornament de tipar și viniete de tipografie Exemple de astfel de publicații se găsesc atât printre cărțile rusești pre-revoluționare, în special în prima jumătate a secolului al XIX-lea, cât și printre cărțile sovietice Chiar și un material de tipărire atât de simplu precum riglele poate juca un rol semnificativ în compoziția unei cărți, crescând expresivitatea elementelor individuale ale textului, de exemplu, în proiectarea coborârii, a meselor etc Ornamentele tipografice și vignetele de tipar au fost utilizate pe scară largă în proiectarea cărților rusești în secolele al XVIII-lea și al XIX-lea Aceste elemente de tipografie au fost utilizate mai ales pe scară largă și cu pricepere în a doua jumătate a secolului al XVIII-lea și în prima jumătate a secolului al XIX-lea Folosirea ornamentației tipografice în cartea sovietică are perspective mari Următorul grup de instrumente de proiectare a cărților este toate acele imagini diferite care sunt realizate de artiști pentru a fi reproduse într-o ediție individuală dată sau, altfel, mijloace artistice individuale Aceste fonduri sunt variate Aceasta include ilustrații artistice în toate soiurile sale, ornamente desenate manual, desene, diagrame, hărți, reproduceri din fotografii, picturi, reproduceri de gravuri, postere, fonturi desenate manual pentru coperți, legături, titluri, titluri de capitole, litere inițiale etc Principala caracteristică a acestor fonduri este caracterul lor individual În timp ce instrumentele standard de tipărire servesc pentru a proiecta o mare varietate de publicații (desigur, cu o anumită selecție), imaginile originale realizate de artiști sunt folosite doar într-o singură carte sau serie de cărți Introducere Lucrarea artiștilor - maeștri ai graficii este utilizată pe scară largă în proiectarea cărții sovietice, iar acum este rar să găsiți o publicație în designul căreia artistul să nu participe Acest lucru se explică prin atenția și grija deosebită cu care este înconjurată cartea sovietică la noi Al treilea grup de instrumente de proiectare a cărților este un grup de instrumente de reproducere a tipăririi Importanța acestor fonduri nu poate fi subestimată Succesul proiectării cărților depinde în mare măsură de alegerea corectă a acestora și de calitatea procesului tehnologic la o întreprindere de tipar Toate meritele artistice ale originalului vor fi transmise cititorului numai dacă caracteristicile metodei de reproducere și tipărire corespund caracteristicilor de execuție a originalului Materialele pentru realizarea unei cărți (hârtie, carton, țesături, vopsele etc ) constituie a patra grupă de instrumente de proiectare a cărții Acest grup de mijloace este, de asemenea, de o mare importanță artistică pentru proiectarea cărții Deci, claritatea necesară a modelului și tipăririi depinde de nuanța hârtiei, de natura suprafeței acesteia și de capacitatea de a percepe vopseaua Nuanța hârtiei (alb, albăstrui, gălbui etc ), intrând în imaginea artistică ca culoare sau fiind un fundal și margini pentru un desen și font, sporește sau slăbește impactul acestora asupra percepției cititorului Capacitatea hârtiei de a percepe vopseaua, de a o absorbi în sine sau de a o lăsa într-un strat subțire la suprafață, determină în mare măsură natura imprimării - o face profundă, grea sau transparentă, ușoară, ca și cum ar fi întins pe suprafață suprafaţă În același timp, uneori, hârtia de cea mai înaltă calitate, dacă este utilizată incorect, poate provoca unele daune expresivității designului Astfel, hârtia stratificată bună, care dă multe reflexii și conferă o anumită untudine imaginii imprimate pe ea, afectează negativ reproducerea unui original de acuarelă, care este întotdeauna mat și într-o oarecare măsură transparent Calitatea țesăturilor de legare (calico, piele etc ) - în special culoarea lor și natura suprafeței - nu este mai puțin importantă pentru designul artistic și de tipărire decât calitatea hârtiei, mai ales când considerați că legarea este un astfel de element de design de carte care creează cititor, deși cel mai general, dar prima impresie a conținutului său Foarte importantă pentru expresivitatea imaginii de pe copertă este capacitatea țesăturilor de a percepe (împreună cu cartonul) embosarea (imprimarea) vopselelor cu proprietăți diferite (lichid, uscat, folie, potal etc ) Expresivitatea artistică a legăturii depinde în mare măsură de capacitatea de a alege materialul și de a folosi calitățile sale de culoare și textura Semnificația culorilor pentru decorarea unei coperți multicolore sau a întregii cărți este clară, fără prea multe explicații: culoarea în sine, saturația ei, puritatea tonului, puterea de ascundere a culorilor etc - toate acestea afectează calitățile artistice de ilustrare, ornament, font La imprimarea cu cerneluri negre, expresivitatea artistică a imprimării este determinată de puterea tonului cernelii, deoarece orice Introducere Și imprimarea în acest caz este construită pe contrastul trazei negre (sau punctului) și al fundalului alb al hârtiei Prin urmare, puterea tonului a cernelii joacă un rol decisiv în calitatea imprimării La alegerea mijloacelor de înregistrare luate în considerare, ar trebui să se țină cont în special de interdependența acestora Așadar, pentru a obține cea mai mare lizibilitate a textului, este de dorit hârtia mată (hârtia glazurată dă strălucire care îngreunează citirea), dar metoda de tipărire tipografică, cea mai comună, necesită hârtie glazurată pentru o mai bună reproducere a ilustrațiilor în ton Un alt exemplu: în funcție de natura conținutului, este de dorit să tastați textul publicației în caracterul elisabetan și, în funcție de natura ilustrațiilor, este mai potrivită pentru aceasta metoda de imprimare cu racletă, în care este destul de puternică sunt posibile distorsiuni ale tiparului elisabetan Astfel, apare o contradicție, care se rezolvă într-o direcție sau alta, în funcție de condițiile specifice Utilizarea anumitor mijloace de proiectare a unei cărți este limitată și de condițiile tehnice și economice în care se livrează această publicație De exemplu, o astfel de metodă de reproducere precum fototipul, în ciuda tuturor calităților sale pozitive, este rar utilizată din cauza costului ridicat și a circulației reduse Toate aceste medii artistice și de tipar, cu diversele lor proprietăți și calități, trebuie organizate și combinate Compoziția este un astfel de principiu de organizare, datorită căruia aceste mijloace devin decor, iar manuscrisul capătă o formă artistică de tipar Compoziția cărții este o astfel de construcție atât a întregului design, cât și a elementelor sale individuale, în care mijloacele artistice și de tipărire și elementele individuale de design sunt selectate, distribuite și combinate astfel încât să creeze o unitate internă a designului carte întreagă, determinată de conținut, ca operă de artă artistică și tipografică și ca subiect de cultură materială Astfel, compoziția cărții exprimă unitatea și integritatea lucrării, precum și unitatea și integritatea conceptului general de design Elementele individuale ale cărții (format, font, tipografie, pagină de text, titlu, ilustrație etc ) trebuie să fie elemente compoziționale complete, intrând în același timp în diverse relații între ele și completate de alcătuirea întregii cărți ca un întreg Cititorul începe cunoașterea cărții din elementele ei exterioare (legare, coperta, titlu), apoi trece la altele dispuse într-o anumită succesiune și într-o anumită relație între ele (pagini inițiale, pagini de text, pagini cu titluri, pagini cu ilustrații etc ) În această alternanță succesivă se dezvăluie construcția operei în termeni generali, și parțial conținutul acesteia Direcția și gradul de expresivitate atât a elementelor individuale, cât și a întregii compoziții în ansamblu depind de intenția artistului și a editorului de artă, de înțelegerea lor cu privire la natura designului publicației Introducere Atunci când lucrează la ilustrarea unei lucrări, artistul și editorul de artă selectează subiecte pentru ilustrații cu semnificații diferite (mic, mediu, mare) nu numai în funcție de conținutul și compoziția operei, ci și de o anumită evaluare ideologică a acestora de către artist și editor de artă În cele din urmă, orice set de ilustrații ridică sau scade valoarea compozițională a părților individuale ale lucrării Chiar și aducerea datelor din manuscris într-unul sau altul sistem compozițional și grafic de titluri oferă un grad diferit de expresivitate și semnificație părților individuale ale lucrării Deci, de exemplu, plasarea titlului pe titlul unei publicații îmbunătățește semnificația unei părți, capitol sau secțiune ca întreg separat Compoziția cărții este determinată și de tipul literaturii și de genul operei Astfel, elementele individuale ale unei cărți de același înțeles, cum ar fi titlurile sau titlurile de capitol, sunt aranjate în funcție de principii diferite în publicațiile de literatură științifică și de ficțiune Lucrările în proză necesită principii compoziționale diferite decât cele poetice Din punct de vedere istoric, ca urmare a experienței, cea mai convenabilă formă de carte a fost găsită sub forma unui bloc de foi separate prinse în diferite moduri, acoperite cu o legare sau o copertă Diferența fundamentală dintre un astfel de bloc de carte și o foaie separată, pe care poate fi tipărită și o operă literară sau o operă de artă plastică (afiș, pliant, tipar popular), este aceea că elementele individuale independente ale compoziției cărții (începând cu legarea-copertă) alternează într-o anumită ordine, formând grupuri compoziționale din ce în ce mai complexe, iar întreaga carte nu poate fi vizualizată în același timp Această trăsătură a cărții este un moment foarte esențial al compoziției sale Dintre toate paginile cărții se remarcă câteva Acestea sunt paginile de deschidere, de sfârșit și de jumătate de titlu, de titlu, de dedicații etc Construcția unor astfel de pagini, prin semnificația lor, diferă de restul Dar compoziția copertei, a legăturii și a foișoarelor este cea mai particulară Construcția compozițională diversă a paginilor obișnuite și speciale (inițială, trailer, semititlu, slip etc ) și alternanța lor în carte creează o serie ritmată Ritmul în compoziție este un fenomen care depinde de un număr mare de componente foarte diferite În primul rând, el trebuie, într-o anumită măsură, să exprime ritmul în construcția lucrării în sine Ritmul într-o carte poate fi simplu sau complex atunci când cartea este ilustrată cu multe desene, variate ca conținut, tehnică de execuție, poziție pe pagină, dimensiune etc Compoziția cărții ar trebui să fie determinată de compoziția lucrării și construcția acesteia - arhitectură A găsi o compunere expresivă și corectă a unei cărți în ansamblu și în toate detaliile ei, pentru a putea compune o carte în condiții practice date și mijloace date - aceasta este aptitudinea profesională deosebită a unui artist, artă și editor tehnic Introducere * * * Arta designului de carte a trecut printr-o cale lungă și dificilă de dezvoltare în anii de după Marea Revoluție Socialistă din Octombrie Victoria revoluției socialiste din Rusia, care a marcat începutul unei noi ere în istoria lumii, a dat o direcție fundamental nouă editurii de carte în țara noastră Cărțile care anterior erau accesibile doar unei minorități educate a populației au devenit o adevărată comoară națională Presa a devenit unul dintre factorii istorici importanți în lupta pentru victoria comunismului Noile condiții istorice create de revoluția socialistă pentru dezvoltarea editurilor, conținutul fundamental nou al cărții sovietice, saturat de ideile comunismului, au cerut în mod firesc un design fundamental nou al cărții, menit să satisfacă nevoile oamenilor Politica înțeleaptă a Partidului Comunist în domeniul artei, atenția de zi cu zi acordată activității editoriale, îmbunătățirea bazei materiale și tehnice a presei au asigurat ascensiunea designului artistic al cărții Desigur, noile principii ale designului cărții nu au câștigat imediat Au trebuit depășite dificultăți uriașe și, mai ales, rămășițele concepțiilor estetice-burgheze asupra artei designului cărții, care s-au remarcat în special în primii ani ai existenței editurilor sovietice în proiectarea în principal a ficțiunii și așa-numitei ficțiuni publicații Practica artistică care a urmat din aceste puncte de vedere a fost caracterizată de rafinamentul estetic și rafinamentul formelor, idealizarea trecutului îndepărtat În perioada inițială a dezvoltării sale, diverse tendințe formaliste – futurism, imagistică, cubism și altele – au făcut mult rău artei de a crea cărți sovietice Un grup de artiști de la Proletkult s-au „alăturat” ulterior acestor tendințe În încercarea de a crea în mod artificial propria lor cultură specială și de a o trece drept cultura proletariatului, artiștii acestui grup, care au lucrat în arta designului cărții, au predicat o simplificare a formei artistice, înlocuind o imagine realistă cu o imagine brută scheme O astfel de „artă” Lenin a numit-o „cele mai absurde bufnițe”, când „sub masca artei pur proletare și a culturii proletare, se prezenta ceva supranatural și absurd” x Apoliticitatea, estetismul, formalismul și alte tendințe străine cărții sovietice s-au manifestat și în proiectarea cărții în perioada restaurării și mai târziu, în anii luptei pentru industrializarea țării și colectivizarea agriculturii acesteia La sfârșitul anilor și începutul anilor , „teoria” așa-numitului design neutru al cărții, V I Lenin Discurs de bun venit la Primul Congres rusesc privind educația extrașcolară Lucrări, vol , p paisprezece Introducere reducând sarcina de a proiecta o carte doar la decorul ei pur extern și, astfel, separând designul cărții de conținutul ei La sfârșitul anilor și începutul anilor , opiniile ideologiștilor constructivismului, străini de noi, s-au răspândit și ele Principiile principale ale designului constructivist al cărții au fost negarea imaginilor artistice în design, viziunea cărții ca o „construcție tehnică” și, ca urmare a acesteia, experimente formaliste de dactilografiere și aranjare a textului, înlocuirea a ilustrației artistice prin fotomontaj sau afiș foto reclamă, negarea ornamentului în carte și etc Datorită sprijinului Partidului Comunist, lupta persistentă și consecventă a intelectualității artistice pentru a depăși vestigiile concepțiilor estetice burghezo a adus în fiecare an rezultate din ce în ce mai tangibile Politica partidului și guvernului în domeniul literaturii și artei a fost reflectată într-o serie de rezoluții ale Comitetului Central al Partidului Comunist, care au avut o mare influență asupra îmbunătățirii designului cărții sovietice La aprilie a fost adoptată o rezoluție „Cu privire la restructurarea organizațiilor literare și artistice” În conformitate cu această rezoluție, VOAPP, RAPP și alte organizații de acest tip au fost lichidate, a fost creată o singură Uniune a Scriitorilor Sovietici, care unește toți scriitorii care au stat pe platforma puterii sovietice și au căutat să participe activ la construcția socialistă Aceeași reorganizare a fost realizată și în alte asociații de creație: artiști, muzicieni, arhitecți Reorganizarea asociațiilor creative și înrolarea inteligenței artistice pentru a participa activ la îndeplinirea sarcinilor construcției socialiste au contribuit la întărirea principiilor socialiste în literatură și artă Decretele Comitetului Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune privind problemele legate direct de activitatea editurilor au jucat un rol decisiv în ascensiunea artei designului de carte Aceste rezoluții includ rezoluția Comitetului Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune din august „Despre munca de editură”, care subliniază importanța tipurilor de carte – o condiție prealabilă foarte importantă pentru o abordare corectă a designului cărții; Decretul Comitetului Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune din decembrie „Cu privire la Editura Tânărei Gărzi”, care dădea instrucțiuni detaliate privind îmbunătățirea designului cărților pentru tineret și copii; rezoluția Comitetului Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune privind crearea unei edituri de literatură pentru copii, adoptată în septembrie , care a stabilit din nou sarcina de a îmbunătăți calitatea designului cărților pentru copii, eliminând hackwork și bibelouri formaliste din ea; Decretul Comitetului Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor din februarie „Cu privire la manualele pentru școlile primare și gimnaziale”, care conține cerința de a standardiza manualele, de a le îmbunătăți hârtia, fontul, desenele, desenele, tabele etc ; Decretul Comitetului Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune „Cu privire la tipărirea cărților”, atașat VOAPP - Asociația Uniune a Asociațiilor Scriitorilor Proletari RAPP - Asociația Scriitorilor Proletari din Rusia Introducere cincisprezece- toe în iulie În cele din urmă, au fost stabilite noi sarcini importante pentru edituri și artiști de carte printr-o indicație în Directivele Congresului al XIX-lea și al XX-lea ale PCUS cu privire la necesitatea îmbunătățirii designului cărții De mare importanță a fost Conferința întregii uniuni a lucrătorilor din industria editurii și tipografiei desfășurată în februarie , care a adoptat o rezoluție detaliată care afirmă necesitatea unei lupte constante pentru îmbunătățirea culturii editurii de carte în Uniunea Sovietică De asemenea, trebuie menționate lucrări de natură teoretică privind dezvoltarea fundamentelor științifice pentru proiectarea cărții sovietice La începutul anilor , în URSS au fost create primele universități de tipografie - Institutul Poligrafic din Moscova, Institutul de tipărire pentru corespondență din Moscova, Institutul poligrafic ucrainean, precum și institutele de cercetare pentru tipar Aceste institute formează cadre calificate de tehnologi, designeri de cărți, dezvoltă bazele științifice ale tehnologiei, economiei, organizării producției de tipar și designului de carte Lucrările științifice sovietice privind designul cărții se bazează pe principiile unei relații strânse între design și tipul de publicație și conținutul acesteia, ținând cont de interesele cititorilor, în special, asigurând lizibilitatea maximă și ușurința de utilizare a cărții și utilizarea celor mai bune realizările tehnologiei de imprimare În urma lucrărilor de cercetare, au fost elaborate condiții tehnice și standarde bazate științific pentru proiectarea cărții Pe baza acestor standarde și specificații, treptat, deși încă insuficient, se dezvoltă noi modele de fonturi, materiale noi, îmbunătățite necesare pentru producerea cărților, și se dezvoltă noi tipuri de ornamente artistice de tipar Următorul pas este generalizarea experienței tuturor acestor lucrări și aprofundarea științei cărții Designul artistic și performanța tipăririi cărților sovietice sunt acum în creștere Artiștii sovietici, cu ajutorul editorilor și al tipografilor, creează anual multe exemple minunate de design de cărți Un număr semnificativ de cărți sunt ilustrate cu măiestrie Cu toate acestea, recunoașterea succesului în îmbunătățirea culturii cărții, a designului artistic și a performanței de tipărire nu înseamnă că totul a fost deja făcut în acest domeniu Dimpotrivă, în lumina unora dintre succesele obținute, devine și mai clar cât de mult trebuie făcut pentru a implementa pe deplin Directivele celui de-al -lea Congres al PCUS — pentru a îmbunătăți designul cărții sovietice Trebuie să recunoaștem că, în ciuda îmbunătățirii generale a calității designului, publicăm în continuare o mulțime de cărți care poartă urme de design neglijent și tipărire a cărții Nu în toate cazurile se găsește tipul de carte Dezvoltarea și rafinarea tipului de carte (tipificarea formatelor de publicație, design extern etc ) este de mare importanță, deoarece de aceasta depinde gradul de conformitate a designului cu conținutul și scopul publicației În același timp, tipificarea nu ar trebui să dea naștere la monotonie și la clișee în proiectarea cărților Introducere Ilustratorii încă ilustrează o carte într-un mod străin de opera ilustrată Uneori ilustratorii, fără a pătrunde profund în conținutul lucrării, ilustrează doar momentele ei secundare, secundare Calitatea încă nu este suficient de mare, iar sortimentul de hârtie tipărită și de copertă, vopsele, țesături de legare și alte materiale pentru designul cărților este încă restrâns, sortimentul de fonturi este foarte restrâns Posibilitățile de utilizare a tipăririi în ton și în special color a publicațiilor cu tiraj mare sunt limitate Eforturile tuturor celor care lucrează în domeniul oficializării cărții sovietice vizează acum eliminarea neajunsurilor enumerate Un rol important în lupta pentru îmbunătățirea designului de carte a jucat un rol important în lupta pentru îmbunătățirea designului cărții, Expoziția de cărți, grafică și afișe, organizată de Ministerul Culturii al URSS în vara anului Pe baza rezultatelor acestei expoziții, o întâlnire a editurii și Muncitorii tipografii au făcut propuneri, a căror implementare va contribui la îmbunătățirea semnificativă a designului artistic și a performanței tipăririi cărților sovietice Acestea sunt propunerile de a lucra la crearea de noi tipuri de cărți și designul acestora, susținând și dezvoltând pe scară largă inițiativa creativă a editorilor de artă și tehnici, precum și a artiștilor, pentru a extinde cercul designerilor și ilustratorilor de cărți, pentru a generaliza străini și experiență internă în design de carte, organizarea de concursuri deschise în edituri pentru proiectarea și ilustrarea cărților, layout-ul precis al unora dintre cele mai complexe ediții ilustrate ale diverselor tipuri de literatură, organizarea constantă de expoziții de publicații străine din țara noastră și publicațiile noastre din străinătate, crearea unui fond de schimb de literatură la edituri, creșterea producției de cărți despre arta ilustrarii și proiectarea unei cărți, pregătirea viitorilor lucrători și tehnicieni tipografii în desen, pictură, știința fonturilor, bazele artelor grafice și designul materialelor tipărite și o serie de alte propuneri Întâlnirea a mai recomandat întărirea și întărirea bazei de ton și în special a imprimării offset color și gravure, extinderea tipăririi tipărite multicolore, luarea de măsuri pentru a crește și actualiza brusc gama de fonturi și ornamente de tipărire, îmbunătățirea calității și extinderea gamei de tipărire și tipuri de design de hârtie, cerneluri de imprimare, țesături de legare Multe dintre aceste propuneri sunt deja implementate Lucrătorii de frunte în domeniul designului de carte - artiști, editori de artă și tehnici - precum și industria tipografică și organizațiile care o furnizează materiale, vor depăși toate neajunsurile, vor ridica arta de a proiecta cărți sovietice la înălțimea celor mai bune realizări, și astfel să îndeplinească Directivele celui de-al -lea Congres al PCUS privind îmbunătățirea industriei cărții design DEMENTELE și INSTRUMENTE DE PROIECTARE CĂRȚI Elemente de bază ale designului PRIMUL FORMATE PUBLICE ȘI FORMATE DE SET DEFINIȚIA FORMATULUI ȘI SIMBOLULE Termenul „format” în industria tipografică este înțeles ca fiind adecvat, dimensiuni obișnuite ale hârtiei, cărților, compoziției etc în înălțime și lățime Natura obișnuită a formatelor de hârtie tipărită se explică prin faptul că acestea sunt stabilite în conformitate cu formatele și tehnologia de producție a publicațiilor tipărite, natura firească a formatelor publicațiilor tipărite se explică prin faptul că sunt stabilite în conformitate cu tipul publicației, volumul și încărcătura grafică a acesteia, cu condițiile de utilizare a publicației și cu particularitățile designului acesteia, natura regulată a formatelor liniilor de tipărire - diferite cerințe pentru lungimea liniei, dimensiunea și raportul câmpurilor în conformitate cu formatele publicațiilor tipărite Formatele hârtiei tipărite sunt desemnate în principal în două moduri: ) folosind "nume speciale (de exemplu, "Raisin", "Foolscap", etc ) și ) în funcție de dimensiunile reale ale foii de hârtie (de exemplu, ) x cm) Prima cale merge înapoi în secolele XIV-XV Până la începutul secolului al XIX-lea a fost cea principală în toate țările europene, iar în Franța, Anglia, Italia și în alte țări este folosită și astăzi pe scară largă Conform acestei metode, fiecare dimensiune de hârtie are propriul nume specific Așadar, principalele dimensiuni standard franceze moderne ale hârtiei tipărite sunt numite: „Saggyo” („Pătrat”), „Raisin” („Struguri”) și „Iisus” („Iisus”), engleză - „Crown” („Coroana” ), „ Foolscap” („Șapca bufonului”), „Elefant” („Elephant”) etc Formatul barei de tip include antetul, dar nu include figura coloanei * douăzeci Formate de ediție și formate de compunere Aceste nume provin din „filigrane” cu imagini cu o coroană, un elefant, o perie de struguri etc , care serveau ca și cum ar fi nume de marcă În perioada producției manuale a hârtiei (adică înainte de secolul al XIX-lea), imaginea corporativă a fost țesută într-o plasă de sârmă țesută manual și imprimată în pastă de hârtie Deoarece fiecare atelier („moară de hârtie”) producea atunci, de regulă, hârtie de un anumit format, de-a lungul timpului, filigranele celor mai populare „fabrici” au fost asociate de către consumatori cu formatele de hârtie ale acelorași ateliere și au început să fie folosite pentru a desemna formatele în sine Mai frecventă acum este însă a doua modalitate de a desemna dimensiunile hârtiei - prin dimensiuni exprimate în centimetri La desemnarea unui format de hârtie de foaie, în acest caz, lățimea este indicată mai întâi, expresiile numerice pentru lățimea și lungimea foii sunt legate printr-un semn de înmulțire; de exemplu, x cm La desemnarea formatului de rulou de hârtie, de obicei este indicată doar lățimea benzii ( cm)\ dimensiunea foilor pe care se presupune că trebuie tăiată ruloul de hârtie pe o mașină rotativă este uneori (când se cunoaște) se pune între paranteze după desemnarea lățimii benzii; de exemplu, ( ) cm Formatele publicațiilor tipărite sunt indicate în trei moduri: ) prin ponderea unei foi de hârtie (de exemplu, vestul european „în octavo”, sau rusă veche „în octavo”, adică în t / cotă de o foaie); ) după lățimea și înălțimea cărții finite (de exemplu, x mm)\ ) prin lățimea și lungimea formatului hârtiei și după fracțiunea foii exprimată ca fracție (de exemplu, x x cm în x/ share, sau prescurtat ca x / ) În prima metodă, utilizată pe scară largă din secolul al XVI-lea până la mijlocul secolului al XIX-lea în țările Europei de Vest au fost folosite următoarele denumiri: ) „plano”, sau în plano (din latinescul planum - plan), adică formatul este într-o foaie întreagă desfășurată; ) „folio”, sau ip folio (de la cuvântul latin folium - sheet), adică un format din două părți, pentru care o coală de hârtie este pliată după imprimare o dată (în jumătate) și are două părți, sau pagini , pliat; ) „quarto”, sau in quarto, adică un format din patru părți, când o coală de hârtie în formă pliată are pagini; ) „octavo”, sau în octavo, adică un format de opt părți, când o coală pliată are pagini etc Denumiri similare ale formatelor de carte au fost folosite și în bibliotecile monahale și bisericești rusești din secolele XV-XVIII, în care cărțile erau de obicei împărțite în patru grupe după format: ) cărți la zece , ) la prânz, ) la un sfert , ) la o caracatiță Motivul principal pentru răspândirea largă a acestor denumiri au fost schimbările care au avut loc până atunci în industria tipografică În loc să introducă una în celelalte coli separate de patru pagini tăiate înainte de tipărire, tipografiile au trecut la tipărirea cărților în coli întregi de hârtie, urmată de plierea colilor tipărite într-una sau alta fracțiune de Ve » Vie etc - Aceasta a fost facilitată și de o oarecare unificare a formatelor hârtiei tipărite Zece, frunză de gumă - o frunză întreagă Tipăriți dimensiunile hârtiei La mijlocul secolului al XIX-lea datorită înlocuirii unui ecran manual pentru turnarea hârtiei cu o mașină de autodesenare și a unei prese de tipar manuală cu o mașină de tipar, formatele de hârtie au crescut față de secolele XVI-XVIII de aproximativ două ori (mai târziu chiar de patru ori), iar adevăratul „octavo” sau „quarto” a devenit de aproximativ două ori, iar la începutul secolului al XX-lea chiar de patru ori mai mult decât tradiționalele și familiarele „octavo” și „quarto” din secolele trecute Formatele efective ale cărților în părțile x/ , x/ , x/ ale foii nu mai corespund imaginilor vizuale obișnuite de „folio”, „quarto”, „octavo” În plus, numărul de formate diferite de hârtie tipărită a crescut, de asemenea, brusc, motiv pentru care cărțile din aceeași fracțiune de coală au început să difere foarte mult unele de altele Ca urmare, aceste denumiri de la mijlocul secolului al XIX-lea încetează să se aplice Ele sunt uneori folosite numai atunci când descriu cărți în bibliografia și biblioteconomia unui număr de țări, dar, în același timp, nu sunt indicate părți reale ale unei foi, ca înainte, ci dimensiunile limitate condiționate ale cărților în înălțime (de exemplu, „ octavo” - cărți de – cm înălțime, „quaro” - - cm, „folio” - peste cm etc ) Ultimele două aparțin modalităților moderne de desemnare a formatelor publicațiilor A doua metodă (după lățimea și înălțimea cărții finite) este utilizată în special în biblioteca și descrierea bibliografică a cărților, a treia (după formatul și proporția foii) - în tipărire și editare O mențiune specială trebuie făcută asupra metodei de desemnare a dimensiunilor și formatelor de hârtie ale publicațiilor, introdusă în practica editorială în anii ai secolului actual de standardul german „dyne-formats” (termenul „dyne” provine din cuvintele germane „Deutsche” Industrie-Norm”, adică standardele industriale germane) Conform acestei metode, dimensiunile hârtiei tipărite sunt indicate cu majuscule (de exemplu, formatul A este de x cm), iar formatele publicațiilor sunt indicate de dimensiunea hârtiei indicată de litera minusculă corespunzătoare și de cota a foii, indicat printr-un număr care indică puterea la care trebuie ridicat numărul două pentru a obține o cotă dată de frunze; de exemplu, a înseamnă format x cm în x/ cotă de coală Denumiri similare au fost prevăzute și de standardele de format sovietic (OST - ) de la începutul anilor , dezvoltate sub influența puternică a „formatelor din” În practica editorială sovietică, aceste denumiri artificiale și complexe nu au prins rădăcini, iar după desființarea OST - , au rămas doar în producția de antete, unele bunuri „albe” (caiete, blocnotes etc ) și parțial în producție de ziare DIMENSIUNI DE HÂRTIE TIPARĂ În primele secole de la apariția hârtiei în Europa, formatele acesteia au fost mai degrabă aleatorii și determinate de dimensiunile foii desfăcute de patru pagini de cărți scrise de mână ale vremii și de grilajele de mână folosite pentru turnarea hârtiei Aceste dimensiuni variau aproximativ de la x la x cm, adică, în ceea ce privește suprafața lor ( , - , cm ), erau egale cu doar J/ din formatele moderne de hârtie Formate de ediție și formate de compunere O anumită ordonare a formatelor în secolele XIV-XV a fost asociat cu utilizarea „filigranelor” în hârtie De îndată ce numele filigranelor au fost atribuite celor mai comune formate, acest lucru a dus imediat la stabilizarea formatelor în sine Mai târziu, mai ales din a doua jumătate a secolului al XVIII-lea, numărul formatelor de hârtie a crescut, ceea ce a fost cauzat în principal de creșterea dimensiunii tiparului Și cu înlocuirea unei grile de turnare manuală cu o mașină de hârtie autodesenată și a unei mașini de tipar manuală cu o mașină de tipar în a doua jumătate a secolului al XIX-lea gama de formate de hârtie se extinde dramatic Acest lucru este facilitat nu numai de apariția de noi formate mari, ci și de încetarea imprimării „filigranelor” pe hârtie Ca urmare, la sfârșitul secolului al XIX-lea În aproape toate țările importante din lume, portofelele și imprimantele se străduiesc să eficientizeze și să reducă gama lor exorbitantă de formate Așadar, în Germania, Uniunea Producătorilor de Hârtie, împreună cu Uniunea Tipografilor și Litografilor, stabilește în formate „normale” În Franța, Uniunea Tipografilor adoptă formate „normale” în În Rusia, decizii similare sunt luate la congresele de portofel și tipografi din și Limitarea sortimentului de formate s-a bazat fie pe date statistice privind gradul de prevalență a diferitelor formate, fie pe o anchetă prin chestionar a producătorilor și consumatorilor de hârtie Din aproximativ anii ai secolului XX începe căutarea unei justificări științifice pentru standardizarea formatelor: matematic (standardul german „din-formats” și francezul „afnor-formats”) și de producție și economic (standardul sovietic actual) Doar Anglia și SUA sunt încă ghidate în pregătirea standardelor printr-un sondaj cu chestionar adresat producătorilor și consumatorilor de hârtie (SUA) sau prin selectarea celor mai comune și tradiționale formate istoric (Anglia) Standardul de format german (DIN ), aprobat pentru prima dată în , a fost construit pe principiile matematice abstracte ale „asemănării geometrice” și „măsurării metrice” propuse de W Ostwald Conform primului principiu, dimensiunile hârtiei și toate „produsele din hârtie” ar trebui să aibă o singură proporție de :\/ (rotunjit : ) Această proporție nu se schimbă atunci când foaia este pliată, se păstrează în toate părțile foii Conform celui de-al doilea principiu, aria formatului standard principal a fost luată egală cu u Pe baza acestor principii au fost calculate pur matematic dimensiunile formatului principal , x , cm, iar pe baza acestor dimensiuni au fost calculate și dimensiunile a două formate suplimentare, x , cm și , x , cm Pe lângă Germania, acest standard a fost adoptat în Japonia, Austria, Norvegia, Suedia, Elveția, Belgia, Olanda și o serie de alte țări, inclusiv pentru o scurtă perioadă de timp, așa cum sa menționat deja, în Uniunea Sovietică (OST - ) Dar, din moment ce similitudinea geometrică a tuturor formatelor contrazice cerințele practice ale producției și consumului unei cărți (un ziar și o revistă, o carte științifică și o carte de artă necesită diferite Tipăriți dimensiunile hârtiei design, inclusiv diferite raporturi de aspect), o serie de țări care au adoptat standardul de format german, inclusiv URSS, au fost forțate curând să-l abandoneze Acest standard nu a primit recunoaștere deplină nici măcar în Germania Standardul de format francez (AFNOR - ), aprobat în , se baza pe așa-numitele formate „normale” cele mai comune în Franța în (vezi p ), oarecum modificate și sistematizate în conformitate cu „normalul” format o serie de numere Renard” (rotunjit , , , , , etc ) Drept urmare, standardul francez este, în multe privințe, un compromis controversat între dorința de a păstra practicile tradiționale de publicare (nume de format vechi etc ) și dorința de a oferi standardului maximă sistematicitate matematică, care servește ca scop în sine, și nu rezultă din analiza consumatorilor reale şi a cerinţelor tehnice şi economice la formate Standardul include formate: x , x , xYuO, x , xI , x , x , x cm, dintre care cele mai frecvent utilizate formate pentru cărți sunt x („Cargyo”) cotă în / X („Stafide”) în ritm / Q și x („Isus”) în ritm / Standardul de format britanic (BIS nr ), aprobat în , spre deosebire de cel german și francez, nici măcar nu își propune sistematizarea și eficientizarea sortimentului de formate Obiectivele principale ale acestui standard sunt unele, reducerea extrem de atentă a numărului de formate și unificarea denumirilor acestora Formatele sunt incluse în standard nu atât pe baza celei mai mari prevalențe, cât pe baza „prescripției istorice și tradiționalității” lor Acesta este cel mai multi-format al standardelor moderne Se caracterizează prin nume de format medieval, dimensiuni nesistematice etc Standardul include formate de bază și speciale, dintre care sunt mai utilizate pe scară largă ( x ; , x , ; , x ; , x ; , x ; x ) ; x ; x cm), inclusiv pentru cărți x , ("Coroana") în / , x ("Post mare") în / , , x ("Royal") în x/ c și x ("Imperial") ") la / la o bataie În SUA, nu există un standard de format în sensul literal al cuvântului „Standard” sunt cele mai comune formate, consacrate într-o serie de acorduri între marii producători și consumatori de hârtie Selecția de formate „standard” în Statele Unite s-a bazat pe rezultatele unui sondaj cu chestionar a de mii de portofele și imprimante, în principal proprietari de întreprinderi de tipar și de fabricare a hârtiei Un astfel de chestionar-metodă statistică de construcție, desigur, a dat „standard” aleatorie extremă Principalele dimensiuni de hârtie din SUA (single) sunt următoarele: x ; x , ; , x , ; x , ; x ; , X X ; x ; x , dintre care cele mai frecvent utilizate formate pentru cărți sunt , x , în x/ v, , x în / v și x în / În Rusia, în afară de comentariile individuale și declarațiile împrăștiate în articolele de jurnal, problema standardizării Formate de ediție și formate de compunere format a fost stabilit pentru prima dată în de către N Lisovsky într-un raport la Primul Congres al „Personalelor ruse în industria tipografică” \ Propunerea lui Lisovsky de a „normaliza” formatele prin decizia unanimă a reuniunii a fost trimisă Societății Tehnice Imperiale Ruse „pentru a iniția o petiție în modul prescris”, unde a rămas fără mișcare până în Prima decizie practică de limitare a gamei de formate, pregătită de N Reztsov, a fost luată în de Uniunea Producătorilor de Papetarie din Rusia împreună cu Societatea Rusă a Tipografilor Pe baza datelor statistice privind prevalența diferitelor formate în Rusia și în străinătate și pe baza dorințelor portofelelor și imprimantelor primite prin chestionar, au fost aprobate formate „normale” (a se vedea tabelul , unde formatele din ) sunt reduse la dimensiuni moderne, adică dublate) În viitor, formatele au fost standardizate deja în URSS în de către Consiliul Tehnic și Economic al Industriei Hârtiei al Consiliului Suprem al Economiei Naționale, ținând cont de echipamentele disponibile și de nevoile de publicare Gama de formate aprobate de Consiliul Suprem al Economiei Naționale a cuprins formate (vezi Tabelul ) tabelul Formate de hârtie tipărite în Rusia și URSS Formate „normale” Formate OST OST OST GOST formatele VSNKh OGIZ - , , , , X x - - - , x - x x X — X — — — x — — — — — — x x x - x * x x x — — — — — — X — — — — — — x — — — — — — - x x x — — — — X — — — — — — x x x — — x x x x x x x * x x x X X — — — — x X — — x — — X — — — — — — X X și X x - x * x X X Notă Un asterisc marchează formatele temporare ale OST Lista de formate „normale” din nu include formatul x cmg, care a fost folosit doar pentru tipărirea hărților emisferelor pământului N Lisovsky Producția de hârtie în raport cu nevoile de editare și ordinea bibliotecilor, Sankt Petersburg, N Reztsov Pe formatele normale de hârtie în străinătate și la stabilirea lor în Rusia, Sankt Petersburg, Tipăriți dimensiunile hârtiei În - în URSS a avut loc o discuție amplă, cauzată de încercarea de a transplanta standardul german de „formate din” (OST - , aprobat în ) pe pământul sovietic Au fost prezentate două proiecte: proiectul Institutului de Tehnologie de Control (ITU), construit pe baza „din-formate”, și proiectul RSFSR OGIZ, bazat în principal pe luarea în considerare a cerințelor consumatorilor pentru formate b A G în Orez Proporția formatelor de carte și reviste: a - „secțiunea de aur”, b - principalele formate de cărți sovietice, c - „formate din germană”, d - formate mari de reviste sovietice Un standard de compromis OST a fost adoptat în , care includea atât formatele ITU (ca permanent) cât și formatele OGIZ (ca temporare) A dus la un decalaj inevitabil între ingineria hârtiei și tipăririi, care s-a dezvoltat pe baza formatelor „permanente” ale OST , și practica de publicare, care a fost construită pe baza formatelor „temporale” ale aceluiași standard Acest decalaj a fost eliminat prin aprobarea în a unui nou standard de format, OST , care includea patru formate: x , x , x , x cm Aceste formate s-au bazat pe două principii: ) proporțiile economice ale formatelor și ) lungimea liniei lizibile Esența primului principiu este că, cu cât formatul publicației este mai mare, cu atât este mai mic numărul de coli tipărite în care se încadrează această ediție, cu atât este mai mic, prin urmare, numărul de tiraje, de legare și de legare este necesar pentru a lansa cartea Cu un format mare, publicațiile cu mai multe volume se încadrează într-un număr mai mic de volume Cu toate acestea, dacă formatul este prea larg, poate intra în conflict cu liniile directoare privind lungimea liniilor care pot fi citite de om În plus, proporțiile alungite pentru producția principală de carte sunt mai de dorit din punct de vedere al cerințelor artistice pentru proiectarea cărții, mai ales dacă pornim de la „legea secțiunii de aur”, care poate fi rotunjită ca raport de : (Fig , a) Desigur, stabilirea dependențelor matematice în creativitatea artistică ar trebui tratată cu mare atenție Cu toate acestea, într-un sens limitat, „legea raportului de aur” este: Formate de ediție și formate de compunere fără îndoială, un adevărat tipar estetic, confirmat de experiență Astfel, studii recente ale oamenilor de știință sovietici (membru corespondent al Academiei de Științe a URSS B A Rybakov, doctor în arte K N Afanasyev și alții) au stabilit că arhitecții antici ruși s-au ghidat după măsurători simple și naturale similare atunci când construiau clădiri care reprezintă mândria națională a poporul rus Proporțiile apropiate de raportul de aur sunt caracteristice arhitecturii și sculpturii clasice antice, precum și artei Renașterii Prin urmare, proporțiile dimensiunilor standard de hârtie sovietice au fost alese astfel încât formatele de carte cu proporții alungite apropiate de raportul de : sau : , au fost obținute în cotele principale (Fig , b) Totuși, ar fi greșit să ridicăm „legea secțiunii de aur” la absolut Pentru o serie de publicații, proporțiile sunt mai de dorit nu alungite, ci, dimpotrivă, aproape de raportul de : Astfel de publicații includ cele mai mari cărți din punct de vedere al formatului (de exemplu, enciclopedii), publicații tastate în două coloane (altfel lungimea liniei din fiecare coloană ar fi prea mică) sau fonturi mari (necesită linii mai lungi) și ediții cu multe ilustrații Prin urmare, formatele standard sovietice prevăd, de asemenea, astfel de dimensiuni de hârtie care oferă părți ale unei foi cu proporții largi apropiate de raportul de : (Fig , d) Formatele de hârtie au fost, în plus, atât de sistematizate încât s-au dovedit a fi cât mai convenabile din punct de vedere al producției și tehnologiei În primul rând, dimensiunea laturii mai mici a fiecăreia dintre aceste dimensiuni a fost calculată astfel încât să se potrivească de un număr întreg de ori pe lățimea de lucru standard a mașinilor de hârtie de cm, și anume: Formate Aspect pe grilă (cjh) cm (cm) x x - x x = x x = X x = Acest lucru asigură utilizarea completă a lățimii de lucru a mașinilor standard de hârtie În al doilea rând, formatele au fost construite în așa fel încât părțile lor să coincidă Acest lucru a făcut posibil, cu patru formate de hârtie de hârtie, să existe doar trei formate principale de hârtie în rulou - , și cm, precum și mașini rotative de doar două dimensiuni principale cu tăiere constantă: ) o mașină de x cm care tipărește din role de și cm, cu tăietură de cm, ) o mașină de x cm care imprimă din role de și cm, cu tăietură de cm În plus, acest lucru a făcut posibilă combinarea diferitelor formate la așezarea lor în funcție de lățimea mașinilor de hârtie non-standard, pentru a utiliza cât mai deplin lățimea de lucru a acestor mașini; de exemplu, cu o lățime a mașinii de cm - un aspect de -|- -|- cm cu tăierea tuturor celor trei benzi de hârtie pe un șurub autofiletant cu un singur format cu cm Formate de publicare În (GOST - ), celor patru formate ale OST , s-a adăugat ca al cincilea format de ziar suplimentar de x cm Acest format a fost introdus în principal pentru a putea tipări reviste și broșuri pe hârtie de ziar și hartie de ziar masini rotative de marime corespunzatoare FORMATE DE EDIȚII Primele cărți tipărite, la fel ca și cele scrise de mână, aveau de obicei formate mari, incomod de utilizat, precum „quarto” și chiar „folio” (optimi moderne și șaisprezecele mari de foaie) Eul corespundea designului solemn, magnific al acestor cărți, care și-au păstrat în principal scopul liturgic - tipărire mari, ornamente bogate, adesea așezate pe două coloane Începând din secolul al XVI-lea în majoritatea ţărilor europene are loc un proces de reducere treptată a formatelor de carte Deci, în secolul al XVI-lea În secolele XVI-XVII, editura venețiană Aldov a introdus pe scară largă formatele de tip octavo apropiate de x / în practica editorială Compania olandeză Elseviers folosește pentru prima dată formate miniaturale alungite aproape de x în / și chiar / și x/ dintr-o cotă de frunze („Opere” de Pliniu au fost lansate în formatul x , arici, Ovidiu - x , cm, Horace - x , cm etc ) Aceasta este o scădere a formatelor în secolele XVI-XVII s-a explicat prin dorința de a reduce costul cărții, de a o face mai accesibilă și mai convenabilă pentru un nou cititor, în primul rând tineri studenți, lucru care a devenit posibil în primul rând datorită reducerii treptate a dimensiunii fonturilor cărților Scăderea în continuare a fonturilor și formatelor publicațiilor (în special în secolul al XVIII-lea) a fost cauzată în principal de alte motive - dezvoltarea unei viziuni asupra cărții ca un bibelou elegant, un obiect de divertisment, caracteristic curții și cercurilor nobiliare ale Occidentului Europa Formate de cărți alungite în miniatură din secolul al XVIII-lea corespundea stilului artistic dominant de atunci al rococo Un anumit rol l-a jucat și distribuirea pe scară largă a așa-ziselor publicații anonime, ilegale, înainte de revoluția burgheză franceză, pentru care formatele miniaturale erau de asemenea convenabile Formatele mari precum „quarto” și chiar „folio” în aceste secole nu mai erau folosite pentru cărțile obișnuite, ci pentru publicațiile ilustrate de tip album cu tabele de gravuri Cărțile rusești din acest timp, de regulă, aveau formate moderate, medii Deci, de ediții emise de Novikov în - au fost distribuite după formate, după cum urmează: Acțiuni de frunze Numărul de publicații În procente „Octavo” „Quarto” V share /iv cota Alte cinci cincisprezece nouă opt , Formate de ediție și formate de compunere De la mijlocul secolului al XIX-lea în legătură cu creșterea ponderii cărților științifice și educaționale de volum mare, începe o oarecare extindere a formatelor de carte Edițiile de formate miniaturale ale secolului al XVIII-lea dispar în presa de masă, fiind înlocuite cu ediții de formate mai convenabile precum „octavo” Sunt distribuite și ediții de format mare, cum ar fi X / Din anii ai secolului XX editorii revin din nou la formate octavo mici moderate În special, în URSS, datorită cerințelor de igienă pentru lungimea liniei, ponderea celui mai lizibil format de carte x X / este în creștere datorită formatelor x / și x / O comparație și o analiză a formatelor de carte utilizate în URSS și în străinătate arată că cărțile englezești și americane sunt cele mai mari, cărțile sovietice și parțial germane sunt medii, iar cărțile din Franța sunt cele mai mici Principalele formate de carte din majoritatea țărilor au proporții alungite, apropiindu-se de raportul de : - : , (URSS, Franța), și chiar : , - : (SUA și mai ales Anglia) Proporții mai largi ( : ) au „formate dine” germane Utilizarea formatelor pe tipuri de publicații de carte este determinată în URSS de GOST - , aprobat în Standardul s-a bazat pe principiile reducerii maxime posibile a numărului total de formate de carte și atribuirea fiecărui tip de publicație unul sau trei formate care sunt cele mai potrivite pentru conținutul și scopul acestor publicații În total, GOST - stabilește formate de carte (Fig , Tabelul ) Toate listate în tabel Din dimensiunile standard ale hârtiei tipărite se obțin dimensiuni de cărți prin plierea în fracțiuni de coală r multipli de doi Standardul prevede tăierea pe trei fețe a cărților ( mm în sus și mm în lateral și în jos, toleranță minus mm) x La stabilirea formatelor pentru diverse tipuri de publicații de carte s-au avut în vedere: ) necesitatea respectării unei anumite lungimi de rând, ale căror norme sunt asociate cu dimensiunea fontului, tipul cărții, calificările cititorului; ) caracteristici de păstrare și utilizare a publicației (la birou sau într-un mediu de lucru, pentru referințe individuale sau de zi cu zi, pentru păstrarea acasă sau purtarea în buzunar etc ); ) caracteristici de tipărire și publicare ale fiecărui tip de publicație, adică natura textului (poezie, proză etc ), încărcare tabelară și ilustrativă, volum, tiraj etc ; ) considerente economice (necesitatea de a pune publicația în cel mai mic număr posibil de file); ) necesitatea de a maximiza utilizarea flotei disponibile de mașini de tipărit După cum au demonstrat o serie de studii ale oamenilor de știință sovietici și străini, prea lungă, precum și prea scurtă, o linie îngreunează citirea, provoacă oboseală rapidă a vederii cititorului Ediția folosită anterior de cărți fără tăiere, în așteptarea că cititorul însuși le va lega, nu se găsește acum aproape niciodată în URSS x ! ( x mm) x / ( x mm) (?) f 'Od ^ od J Y & b za s $ z z z z C> w R p * c * b b £ q k £ C p P* p b ft ( i h fu bb Lf A z/tf ІГ J ț b b & n Щ p g P l fu F f fi p bif U sau ) Orez Alfabetele georgiană și armeană cu același design de font și aceeași dimensiune (în versiunile majuscule și minuscule), destinate tuturor republicilor unionale și țărilor străine, includ aproximativ de caractere (vezi Fig a și la pp - ) ) Semnele diacritice sunt folosite în alfabete pentru a desemna sunete diferite reprezentate de o literă principală (de exemplu, în alfabetul rus, litera Y) Conceptul de font și clasificarea fonturilor О Următoarele elemente principale se disting în tiparul fontului (Fig ): linii principale și de legătură, serif (capetele inferioare și superioare ale curselor principale și de legătură în litere), flux (îngroșare maximă în liniile rotunde principale), inferioară și înștiințări superioare, adică părți ale literei care depășesc linia de jos sau de sus a fontului etc Orez Denumirile elementelor fontului: - cursă principală, - cursă de legătură, - serif, - serif vertical, - clearance-ul intra-alfabetic, - aflux, - clearance-ul între litere, - linie de font, - linie de litere rotunjite, - înălțimea literelor majuscule, —înălțimea literelor mici, —mijlocul optic al literelor mari, —inferioară, —majuscule, —diacritice, —spațiu interliniar (întâlnire) Principalele caracteristici grafice ale fontului includ natura conturului literei (rotund sau drept); densitatea fontului (raportul de aspect); contrastul curselor (relația dintre cursa principală și cea de legătură); prezența și forma serifurilor; clearance-ul intra-scrisoare (fond inclus în conturul scrisorii); simplitatea generală sau complexitatea modelului literelor; spațiu între litere (dimensiunea spațiului dintre litere) Clasificarea fonturilor Scopul principal al clasificării fonturilor în funcție de caracteristicile lor grafice este de a facilita orientarea în varietatea de fonturi În plus, clasificarea are o semnificație practică - în sistematica grupurilor de fonturi (în standarde, biblioteci de fonturi, cataloage), în indexarea perforațiilor și matricelor etc În funcție de stil, adică de panta și natura punctului, lățimea și saturația acestuia, fonturile sunt împărțite în trei grupuri: ) în funcție de panta și natura punctului - în drepte, cursive, oblice, ) în funcție de lățimea punctului - în normal, îngust, lat , ) prin saturație - în lumină, îndrăzneț, îndrăzneț Font abcgdeziyklmnopr stufhtschshschyyeyuyayo ABCDEZHZYKLMNOPR STUFFHTSCHSHSHCHYYYYYAYAAYEEGYYGі)MII)Eyschzh?ZY yyіtstskkk jtsnnedv^ uuuuuu'dachchchy eeѣzhі AAA/EGGEGR)YVôBESHZH? SUUUUUHHTSCH CHBIEE'BZH Orez a Un set de litere de alfabet de bază grafică rusă Fonturile din același stil sunt împărțite în fonturi de dimensiuni diferite (o dimensiune este distanța dintre pereții din față și din spate ai unei litere, măsurată în puncte tipografice) Fonturile care sunt diferite ca dimensiune și stil, dar identice ca caracter, sunt combinate într-un singur grup, numit tip de literă Fiecare tipare are propriul nume, de exemplu: elisabetan, academic, literar etc Nu toate fonturile au un set complet sau identic de fonturi pentru toate stilurile Completitudinea mai mare sau mai mică a fonturilor cu fonturi de diferite stiluri depinde de caracteristicile construcției fontului și de scopul acestuia Din punctul de vedere al caracteristicilor construcției fonturilor pentru un tip de liter obișnuit, de exemplu, un stil drept, ușor, îngust este acceptabil (datorită decalajului mare dintre litere), dar pentru un tip literar, un astfel de stil este mai puțin potrivit Tip literar, care are aplicație aproape universală (în publicații Conceptul de font și clasificarea fonturilor abcdefghijklmnopqrstuvwxyz ABCDEFGHIJKLM NOPQRSTUVWXYZ ââdeeîoUuâceddunqăâăâccdd'ș eeeggijîklinnrinnaooorrfșss țt'quuuyzzzfiffflfiț} AAeeeIoOUuCEOoOООО AĂAAAcCDdȘEeEQG Iîklleennnnoooo rrrșssȚtuuuuYzzz Orez Un set de litere ale alfabetelor bazei grafice latine de natură foarte diferită), este echipat cu un număr mare de fonturi de stiluri variate (lumină directă, bold direct, lumină cursiv, bold cursiv), necesare pentru o varietate de selecții în text și un set de titluri complexe Dimpotrivă, caracterul elisabetan, care este folosit mai ales în publicațiile de ficțiune, are doar două stiluri (lumină dreaptă și lumină italic) În funcție de scop, fonturile de stiluri diferite ale aceluiași tip de caractere pot avea o gamă diferită de dimensiuni Deci, font kg este obligatoriu pentru fonturile școlare și literare, utilizat pe scară largă pentru dactilografia publicațiilor pentru copii și manualele școlare elementare, și invers, dar obligatoriu pentru fonturile academice, utilizate în principal în publicațiile literare și artistice Fontul italic al diferitelor fonturi, destinat doar selecției, are de obicei un număr mult mai mic de dimensiuni decât fontul roman Font GOST - Fonturi tipografice (pe baze grafice rusești și latine) Clasificare, indexare, sortiment” clasifică toate fonturile tipografice în funcție de cele mai importante caracteristici grafice în cinci grupe principale și a șasea, suplimentare, notate cu cifre Ca cele mai importante caracteristici grafice, pe baza cărora fonturile sunt împărțite în grupuri, sunt utilizate caracteristicile cele mai ușor de observat, cum ar fi contrastul fonturilor (relația dintre liniile principale și cele de conectare), prezența și forma serif-urilor Orez Caracteristici grafice ale celor cinci grupuri principale de fonturi: a - primul, b - al doilea, c - al treilea, d - al patrulea, e - al cincilea Primul grup (Fig , a) include fonturi cu un contrast relativ moderat (o tranziție lină de la cursa principală la cursa de conectare este determinată de un raport de aproximativ : ), cu serifuri apropiate ca formă de triunghi ( cu colturile rotunjite) Fonturile din primul grup, care au fost cele mai utilizate în trecut, sunt, de asemenea, utilizate pe scară largă în practica modernă de publicare S-au format în lumea antică în epigrafia arhitecturală romană Un exemplu tipic este inscripția de pe Columna lui Traian din Roma ( d Hr ) Construcția acestui font a fost perfecționată în timpul Renașterii Primele reguli pentru construirea tipului latin au fost publicate de colaboratorul lui Leonardo da Vinci, Luca Pacioli, în tratatul Proporția divină, publicat la Veneția în Celebrul artist renascentist german Albrecht Dürer în tratatul său A Guide to Measurement (Nürnberg, ), precum și filologul și artistul francez renascentist Geoffroy Tory în tratatul său Flowering Meadow (Paris, ) au oferit o nouă interpretare construcției acestui font Sunt cunoscute două litere, atribuite lui Leonardo da Vinci și atribuite anului Vezi A G Shitsgal Tratate renascentiste despre constructia tipului „Opere colectate ale MZPI”, vol , M , Conceptul de font și clasificarea fonturilor Principalele caracteristici ale construcției fontului de către Luca Pacioli (Fig ) sunt următoarele Baza compoziției oricărei litere este un pătrat, ale cărui laturi sunt împărțite în părți; cursa principală a literelor este egală cu / din pătrat; cursele de legătură au două dimensiuni: interioară (de exemplu, cursa din mijloc în litera E) este egală cu x / din cursa principală, extremă ; (de exemplu, orizontul superior și inferior G\'": ' lovituri de umbrelă în litera E) - * x / cursa principală Litere rotunjite - * f tu și elementele rotunjite ale literelor (în * /'/ inclusiv colțurile din serif) sunt supuse „ yenul în cercul său de construcție Toate scrisorile lui Pacioli sunt construite pe baza unei scheme ideale, dar mai mult sau mai puțin liber, folosind un număr limitat de axe compoziționale; construcția se realizează de-a lungul axelor mijlocii, adică literele sunt simetrice; proporțiile literelor pe lățime nu sunt puternic contrastate Principalele trăsături ale construcției literelor de către Dürer (Fig ), spre deosebire de Pacioli, sunt că, în loc de o compoziție, Dürer a dezvoltat diferite variante ale construcției acelorași litere Împreună cu compoziția principală, conform căreia pătratul este împărțit în părți, Dürer oferă o compoziție suplimentară cu împărțirea pătratului în părți Fiecare compoziție are două sau trei opțiuni de construcție pentru fiecare literă; unul este de obicei simetric, restul sunt asimetrici; cursa de legătură este egală cu / din cea principală Dürer a construit literele mai liber decât Pacioli, adăugând chiar și elemente individuale de litere manual Proporțiile literelor în lățime în A Durer sunt mai contrastante decât în L Pacioli (de exemplu, literele F, S față de alte litere) Geoffroy Tory, ca și Pacioli, a folosit o versiune a compoziției atunci când a construit literele alfabetului latin Schema compozițională a lui Tori (Fig ) s-a distins prin următoarele caracteristici principale Geoffroy Tory a împărțit pătratul în părți și a construit literele într-un model celular format din linii orizontale și verticale; el nu a determinat grosimea cursei de legătură (de fapt, este de aproximativ x/ - / din grosimea cursei principale) Scrisori Orez Scrisorile lui Luca Pacioli construite pe baza de scheme geometrice ( ) Font Orez Literele lui A Durer, construite pe baza de scheme geometrice ( ) la Tories, de regulă, ele sunt construite de-a lungul axelor mijlocii, în timp ce, de exemplu, în literele K, R, elementele din mijloc nu sunt în mijlocul optic, ci în mijlocul geometric; serifurile literelor sunt rotunjite pe ambele părți cu aceleași cercuri Tory în tratatul său „Luncă înflorită” a criticat lucrările lui Pacioli și Dürer, dar alfabetul său din punct de vedere artistic, din cauza unei anumite monotonii a construcției (uniformității relațiilor proporționale), este mai scăzut decât al lui Pacioli și Dürer Bazat pe lucrările lui Pacioli, Dürer și Tory în Franța în anii ai secolului al XVI-lea celebra mașină de scris Claude Garamont a creat un font (Fig ), pe baza căruia au fost dezvoltate fonturi moderne latine, care sunt destul de utilizate pe scară largă, în special în Franța Fonturile latine clasice și cele mai comune ale primului grup includ și tipul lui William Coslon (Fig ), creat în Anglia la începutul secolului al XVIII-lea Cele mai tipice exemple istorice rusești ale fontului primului grup sunt alfabetul civil petrin (primul font civil), fonturile tipografiei Universității din Moscova la sfârșitul secolului al XVIII-lea Orez Construcția literei „K” de către Geoffroy Tory ( ) Fonturile din primul grup includ fonturi literare, Bannikov, tabelare (vezi Tabelul ) Al doilea grup (a se vedea Fig , b) include fonturi cu un contrast pronunțat (tranziția de la cursa principală la cursa de conectare este determinată de un raport de aproximativ : și mai sus), cu serif lung și subțire (fără rotunjire în colţurile sau cu rotunjire aproape imperceptibilă) În Rusia, fontul acestui grup s-a dezvoltat la mijlocul secolului al XVIII-lea în tipografia Academiei de Științe pe baza grafică a fonturilor folosite în gravuri pe mine Conceptul de font și clasificarea fonturilor PQRSTUVWXYZ abcdefghijklmnopqrstuv Orez Reproducere modernă de tip K [Garamon ABCDEFGHIJKL MNOPQRSTUV WXYZ abcdefghij klmnop qrstuvwxyz І $b o Fig ' Reproducere modernă a fontului de V Keslon înalt Fonturile de tipul turnătoriilor de tip „obișnuite” din secolul al XIX-lea pot servi și ca mostre ale fonturilor din al doilea grup (turătoriile din Revillon, Expediția pentru Achiziționarea Lucrărilor de Stat, Academia de Științe, Leman etc ) Cele mai tipice mostre latino-ABCDEFGHI TKLAINO din al doilea grup sunt turnătoriile de tip din Didot (Franța) și Bodoni (Italia) - sfârșitul XVI - începutul secolul al -lea (Fig ) Dintre mostrele utilizate în URSS, fonturile din al doilea grup includ fonturi obișnuite, noi obișnuite și elisabetane (vezi Tabelul ) Fonturile intermediare (de la primul până la al doilea grup) includ exemple de fonturi de la mijlocul secolului al XVIII-lea, create în Anglia de John Baskerville (Fig ), în Franța de Fournier the Younger și alții Al treilea grup (vezi Fig , c) include fonturi cu contrast scăzut (tranziția de la cursa principală la cursa de conectare este determinată aproximativ de raportul de : ), cu serif, care sunt aproape de un dreptunghi în formă Aceste fonturi au apărut la sfârșitul secolului al XIX-lea Sunt lizibile la dimensiuni mici și îndeplinesc cerințele tipăririi moderne de mare volum Al treilea grup de fonturi include fonturi academice, școlare, reviste, noi pentru ziare (vezi Tabelul ) Dintre cele mai comune fonturi latine de cărți moderne, fonturile din al treilea grup includ fontul Sorbona (Fig ; a fost creat un tip de literă academic în fontul și fonturile rusești din primul sfert al secolului al XVIII-lea Fonturile din al treilea grup includ, de asemenea, mostre americane - Gaudi Old Style (lansat în Statele Unite ale Americii în ), Kennerley (emis în Statele Unite ale Americii în ) și altele ABCDEFGHUKLMN OPQRSTUVWXYZ abcdefghijklmn opqrstuvwxyz Orez Reproducere modernă a fontului de D Bodoni Germania în ) Bazat pe acest lucru Font Al patrulea grup (plăci, Fig , d) include fonturi cu foarte puțin contrast sau aproape deloc, cu serif în formă de bară dreptunghiulară, care sunt egale ca grosime cu liniile principale sau apropiate de acestea Au apărut aceste fonturi numite egiptene ABCDEFGHIJ lis și s-a răspândit la începutul secolului al XIX-lea parțial în KLMNOPQRS TUVWXYZ& abcdefghijklmn opqrstuvwxyz Orez Reproducere modernă a fontului lui D Ba-skerville Buchdrucker-Lehranstalt, Leipzig ABCDEFGHIJKLMNOPQRST UVWXYZ abcdefghijklmnopqrstu vwxyz Orez Font „Sorbona” ( ) MEMPHIS MEMPHIS MEMPHIS MEMPHIS MEMPHIS Orez Font „Memphis” ( ) rulat și revista tocată în curea latină în special creat de autorul Jakob Erbar) și alții legătura cu dezvoltarea litografiei; au fost folosite în principal pentru anunțuri, reclame, titluri de ziare și alte tipuri de compoziții speciale Acest grup include tipul „reclamă” Fonturile latine moderne, cele mai comune ale celui de-al patrulea grup sunt fonturile Memphis (Fig ) și Baton (emis în ), create în Germania Al cincilea grup (sans serif) include cele mai simple fonturi cu o lipsă aproape completă de contrast și sans-serif Aceste fonturi, numite grotești, precum și egiptene, au devenit larg răspândite la începutul secolului al XIX-lea Inițial, în principal în reclame, anunțuri etc Recent, fonturile din grupa a cincea au fost folosite pentru tastarea în publicații de cărți și reviste destinate copiilor mai mici, „Crocodil”, „Uniunea Sovietică” si etc ) Al cincilea grup de fonturi include fonturi sans-serif, vechi, pl (vezi Tabelul ) Co-eșantioanele de fonturi ale celui de-al cincilea grup includ: Fonturi germane - Erbar-grotesc (Fig , „futura” (Fig , de Paul Renner) 'yAVIOTIE' LITERE CARACTERISTICE ALE UNOR TIP FONT Tabelul Literar Bannikovskaya Nou obișnuit obișnuit (îngust) Elizabethan Academic Şcoală Revistă Ziar nou Vechi Revista tăiată Nn Oo Aa Bb Dd Zz Kk Ll Rr Ss Ff Tsk Ee Yaya Nn Oo Aa Bb Dd Zz Kk Al Rr SsFtcEeYaya Nn Oo Aa Bb Dd Zz Kk Ll Rr Ss Ff Tsk Ee Yaya Nn Oo Aa Bb Dl Ts Rz Ee Yaya Nn Oo Aa Bb Dd Zz Kk Ll Rr Ss Ff Ts Ee Yaya Nn Oo Aa Bb Dd Zz Kk Al Rr Ss Ff Ts Ee Yaya Nn Oo Aa Bb Dd Zz Kk Ll Rr Ss Ff Ts Ee Yaya Nn Oo Aa Bb D Kk Ll Rr Ss Ftsk Ee Yaya N n O o A a B b D d Zz Kk L l Rr SsFtstsEeYaya Nn Oo Aa Bb Dd Zz Kk Ll Rr Ss Ftst Ts Ee Yaya Nn Oo Aa Bb Dd Zz Kk Ll Rr Ss Ph Ts uh yaya Zach Conceptul de font și clasificarea fonturilor Al șaselea grup suplimentar include fonturi care nu pot fi alocate altor grupuri conform caracteristicilor grafice de mai sus Aceste fonturi includ fonturi de imitație, al căror design imită diverse tipuri de scriere (penie, pix, mașină de scris), precum și fonturi care au apărut în timpul declinului artelor plastice și nu au un sistem de construcție coerent Mai ales multe fonturi de astfel de desene, care reflectă stilul artei decadente - așa-numita Art Nouveau - au apărut la sfârșitul secolului al XIX-lea și începutul secolului al XX-lea Dintre fonturile GOST, al șaselea grup include fonturile dactilografice și caligrafice Fonturile din cel de-al șaselea grup includ garni-tura ^ shalmira, care este folosit în principal pentru compunerea de afișare ABCDEFGHIJKLMN ' ABCDEFGHIJKLMN OPQRSTUVWXYZ OPQRSTUVWXYZ a b c d ef ghijk I mnabcd ef ghijk I mn opqrsluvwxyz opqrstuvwxyz Orez Font erbar-grotesc Pic font Futura ( ) ( ) În practica designului cărților, este posibil să se utilizeze și fonturi ornamentate sau decorative, în special cele desenate Fonturile decorative pot fi versiuni „decorate” ale unui anumit tip de caractere Fonturile tipografice sunt, de asemenea, subdivizate în funcție de metoda de compunere în fonturi tipărite manual, fonturi de tip mașină de tipărire și fonturi de tipar fotocompozitor Fonturile pentru setarea manuală includ fonturi turnate în litere separate dintr-un aliaj de imprimare, fonturi de cupru create special pentru imprimare în relief pe legături și fonturi din lemn realizate în dimensiuni mari pentru imprimarea afișelor și afișelor Fonturile turnate pe mașini includ fonturile mașinilor de turnare de tip linotype, mașinilor de turnare a literei monotip și mașinilor de turnare cu linie Kegel mari Fonturile fotocompozitoare sunt cele care sunt reproduse fotografic pe film fotosensibil la aparatele fotocompozitoare Tehnica de dactilografiere și proiectarea mașinilor de tipografie impun cerințe speciale pentru modelele de tipare Deci, dacă în fonturile manuale sunt posibile litere de diferite lățimi, atunci în monotip și linotip, designul permite doar un număr strict definit de litere, care diferă în lățime, ceea ce afectează în mod natural caracterul fontului Designul linotipului limitează artistul în construcția tipului și în alte moduri Desenele de litere pentru linotip nu numai că nu pot depăși zona de dimensiune, ci trebuie să fie elemente de bază ale designului cincizeci Font sunt incluse într-o zonă mai mică, determinată de dimensiunea și grosimea matricelor (de exemplu, litera Y majusculă, datorită prezenței unui semn diacritic pe ea, este adesea semnificativ mai mică decât alte litere) Desenarea literelor cu caractere cursive, care necesită adesea un punct mai mare în dimensiune decât în stilul principal, este dificilă din cauza locației punctelor principale și de evidențiere ale literei pe aceeași matrice În funcție de scopul lor, fonturile sunt împărțite în trei grupe principale: ) fonturi de text, destinate în principal pentru compunerea textului (fonturi de dimensiuni mici în aproape toate tipurile de caractere, cu excepția fonturilor antice, „reclame”, afiș, dactilografice, caligrafice și „palmyra”); ) titlu, destinat în principal unui set de coperți, pagini de titlu și alte elemente proeminente ale cărții, cum ar fi titlurile (fonturile sunt predominant de dimensiuni mari, precum și fonturile aldine sau aldine folosite pentru dactilografiere, fonturile antice și postere); ) afișaj, destinat în principal unui set de formulare de tipar mici (certificate, diplome, antet, etichete etc ) Toate fonturile pot fi folosite pentru a seta accidente În plus, fonturile tipice de afișare includ „reclame”, tipărite, caligrafice, „corinna” și „palmyra” CARACTERISTICI ALE PRINCIPALELE MOSTRE ISTORICE DE FONTURI RUSE Fonturi vechi rusești Vechea scriere de mână rusă, care a fost folosită de aproape o mie de ani, prezintă un interes atât istoric, cât și artistic pentru noi Anumite elemente ale acestuia pot fi folosite de un artist sovietic atunci când proiectează cărți dedicate istoriei Rusiei, având grijă, desigur, la imitarea formală sau la transferul mecanic al vechiului în nou Scrierea printre slavii antici, așa cum a fost stabilită de știința modernă, exista deja într-un stadiu foarte timpuriu al dezvoltării societății Textele originale, reprezentând scrierea slavonă veche (bulgară, rusă), au supraviețuit, însă, abia din secolul al X-lea n e în două stiluri diferite, care au primit numele de cod „glagolitic” și „chirilic” (după numele figurii grecești Constantin-Chiril, care a introdus primul alfabet organizat și l-a predat în ținuturile slave în a doua jumătate a secolului al IX-lea ) Scrierea chirilică, stabilită în țările slave de est și de sud, constă dintr-o serie de litere preluate din vechea scriere greacă, cărora li s-au adăugat litere noi pentru a desemna sunete pur slave care erau absente în limba greacă (șuieratul și altele) Literele chirilice au fost la început clare și sigure, dar mai târziu au devenit mai complexe Fonturile vechi rusești diferă prin caracteristicile lor grafice de fonturile moderne și, prin urmare, nu sunt incluse în clasificarea de mai sus Caracteristicile mostrelor istorice de fonturi rusești ShkLANSNPOGOU KNTЪNLS'k KѢ ІLTAKETOKSN STІNKZHNN UZA plntniou HÎC GLIL ІNѢІLLUN NN ^ NDSN ^ NNGd Orez Carta rusă din Evanghelia Ostromirov ( - ) Producerea și proiectarea unei cărți scrise de mână în Rusia antică a fost la un nivel foarte înalt Cel mai vechi material pentru scris a fost scoarța de mesteacăn Astfel, în timpul săpăturilor din Novgorod, s-au găsit înregistrări, scrisori și documente datând din secolele al XI-lea și secolele următoare, realizate pe scoarță de mesteacăn cu un instrument ascuțit Pentru cărțile scrise de mână, a fost folosit pergament („haratya”) Din secolul al XIV-lea în Rusia au început să folosească hârtie pentru scris, care din secolul al XV-lea, ca material mai ieftin, a început să înlocuiască pergamentul Manuscrisele vechi rusești erau scrise cu pene de pasăre (gâscă, lebădă, păun, corb), folosind cerneală foarte puternică, având uneori o tentă maronie, maronie Au fost, de asemenea, folosite pentru a scrie titluri și inițiale de vopsea, în special roșu (cinabru sau minium), și la crearea manuscriselor de lux - chiar și aur și mai rar argintiu Pentru liniile de cinabru și scrisul cu aur, se folosea de obicei o pensulă Cea mai veche scriere de mână rusă, care a fost răspândită în viața de zi cu zi și în cărțile bisericești din secolul al XI-lea (în perioada Rusiei Kievene), a existat o carte Fiecare literă din cartă avea cel mai adesea un stil, era scrisă încet, drept (perpendicular pe linie); textul era continuu, fără împărțire în cuvinte separate; nu existau înștiințări deasupra liniei; numărul de abrevieri („titluri”) și accentuări („forțe”) a fost mic Mărimea literelor din cartă era diferită (de obicei mari, uneori medii și mici) Unul dintre cele mai bune exemple de carte este fontul primei cărți scrise de mână din Rusia a Evangheliei lui Ostromir ( - , reprodusă în Fig ) care a supraviețuit până în zilele noastre Din secolul al XIV-lea statutul este înlocuit cu o scrisoare semistatută - o scrisoare profesională a scribilor care lucrau la comandă, pregătind cărți pentru vânzare Întrucât scenariul semi-statutar a fost scris mai repede, structura literelor din acesta era mai puțin consistentă decât în statut Aceleași litere aveau uneori stiluri diferite (acest lucru este tipic și pentru un semi-ustav tipărit) În semicartă a crescut numărul de litere cu accente, precum și cu elemente la distanță; așa-numita „titla” (semne de abreviere a unui cuvânt sau silabă, care sunt plasate deasupra unui grup de litere sau a unei litere) și înclinația în stilurile de litere (Tabelul ) au început să apară mai des Un alt tip de scriere – cursivă – s-a răspândit în a doua jumătate a secolului al XIV-lea iar în secolul XV Cursiva a fost folosită în corespondența de afaceri, administrativă, economică și diplomatică, era destinată scrierii rapide, era caracterizată prin * Font Tabelul Inscripții ale literelor vechii litere rusești Charter de la Ostro Mirovo Evanghelii ( - ) Semi-Ustav sec XV cursiva secolul al XV-lea Cursiv ХVIU Scrierea cursivă la sfârșitul KVP c -începutul secolului al XVIII-lea Scriere civilă de la începutul secolului al XVIII-lea K \ \ A a d a A a B B SG K K B b c c c c A A A A A A A A L A l L L £ (e e g £ e F f X * ca d $ ' ^ ^ n n i i i i to to to "to" / to to to L L L XJ i l m Y t h W w C s LLL ii f f f a t i b b ѣ rfr Т ѣ ІІ â( s G( yu th sc Orez Desenul unui cadran solar: în partea de sus - în secțiune, cu adăugarea unei diagrame a direcției razelor solare și a umbrelor care cad din acestea; mai jos - în axonometrie, fără a adăuga o diagramă co^ a \ Mărimea întregului desen depinde în primul rând de necesitatea de a-și exprima clar sensul Se pot observa cazuri în care desenul își pierde semnificația din cauza dimensiunii mici a lingoului: este fie foarte dificil, fie imposibil de citit Cu toate acestea, acest lucru nu înseamnă că, cu cât desenul este mai mare, cu atât este mai bun Puteți găsi mai multe dimensiuni de desen care sunt la fel de citite Dintre acestea, trebuie să o alegeți pe cea în care această imagine este cel mai bine aranjată pe pagină Făcând acest lucru, trebuie să fiți atenți la exagerare, mai degrabă decât la subestimarea dimensiunii desenului Exagerarea dimensiunilor este cel mai adesea rezultatul faptului că artistul nu își imaginează exact cum va arăta originalul reprodus pe pagină atunci când calculează reducerea Deși compoziția desenului este în mare măsură predeterminată în prealabil, cu toate acestea, de foarte multe ori artistul, folosind diverse tehnici compoziționale, face desenul mai expresiv și mai ușor de înțeles (Fig ) Obiectele descrise cu ajutorul unui desen includ, în primul rând, instrumentele de producție (mașini, mecanisme, structuri și părțile lor), adică ceea ce este creat de omul însuși, precum și obiecte care există în natură Dificultatea extremă de a oferi o idee completă și exactă a acestor obiecte prin intermediul limbajului necesită ca o imagine să vină în ajutorul cuvântului, inclusiv caracterul mai convențional al imaginii În desen, permite nu numai imaginarea obiectului în forma sa reală, ci și crearea lui, implementarea lui în orice material Sarcina realizării unui astfel de desen este de a descrie cu acuratețe proiectarea unei mașini, mecanism, structură și unele caracteristici (poziția unui obiect în spațiu, culoarea unui obiect, natura suprafeței sale etc ) ne interesează deloc sau ne interesează foarte puțin Pentru a da o idee despre design, structura obiectului - acesta este scopul principal al desenelor în cauză desen În ciuda Mai mult Ilustrații de tip științific și educațional Orez Cărți: deasupra - Moscova și împrejurimile sale cu semne convenționale de căi ferate, autostrăzi, păduri, pajiști și așezări; mai jos - călătoriile lui Athanasius Nikitin cu diagrame care arată metoda de mișcare a lui Nikitin și natura arhitecturii orașului Ormuz * Ilustrațiile-desenele includ și hărți și planuri (Fig ), pe care sunt reprezentate prin linii condiționate mările și continentele, râurile și munții, pădurile și pajiștile, căile ferate și autostrăzile Aceste imagini sunt suprapuse pe un desen al unei grile de grade, care este un abstract ilustrații de carte concept Hărțile, în ciuda convenționalității lor, oferă o mulțime de cunoștințe despre natura suprafeței pământului: dimensiunea și locația relativă a elementelor sale individuale, natura liniei de coastă etc Caracteristicile de design ale suprafeței pământului pe hartă sunt exprimate exhaustiv clar Un tip de ilustrare de tip științific-cognitiv, înrudit ca natură cu un desen, dar având o semnificație complet independentă în raport cu cel reprezentat, este o diagramă O schemă este un desen în care natura cea mai generală a unui fenomen sau esența structurii unui obiect este transmisă condiționat prin semne grafice (Fig ) Atunci când se creează o diagramă, toată atenția este concentrată pe arătarea esenței unui fenomen sau a designului unui obiect, ceea ce este important ca cititorul să înțeleagă cât mai specific și cât mai clar posibil Prin urmare, obiectele în sine sunt descrise în diagramă mai mult sau mai puțin condiționat Datorită caracteristicilor sale, diagrama ca ilustrație are cerințe ușor diferite față de desen În schemă, în primul rând, este necesar să se descrie în mod condiționat obiectele individuale, astfel încât fiecare imagine să fie asociată economic, expresiv, cât mai ușor cu obiectul reprezentat, să nu ridice îndoieli cu privire la ce anume acest obiect și nu un alt obiect înseamnă, se deosebește ușor de Orez Scheme: în partea de sus - alimentarea cu energie a unui tramvai (imaginea unui tramvai este extrem de condiționată și este, în esență, doar o desemnare a unui anumit obiect); mai jos - un fenomen fizic alte imagini condiționale Întreaga compoziție a schemei trebuie să fie subordonată expresiei esenței, conținutului schemei Schema trebuie rezolvată cât mai concis posibil și cu utilizarea economică a domeniului Când descrieți mai multe procese într-o diagramă care se suprapun unul pe altul, se recomandă să le reprezentați în moduri diferite Ilustrații de tip științific și educațional IMAGINĂ GENERALĂ A LUPTEI DE LA CONGRS Numerele cu + și cu - înseamnă numărul total de voturi exprimate pe probleme cunoscute pro sau contra Numerele din partea de jos a barelor indică numărul de voturi din fiecare dintre cele patru grupuri Ce fel de voturi sunt acoperite de tipurile A - D, se precizează în text Denumirea grupului: — ISCROVIZITORI AI MAI MULT — ISCRATI MINORITARI - CENTRU — ANTIISCROVOTURI Orez Schema tabloului general al luptei de la al II-lea Congres al RSDLP, realizată sub formă de diagramă (din cartea lui V I Lenin „Un pas înainte, doi pași înapoi” Opere, vol , p ) Diagramele (Fig ), cartogramele (Fig ) și hărțile-diagrame (Fig ) aparțin unui tip special de scheme (În diagramă, formele geometrice sau imaginile condiționate ale obiectelor exprimă raportul numeric al diferitelor cantități În cartograme și diagrame, ceea ce este cel mai semnificativ pentru cititor nu este acuratețea conturului limitelor mării și pământului, nu acuratețea direcției lanțurilor muntoase sau a curgerii râurilor, ci indicatorii de diferite caracteristici legate de suprafața pământului, interiorul său, flora etc Asemenea caracteristici li se acordă culoare sau nuanțe diferite și se numesc în mod convențional „încărcări” Direcția liniilor de hașurare în cartograme nu trebuie să coincidă cu direcția liniilor de latitudine și longitudine Eclozarea nu trebuie să se încrucișeze Orez Cartograma rețelei feroviare de pe teritoriul URSS Orez Harta-schemă a bătăliei pentru râpa Semenovsky (Bătălia de la Borodino), artistul F Lemkuhl Ilustrații de tip științific și educațional căi ferate, râuri etc , nu ar trebui să înfunde convențiile hărții Pentru o mai mare claritate, toate zonele adiacente trebuie acoperite cu hașurare în direcții diferite, oferind panta curselor la un unghi de ° Dacă ne străduim să obținem cât mai multe informații despre obiectul sau fenomenul real din ilustrație, desenul și diagrama, devenind inevitabil mai complicate, se transformă treptat într-un desen de subiect (Fig ), una dintre soiurile căruia este așa-numitul desen tehnic și înainte de - prezinta acelasi subiect plan Construcția cubului pare suficient de clară în cel mai simplu desen geometric Cu toate acestea, o anumită umbrire a cubului vă permite să faceți mai clar, mai viu Amplasarea cubului pe plan și utilizarea clarobscurului vor face imaginea și mai reală și mai vizuală Cu toate acestea, toate aceste complicații ale ilustrației fac posibilă obținerea de informații doar despre forma obiectului și nu ne permit încă să judecăm celelalte calități ale acestuia - natura suprafeței, gradul de transparență, structura substanței din care este realizat, culoare, dimensiune relativă etc Pentru a arăta caracterul unei suprafețe strălucitoare (de exemplu, un cub de marmură lustruit), ei folosesc tehnici speciale de imagine, de exemplu, eclozează cu o lovitură dreaptă deosebit de ascuțită sau, folosind clarobscurul, arată natura luminilor de pe față a unui cub etc Pentru a crea impresia unei suprafețe rugoase, granulate, care este, de exemplu, suprafața unei turnări din fontă, se recurge la hașurare de altă natură, din linii care se intersectează sau din puncte Hașura poate, de asemenea, să transmită relativ cât de deschis sau întunecat este obiectul reprezentat Ca urmare a impunerii unei lovituri sau a unui punct, se obține o anumită tonalitate, gradul de lejeritate al suprafeței Apare impresia de gradare a tonurilor Orez Desene de tip științific și educațional: deasupra, o pasăre cu barbă (din Marea Enciclopedie Sovietică); dedesubt - un poliedru limitat de pentagoane de de stele (dintr-o carte de știință populară) ilustrații de carte aici ca urmare a alternării zonelor alb-negru ale imaginii Aceeași impresie (totuși, complet diferită din punct de vedere vizual) poate fi obținută prin turnarea vopselei pe întreaga suprafață, fără a lăsa spații albe; întărirea sau slăbirea tonului și întreaga gradare a tonurilor în acest caz se obține ca urmare a luminozității inegale a culorii Această metodă face posibilă darea unui număr teoretic nelimitat de pași de ton (până la o foaie de hârtie albă pură), dar în practică prezintă posibilități vizuale mai mari în acest sens decât umbrirea Ar trebui să se acorde preferință tonului sau contului atunci când se realizează desene de tip științific-cognitiv, dacă nevoia de a folosi una sau alta tehnică nu este predeterminată de procesul tehnologic? La această întrebare nu se poate răspunde categoric, la fel ca, de exemplu, întrebarea care stil de hașurare este mai bun: linii sau puncte Folosirea acestei sau acelea tehnici este dictată de cea în care dintre ele imaginea cu cea mai mare completitudine ar transmite cele mai importante calități ale obiectului în acest caz Într-un caz, trăsăturile formei sunt cele mai importante pentru noi, în celălalt, trăsăturile suprafeței, în al treilea, natura mișcării În acest caz, trebuie luat în considerare faptul că recepția imaginii de linie este de obicei mai condiționată decât cea de ton În desene și diagrame, culoarea este rar folosită, cu excepția hărților geografice și topografice, unde colorarea condiționată oferă o oportunitate mai completă de a judeca natura suprafeței, proprietățile diferitelor sale secțiuni Culoarea este, de asemenea, folosită relativ rar în desenele de tip științific-cognitiv, în principal din cauza complexității tehnologiei procesului de imprimare și a creșterii costului publicării Se recurge la colorare numai în acele cazuri în care nu este posibilă exprimarea trăsăturilor necesare și caracteristice ale unui obiect sau fenomen într-o imagine neagră Imaginea, de exemplu, a unui astfel de fenomen precum aurora boreală, fără utilizarea culorii, dă doar o idee vagă despre \u b\u bit Culoarea îmbogățește conținutul imaginii, facilitează nu numai recunoașterea unui obiect sau fenomen din imagine, ci și obținerea de mai multe informații, cunoștințe despre acesta Este de dorit ca culoarea din desenele de tip științific-cognitiv să fie apropiată de cea care este inerentă obiectului reprezentat în condițiile obișnuite de iluminare În caz contrar, judecata cititorului cu privire la calitățile obiectului reprezentat poate fi incorectă Este adevărat, pot exista cazuri în care condițiile speciale de iluminare ale unui obiect devin subiectul unui studiu special (de exemplu, dacă este necesar, pentru a studia schimbarea culorii clădirilor în condițiile unei zile scurte de iarnă sau în lumina apusul soarelui) Dintre desenele de tip științific-cognitiv, cele mai complexe sunt cele în care prezentăm obiecte și fenomene nu izolat, ci în legătură cu mediul lor, de exemplu: un peisaj care transmite natura suprafeței pământului (Munții Pamir) sau flora unei anumite zone a globului sau a regiunii (Stepa de piatră), precum și desene care înfățișează lumea animalelor în cadrul lor natural etc Și mai complexe sunt desenele care arată Ilustrații de tip științific și educațional și activitățile de producție umană (de exemplu, munca la o mașină unealtă, la un excavator etc ) La realizarea unor astfel de desene complexe apar multe întrebări despre selectarea caracteristicilor tipice ale unui obiect sau fenomen, despre alegerea unui punct de vedere asupra unui obiect, despre compoziție, despre o schemă de culori mai complexă decât colorarea locală etc Soluția la aceste probleme este determinată în cele din urmă de crearea unei ilustrații științifice și educaționale cu un singur scop - de a exprima conținutul unei opere literare cu cea mai mare acuratețe științifică, de a oferi cititorului posibilitatea de a dobândi cunoștințe maxime despre aceasta K A Timiryazev, în prefața celei de-a opta ediții a Plant Life, scrie frumos despre serviciul indispensabil pe care un ilustrator îl poate oferi unei cărți științifice: „Deși practic sunt un dușman al cărților științifice luxoase fără scop dar cele două reproduceri atașate din frumoasele acuarele ale lui A N Stroganov reprezintă exact unul dintre acele cazuri în care arta artistului oferă un serviciu indispensabil științei Am avut ocazia să observ de mai multe ori că în cazul de față nicio descriere nu poate da ceea ce dă pensula artistului: oameni care sunt familiarizați cu această creatură vie cea mai interesantă din descrierile trecute de el fără să-l recunoască (cursive ale noastre — V P ) Destul de des, pentru a descrie obiecte complexe, ei folosesc nu un desen, ci o fotografie Fotografia ni se pare a fi o reprezentare documentară deosebit de convingătoare a realității Desigur, o fotografie în așa-numita perspectivă „broaștei” sau în lumină slabă (în portretele fotografice) poate transmite subiectul incomplet și incorect, creând o idee falsă a realității O imagine fotografică devine fiabilă în funcție de modul în care fotograful folosește mijloacele În același timp, chiar și astfel de caracteristici ale dispozitivelor fotografice precum focalizarea lungă sau scurtă sunt importante pentru credibilitatea și fiabilitatea imaginii Când se folosește o fotografie ca ilustrație de tip științific-cognitiv, ar trebui întotdeauna să o evaluăm în ceea ce privește corectitudinea imaginii Destul de des, o imagine fotografică, cu toată materialitatea și realitatea ei, nu este capabilă să transmită toate trăsăturile formei și cu atât mai mult să evidențieze trăsăturile necesare ale obiectului Astfel, de exemplu, sunt imaginile fotografice ale mașinilor și ale pieselor acestora Această împrejurare dictează necesitatea utilizării unor metode speciale de retușare, cu ajutorul cărora, de fapt, se creează o imagine diferită pe bază fotografică Ilustrațiile de tip științific-cognitiv, indiferent dacă este vorba despre un desen sau o fotografie, pot nu numai să ofere cunoștințe, ci și să afecteze sentimentele cititorului Acest lucru nu trebuie uitat de editorul artistic, toți cei care lucrează la crearea cărții Cu o anumită selecție și bună execuție a științifice și educaționale Aceasta este o imagine color a unei ciuperci moale ilustrații de carte ilustrații, cititorul nu numai că va îndura anumite cunoștințe științifice sau tehnice, ilustrațiile pot evoca în el multe sentimente și gânduri, dezvăluind conținutul unei opere literare într-un mod mai versatil ILUSTRAȚII ARTISTICE Principalul domeniu de aplicare al ilustrației artistice și figurative este ficțiunea Sarcina principală a artistului care ilustrează o operă de artă este de a transmite sistemul de imagini literare prin mijloace picturale în imagini artistice Metoda creativă a unui artist sovietic care ilustrează opere de ficțiune, indiferent de perioada căreia îi aparțin, este realismul socialist Aceasta înseamnă că, în opera sa, ilustratorul sovietic este ghidat de principiul spiritului de partid comunist, că el transmite cititorului, în mod veridic și artistic, expresiv prin ilustrații, prin intermediul artei plastice, ideile unei opere literare, apropiate și dragi poporului, contribuind la succesul acesteia în lupta pentru construirea unei societăţi comuniste Ilustratorul sovietic servește cu creativitatea sarcinilor educației comuniste Utilizarea în publicațiile sovietice a celor mai bune ilustrații create de artiștii din trecut este posibilă deoarece cei mai importanți ilustratori, precum Agin, Pyotr Sokolov și alții, în ilustrațiile lor profund realiste interpretează corect imaginile artistice ale operelor pe care le-au ilustrat, aproape de înțelegerea noastră Ilustrațiile acestor artiști reprezintă o moștenire artistică prețioasă care poate servi contemporanului nostru în același mod în care operele literare și artistice clasice îi servesc lui Este imposibil să ilustrezi o operă de artă înfățișând fapte preluate direct și precis din natură fără procesarea creativă a acestora De aceea încercările de a ilustra opere de ficțiune cu fotografii au eșuat întotdeauna și vor continua să eșueze Natura, insuficient prelucrată creativ de artist, de multe ori nu dobândește, în ciuda specificității sale, calitățile unei imagini de generalizare amplă Generalizarea sub formă de enumerare detaliată a trăsăturilor, de exemplu, selectarea anumitor trăsături externe pentru caracteristicile portretului eroului, poate da în locul unei imagini doar o schemă, o mască și nu un personaj concret concret În primul caz, găsim întotdeauna în imagine „fotografic” (generalizarea este înlocuită cu un fapt separat), în al doilea - schematismul, absența vieții (generalizarea nu are un conținut specific de viață) Pentru diferite tipuri de ilustrații figurative și cerințe pentru acestea, vezi și capitolul treisprezece „Publicații literare și artistice” Ilustrații artistice O trăsătură caracteristică a ilustrației unei opere de artă este atitudinea specială a artistului față de materialul imaginii, față de conținutul operei literare Alegând o anumită operă de ilustrat, artistul se leagă astfel de o anumită temă, de un anumit complex de imagini artistice, dar asta nu înseamnă că, făcând aceasta, ia pozițiile ideologice ale scriitorului și este obligat să se lase ghidat de aceeași înțelegere a ideii operei, pe care autorul a considerat-o corectă Artistul are dreptul de a interpreta opera, pe baza viziunii sale asupra lumii, în propriul său complex de imagini, exprimând în ea tot ceea ce este mai progresist care este întotdeauna conținut într-o operă cu adevărat artistică, uneori chiar contrar ideologiei și simpatiilor politice ale autor Agin, ilustrând „Suflete moarte”, a reușit în desenele sale să dezvăluie profund semnificația socială a poeziei lui N V Gogol pentru acea vreme, deși pozițiile ideologice ale scriitorului și artistului nu erau tocmai aceleași în acest caz Artiștii sovietici care ilustrează lucrări clasice au o poziție ideologică diferită de autorii acestor lucrări Dar, întrucât conținutul obiectiv al operelor clasicilor are o valoare ideologică și artistică durabilă, adică este costisitor și pentru cititorul modern, ilustratorul sovietic se confruntă cu sarcina de a dezvălui în ilustrațiile sale tocmai acest aspect al clasicului lucrări Pozițiile ideologice ale scriitorilor sovietici și ale artiștilor sovietici sunt aceleași În ilustrarea operei unui scriitor sovietic, artistul sovietic rezolvă aceeași problemă ca și scriitorul Cu toate acestea, ilustratorul poate sublinia o anumită latură a lucrării, aducând-o în prim-plan, poate arăta mai strălucitor și mai profund o serie de fenomene cuprinse în lucrare, lăsând în umbră pe cealaltă, conform înțelegerii sale a celor mai valoroase și importante pentru cititorul sovietic, care este cuprins în conținutul lucrării ilustrate Ilustrand romanul lui P Pavlenko „Fericirea”, artistul își poate concentra atenția asupra relației dintre Voropaev și echipă, înfățișând aceste relații pentru a dezvălui principalele trăsături ale personajului lui Voropaev și, astfel, a arăta sensul fericirii în viața unui sovietic persoană Alt artist poate face altfel Fără a uita de prima linie - Voropaev și echipa - va acorda un loc semnificativ liniei a doua - relația dintre Voropaev și Goreva, Voropaev și Lena Prin introducerea acestei a doua linie, care o complică pe prima, artistul poate crea o serie de ilustrații, unde sensul lucrării va fi dezvăluit în moduri mai complexe și unde întrebările despre „fericirea personală” a lui Voropaev vor fi puse de artist mai ales viu și profund În ambele cazuri, imaginile artistice create de ilustrator pot dezvălui corect cititorului ideea romanului Cu toate acestea, interpretarea unei opere literare va fi cu siguranță mai profundă în al doilea caz Posibilitatea interpretării creative, a diverselor „dezvoltari de regizor” a imaginilor literare atunci când ilustrează ficțiunea de diferiți artiști apare, pe lângă cele spuse, și pentru că imaginea literară tradusă ilustrații de carte în „limbajul” artei plastice, necesită în sine, datorită specificului mijloacelor artistului, o interpretare și adăugare deosebită Imaginile unei opere de artă sunt atât de complete încât putem citi, înțelege și evalua o operă literară și artistică chiar și fără ilustrații - acestea din urmă doar ne ajută în acest sens, ne ghidează Cu toate acestea, creând o imagine complet completă, strălucitoare și profundă, scriitorul poate face acest lucru prin mijloace care nu sunt traduse direct în limbajul artei plastice Deci, Cehov în povestea „Doamna cu câinele” aproape că nu descrie aspectul eroinei, dar în opinia noastră, din felul în care spune Anna Sergeevna, ce acțiuni face, cum gândește și simte, o viață vie și integrală se formează imaginea Scriitorul are uneori ocazia să-și definească înfățișarea eroului său într-un singur cuvânt, într-un rând, lăsând cititorul să „termine” detaliile Artistul este mai limitat în capacitatea sa de a permite privitorului să „termine” imaginea pe care a creat-o Ilustrand o operă de artă, artistul se confruntă constant cu expresivitate diferită a cuvintelor și imaginilor Un ilustrator, traducând o imagine verbală într-o imagine vizuală, într-o imagine vizibilă, interpretează și completează opera în ilustrații în felul său, fără a încălca, desigur, adevărul conținutului, fără a contrazice materialul propriu-zis care se află în text Ilustrațiile pentru o operă de artă sunt un plus natural la aceasta, create prin intermediul artei plastice O astfel de adăugare este posibilă doar cu o anumită imaginație artistică a ilustratorului Această ficțiune artistică nu are nimic de-a face cu fanteziile goale despre tema lucrării sau cu conjecturile subiective, de neînțeles și inutile ale artistului despre lucrare Un adevărat artist, care lucrează la ilustrații, îl completează pe scriitor cu mijloace proprii Pe baza experienței sale de viață, precum și prin studierea materialelor necesare, cunoașterea vieții, cu natura, el, parcă, repetă calea creativă a scriitorului într-un mod deosebit, creând imagini vizuale bazate pe imagini literare Pentru a crea astfel de imagini, nu este suficient ca artistul doar să studieze și să înțeleagă opera Are nevoie să simtă și să-și imagineze țesătura figurativă a lucrării în așa fel încât să poată transfera această idee sub forma unei imagini pe hârtie Însuși procesul ficțiunii merge pe calea acumulării de cunoștințe și impresii, pe calea selectării materialului din aceste impresii pentru imaginea viitoare, aruncând material aleatoriu, inutil, necaracteristic din acest material, fixând în schițe și schițe găsite, tipice, exprimând conținutul lucrării și, în cele din urmă, ajunge la găsirea unei imagini artistice integrale și clare O astfel de imagine artistică a fost găsită, de exemplu, de D A Shmarinov când ilustrează poemul „Troica” a lui N A Nekrasov (Fig ) Desigur, tot acest proces nu se limitează la căutarea imaginilor doar ale eroilor cărții - artistul caută atât peisajul, cât și mediul care Orez Ilustrație de D A Shmarinov către poemul „Troica” a lui N A Nekrasov * ilustrații de carte înconjoară eroii și acele obiecte care joacă un rol în soarta lor etc Nici un singur detaliu din compoziție nu ar trebui să fie de prisos, toate servesc aceluiași scop - de a exprima ideea inerentă compoziției și de a crea o imagine în sens larg sensul cuvântului - a arăta viața umană în toată diversitatea ei și relația complexă cu lumea Lucrând la ilustrații, dezvoltând un complot specific unui subiect dat, artistul este aproape întotdeauna obligat să completeze conținutul oferit de autor Deci, Kukryniksy, ilustrând „Doamna cu un câine” a lui A P Cehov, a descris un restaurant în grădină, unde a avut loc prima cunoaștere a eroilor lucrării (Fig ) Cehov nu descrie acest loc în niciun fel, dar Kukryniksy l-a portretizat Apare în fața noastră ca un tablou întreg Privind imaginea, vedem un colț al unui restaurant tipic Crimeei pre-revoluționare, simțim cât de orbitor strălucește soarele, vedem cum stau Gurov și Anna Sergeevna, cum sunt îmbrăcați ambii eroi (Cehov vorbește foarte general despre asta , doar bereta este menționată cu siguranță), observăm scena cu un pomeranian, observăm câțiva vizitatori și un chelner într-o jachetă în carouri la modă, o cămașă amidonată în față, un șorț alb ca zăpada și o coafură fluture Toate acestea sunt rezultatul ficțiunii artistice a ilustratorilor, dar o astfel de ficțiune care nici în detaliu nu contrazice textul lui Cehov; dimpotrivă, în ansamblu, ilustrația transmite atmosfera în care s-au făcut cunoștințe de acest fel Iar figura vulgară a chelnerului, introdusă de artiști, nu face decât să sublinieze natura atmosferei vulgare a acestei prime cunoștințe În același timp, ilustrația corespunde exact unui anumit punct al intrigii poveștii, este ușor să îi dai o legendă din text: „Pot să-i dau un os?”, Deși această legendă ar defini doar foarte puțin din continutul ilustratiei Astfel, ilustratorul, dezvoltând tema intriga dată în lucrare, îl completează pe autor, fără a intra în conflict cu acesta nici în tematică, nici în poveste Sunt cazuri când ilustratorul exprimă textul, conținutul, imaginile unei opere de artă și mai liber, luând doar tema și rezolvând-o în mod independent Asemenea ilustrații cel mai adesea folosite ca intros, deoarece de obicei se referă la conținutul întregului capitol și nu la un loc anume din text, cu excepția cazului în care ilustrează chiar începutul capitolului Ilustrații cu intrigi dezvoltate independent de artiști se găsesc și în The Lady with the Dog; de exemplu: „Peisaj cu munți”, „Piața Roșie în timpul iernii”, „Piața Lubyanskaya”, etc Astfel de ilustrații sunt asociate cu textul lucrării doar în termeni foarte generali Uneori, ele sunt doar indirect legate de soarta personajelor și transmit în principal fie starea de spirit a părții corespunzătoare a operei, fie dezvăluie gândul autorului, care se află în subtext și nu este exprimat direct în acesta Cu toate acestea, aceste ilustrații diferă și de ilustrațiile de șevalet și picturile pe o temă literară, care nu sunt concepute pentru percepția simultană cu un text literar și, prin urmare, au mai multă independență decât o ilustrație dintr-o carte Acest lucru se exprimă atât în amploarea temei pe care artistul o preia, cât și în dezvoltarea mai liberă a intrigilor Orez Ilustrație de Kukryniksy pentru povestea lui A P Cehov "Doamna cu un caine" ilustrații de carte Conținutul și ideea ilustrațiilor de șevalet și a picturilor pe o temă literară sunt, parcă, închise în sine, în timp ce ilustrațiile de carte sunt profund legate între ele și cu textul și dobândesc pe deplin semnificație artistică numai atunci când sunt considerate succesiv unul după altul şi perceput de cititor în relaţie unul cu celălalt şi cu textul O ilustrație de carte, îndepărtată din text, își pierde întotdeauna o parte din valoarea sa artistică și poate deveni uneori puțin înțeleasă și inexpresivă În același timp, o ilustrație de șevalet plasată într-un text este adesea restrânsă în sensul său la o imagine referitoare la un anumit loc din text Deci, particularitatea ilustrațiilor artistice și figurative ale cărților este că fiecare dintre ele, fiind o compoziție independentă și referindu-se la un anumit loc în text, este în același timp conectată intern cu toate celelalte ilustrații și capătă sensul său deplin numai în legătură cu lor Această legătură nu constă în faptul că orice eveniment este dezvăluit de artist în mișcarea sa temporală succesivă, ci în faptul că artistul înfățișează eroii în momente condiționate reciproc, importante pentru soarta lor, dezvăluindu-și astfel personajele Ilustrațiile din carte sunt interconectate printr-o anumită idee generală care pătrunde fiecare ilustrație separat și toate ilustrațiile ca un întreg Fără această idee generală, fără conexiunea interioară profundă a tuturor ilustrațiilor, ele pot fi ilustrații bune, dar numai pentru fragmente individuale ale operei, și nu pentru întreaga carte în ansamblu La seria de ilustrații pot fi adăugate multe alte ilustrații, care dezvăluie sensul principal al lucrării, cu portrete ale unor persoane episodice, cu imagini ale peisajului, mediului în care acționează personajele, obiecte individuale etc Astfel de ilustrații ajută la dezvăluie ideea generală, întărind ilustrațiile principale, dezvăluind personajele cu mijloace suplimentare Creând imaginea lui Sobakevich, dezvăluind direct acest personaj în gândurile, limbajul și acțiunile sale, Gogol folosește în același timp tot ceea ce îl înconjoară pe Sobakevich pentru a face acest personaj să pară și mai strălucitor Cabane de țărani, o fântână, un gard, mobilier, gravuri pe pereții camerelor, un graur - toate acestea completează caracterizarea lui Sobakevich Această tehnică a lui Gogol poate fi folosită pe scară largă de către un ilustrator Dezvăluind personajul lui Sobakevici în acele scene în care interesele sale se ciocnesc cu cele ale lui Cicikov, artistul, înfățișând mediul din jurul lui Sobakevici, poate spune extrem de expresiv despre personajul său Astfel, ilustrațiile pentru carte în totalitatea lor ar trebui considerate ca un fel de compoziție, ale cărei părți sunt legate printr-o idee comună Compunând o serie de ilustrații, artistul își exprimă înțelegerea lucrării din ea În legătură cu necesitatea de a considera o serie de ilustrații ca un întreg compozițional, se pune întrebarea câte și care ilustrații (în funcție de dimensiunea și semnificația lor în carte) ar trebui făcute pentru o anumită lucrare Ilustrații artistice Este posibil să dați o singură ilustrație unei lucrări - frontispiciu, în care artistul exprimă tema principală și ideea cărții Cu toate acestea, cu cât sunt luate mai puține ilustrații pentru lucrare, cu atât mai multe teme principale și mai generale ar trebui să fie luate de artist Această împrejurare îi creează mari dificultăți Dimpotrivă, prea multe ilustrații pot duce la fragmentarea compoziției generale a seriei, la variație, la alunecarea într-o simplă repovestire a unor subiecte aleatorii inutile etc Prin urmare, în afară de limitările tehnologice și economice, numărul de ilustrații ar trebui să fie astfel încât să poată exprima toate lucrurile principale și cele mai esențiale din carte Acest minim practic este găsit de artist și editor de artă după studiul comun al lucrării O excepție pot fi doar cărțile pentru copiii care încă nu știu deloc să citească sau citesc cu dificultate În acest caz, alături de cerința principală - de a dezvălui ideea principală a cărții - există și o cerință pentru o repovestire picturală a lucrării în toate detaliile ei, astfel încât copilul să poată citi cartea din imagini Ilustrația artistico-figurativă poate fi realizată în orice tehnică, mod și material Cu toate acestea, fiecare tehnică, mod și material are propria sa expresivitate, specifică doar lor înșiși Această trăsătură de tehnică, manieră și material în unele cazuri îl ajută pe artist să transmită conținutul din imagine cel mai expresiv, în timp ce în altele îi pune anumite dificultăți; astfel, de exemplu, tehnica pixului cu linie este adesea mai dificilă decât tehnica spălării A M Laptev în cartea „Cum am desenat la grădina zoologică” scrie despre trăsăturile și proprietățile diferitelor materiale și, printre altele, subliniază că „este foarte convenabil să transmită blana umplută a unui animal cu sangvin”, „este este bine să desenezi culoarea unui animal cu acuarelă (negru)” Chiar și detaliile, cum ar fi caracteristicile de suprafață ale obiectelor, pot influența uneori alegerea tehnicii și a materialului Între conținutul ilustrațiilor și natura implementării lor (în primul rând maniera artistului) există legături profunde, dar foarte greu de analizat Privind ilustrațiile diferiților artiști, putem observa trăsăturile individuale ale stilului fiecăruia dintre ei Aceste trăsături, care decurg dintr-un complex de motive, sunt legate de modul în care artistul desenează, cum construiește o compoziție, înțelege spațiul, culoarea, clarobscurul, ce mijloace folosește pentru aceasta, ce material preferă, cum trasează linii, cum impune pete etc Toate acestea creează o scriere individuală unică a artistului, proprietățile individuale ale limbajului său pictural Această scriere de mână individuală nu trebuie să contrazică natura laturii figurative a operei literare ilustrate, trăsăturile sale caracteristice Dacă începe scrierea de mână individuală Se știe că un copil care încă nu știe să citească perfect povestește o lucrare, răsfoind o carte și uitându-se la imagini ilustrații de carte dobândește sens autosuficient, va avea inevitabil un impact negativ asupra expresivității artistice a ilustrațiilor, nivelând cele mai diverse personaje, fenomene și evenimente cele mai diverse În ilustrațiile de acest fel vedem în primul rând „maniera” artistului, repetată la nesfârșit de el în toate cazurile, indiferent de ceea ce ilustrează artistul Relația dintre metodele individuale de ilustrare, stilul artistului și particularitățile conținutului și formei operei ilustrate este foarte complexă și insuficient studiată Atunci când se evaluează ilustrațiile de tip artistic-figurativ, este necesar, în primul rând, să se pornească de la dispoziții precum veridicitatea reală a ceea ce este reprezentat, amploarea generalizării date în imagini, cu deplina lor concretitate specifică vieții, claritatea și accesibilitatea ilustrațiilor pentru cititor, profunzimea ideilor revelate figurativ în ilustrații, sensul lor pentru educația comunistă Gradul de conformitate al imaginii cu conținutul și forma unei opere literare este un aspect esențial al calității unei ilustrații Evaluarea unei ilustrații ca operă de artă este complexă și nu poate fi redusă la nicio regulă sau rețetă De fiecare dată, luând în considerare ilustrațiile pentru o operă de artă, le evaluăm în principal pe baza corespondenței ilustrațiilor cu conținutul operei, a orientării lor ideologice și a calităților formale (desen, culoare, compoziție etc ), iar evaluarea trebuie să fie holistică, cuprinzătoare Doar cu unitatea inseparabilă a formei și a conținutului o adevărată operă de artă acționează asupra noastră direct și holistic Nu îi scoatem în evidență formele Doar abaterea de la impactul direct al unei astfel de imagini ne putem da seama prin ce mijloace a fost realizată Forma, declarând cu prea multă importanță prezența cititorului în ilustrație, vorbește întotdeauna despre inferioritatea sau falsitatea unei astfel de opere de artă, despre manierismele ei Cu cât o ilustrație poate influența mai mult imaginația, cu atât este mai mare în calitățile sale artistice O ilustrație care face imposibil de imaginat ce s-a întâmplat cu un minut înainte de momentul înfățișat și ce se va întâmpla după acest moment, nu poate fi considerată suficient de artistică Nu există o imagine eficientă în ea care să ne permită să ne imaginăm în mod viu starea ulterioară sau evenimentele ulterioare O imagine artistică reală nu limitează niciodată privitorul la cadrul imaginii în sine Oferă atât de multe oportunități imaginației privitorului, încât acesta din urmă poate deveni mental participant la reprezentat, se poate simți în acel colț de natură care este înfățișat în peisaj, un martor la evenimentele care se întâmplă oamenilor din imagine Privitorul îi vede pe acești oameni acționând, vorbind, gândindu-se Într-o ilustrare de carte, acest efect al imaginii este sporit și mai mult de faptul că privitorul-cititor percepe simultan textul Câteva considerații cu privire la această problemă sunt expuse în capitolul treisprezece Ilustrații documentare ILUSTRAȚII DOCUMENTARE Ilustrația documentară nu este un tip specific de ilustrație Nu este realizat special de artist, este selectat din materialul existent Fiecare ilustrație documentară este o imagine realizată aproximativ în același timp (și uneori în același loc - o fotografie) la care se referă descrierea din lucrarea ilustrată și are încredere totală sau parțială pentru noi, adică este un document al timpului său Ilustrația documentară este folosită în literatura științifică, populară, educațională, în special istorică și geografică, iar uneori în ficțiune; mai ales în publicaţiile de arte plastice Așezate în cărți, astfel de ilustrații nu doar clarifică sau completează textul în sine Destul de des, ele sunt materiale nu mai puțin importante din punct de vedere științific decât textul în sine Ele pot oferi cititorului atent o cantitate extrem de mare de material educațional Pentru a comunica un minim de informații despre conținut și informații despre originea ilustrației, sub aceasta este dată o semnătură explicativă corespunzătoare Tipurile de ilustrații documentare sunt atât de diverse încât este dificil de enumerat Acestea includ autografe, portrete, gravuri, desene din cărți și albume, documente istorice, miniaturi ale cărților scrise de mână, fotografii, picturi, desene, planuri și hărți, postere, etichete, imagini ale obiectelor culturii materiale etc - într-un cuvânt, orice material documentar care poate fi fotografiat și reprodus într-o carte Selectarea ilustrațiilor documentare necesită o bună cunoaștere a materialului lucrării ilustrate și a surselor în care se găsesc ilustrații (în principal arhive, instituții științifice, muzee, biblioteci etc ) Acesta este un fel de lucrare științifică, unul dintre cele mai interesante aspecte ale designului cărții Ilustrațiile selectate nu sunt reproduse din original, ci cel mai adesea dintr-o fotografie retușată Aceasta înseamnă că lucrătorul care selectează ilustrațiile trebuie să aibă cel puțin cunoștințele cele mai generale despre fotografie și tehnologia proceselor de reproducere și tipărire Este foarte posibil să folosiți o ilustrație realizată pentru o anumită operă de artă pentru a ilustra o lucrare științifică sau non-ficțiune În acest caz, își pierde legătura cu opera la care se referă și capătă valoarea unui document istoric Utilizarea ilustrației artistice din moștenirea trecutului ca ilustrație documentară este cel mai comun lucru * * * În practica publicării, de multe ori devine necesar să se facă o copie din original, iar o copie este cel mai adesea necesară într-o tehnică și material care nu este același cu originalul Necesitatea unei copii apare atunci când originalul este mare ilustrații de carte Orez Un fragment dintr-o ilustrație de V N Minaev pentru un basm rusesc: în stânga - realizat cu creionul, în dreapta - reprodus într-o gravă în lemn de K A Pavlov valoare artistică și nu poate fi predată direct producției, precum și atunci când originalul este impropriu pentru producție din cauza calităților sale tehnice sau pentru un proces tehnologic dat datorită tehnicii și materialului său Originalul este copiat fie fotografic, fie cu ajutorul redesenării tonurilor sau liniilor (cum se numește copia realizată de artist în practica editorială) O copie fotografică trebuie întotdeauna retușată, deși în grade diferite Natura și cantitatea de retușare depind de calitatea fotografiei, de metoda de reproducere și de cerințele pentru caracteristicile imaginii Oricum, indiferent care sunt cerințele pentru retușare (în ceea ce privește contrastul imaginii, rigiditatea formei, detaliile etc ), trebuie să vă asigurați întotdeauna că atunci când vă uitați la original, retușarea nu este simțită sau simțită ușor „Invizibilitatea” retușului este primul semn al calității sale ridicate Originalul ar trebui să apară doar retușat în comparație cu o copie neretușată În cazuri rare, atunci când o fotografie cu caracter documentar nu este adecvată pentru reproducere din cauza calităților sale vizuale și tehnice, poate fi necesară retușare specială - restaurare În acest caz, retușătorul, folosind în mare parte materiale auxiliare, restaurează originalul O astfel de muncă poate fi realizată numai de către retuşători calificaţi, care pot desena bine şi cunosc bine obiectele ilustrate Retușarea fotografiilor cu grafică în linie este redusă fie la corecții parțiale, fie la restaurarea completă a originalului prin așa-numita „acoperire”, adică trasarea cu atenție a fiecăruia Ilustrații documentare accident vascular cerebral cu îndepărtarea ulterioară a petelor și a fundalului prin gravare Astfel de copii sunt necesare atunci când o imagine în linie subțire și complexă este disponibilă ca o reproducere nesatisfăcătoare Necesitatea redesenării din originale în ton în ton apare cel mai adesea atunci când reproduceți o reproducere autotip, când este dificil să îndepărtați grila sau să o slăbiți prin alte metode - fotografiere și retușare Redenarea originalelor de ton cu un accident vascular cerebral este cea mai frecventă apariție în practica publicării În astfel de redesenări, trebuie să se distingă două tipuri de redesenări: unele dintre redesenări pot crește expresivitatea originalului — cum ar fi, de exemplu, redesenări executate cu pricepere din fotografii ale mașinilor și ale pieselor acestora; altele, de regulă, reduc expresivitatea originalului și sunt nevoite să fie folosite în practica publicistică, din cauza imposibilității de a reproduce desenul într-o tehnică diferită din cauza tipăririi cărților în tiraje mari la prese rotative Operele de artă suferă în special de astfel de redesenări; uneori, chiar și cu o redesenare de bună calitate, dintr-o imagine sau desen rămâne o singură schemă Gravura în lemn de reproducere poate transmite cel mai perfect trăsăturile tonului originalului și, uneori, îi poate oferi chiar și o expresivitate suplimentară care nu contrazice originalul (vezi Fig ) Posedând o linie expresivă și capacitatea de a da o tonalitate complexă într-o contur, reproducerea gravurilor în lemn are o importanță deosebită nu doar pentru reproducerea multor ilustrații de tip științific și educațional care necesită o formă deosebit de distinctă, ci și pentru ilustrațiile artistice și figurative, în special atunci când sunt tipărite în număr mare pe mașini de tipar rotativ AL PATRULEA ELEMENTE DE DESIGN DECORATIVO CONCEPTUL DE MOBILIER DECORATIVO AL CĂRTII Pe lângă font, fără de care percepția conținutului este imposibilă! carte tipărită și ilustrații care ajută cititorul să-și stăpânească conținutul, un rol important în carte a jucat și joacă în continuare decor decorativ, design decorativ În cartea de pe vremuri și în cartea sovietică, au existat și există încă „o varietate de metode de decorare decorativă Cel mai adesea în cărți se folosesc elemente de decor decorativ, în spatele cărora a fost fixat numele ornamentului (pentru mai multe detalii despre acesta, vezi mai jos) Decorul decorativ include și încadrarea (în vechiul tipărit rusesc; „corturi” în viața de zi cu zi), un exemplu al căruia este binecunoscutul cadru gravat în lemn de către pionierul rus Ivan Fedorov, pe care l-a folosit în trei ediții pentru a evidenția, a identifica o figură separată sau titlul unei cărți (fig cincizeci) Aceste rame sunt realizate sub forma unui arc de triumf (ca în cea a lui Ivan Fedorov) sau sub forma unui „baldachin”, baldachin, „poartă” (ca în cărțile scrise de mână armeană și georgiană) Adesea ramele seamănă cu o boltă arhitecturală, susținută pe laturi de stâlpi, coloane, figuri, sau o boltă de plante cu copaci, ale căror ramuri se împletesc în vârf, sau un cadru de fereastră, sau o coroană (Fig ) rame din secolul al XVIII-lea a constat adesea din unelte militare, mai târziu - din figuri umane În edițiile de lucrări de teatru, încadrarea a constat cel mai adesea într-o cortină teatrală de deschidere care arăta textul titlului cărții Locul de aplicare a ramelor era de obicei pagina de titlu, legarea sau manta de praf Conceptul de decorare a cărții Orez Frontispiciu din Apostolul de Ivan Fedorov ( ) Conținutul, uneori chiar și intriga cadrului decorativ, introducerea peisajului asociat acestuia în decor, apropie acest tip de decor decorativ de ilustrație Dar, în multe cazuri, încadrarea decorativă a cărților vechi și noi nu este direct legată de conținutul cărții Uneori, acest lucru duce la un decalaj între natura peisajului și conținutul lucrării pe care o decorează Critica de artă sovietică iese puternic Elemente decorative [Orez Desen pe titlul artistului I Bilibin pentru cartea lui M Yu Lermontov (Goslitizdat, ) împotriva separării decorului de conținutul cărții, condamnă o astfel de „decorare” a cărții, care amenință să se transforme în „fațadă”, atunci când un desen magnific sau complicat autosuficient contrazice conținutul cărții Pe coperta anterioară a legăturii, fulgerul și alte locuri din carte, decorul poate fi un model holistic sau o compoziție de tip covor care nu își pierde soliditatea Un astfel de decor artistic integral plasat într-o carte poate fi direcționat ideologic și semnificativ La sfârşitul secolului al XIX-lea ca tip special de decor decorativ al paginilor unei cărți, acestea au început să așeze pe paginile de sub text o imagine tipărită cu cerneală pală (Fig ), interferând în esență doar cu lectura Maeștrii sovietici ai artei cărții se opun metodelor de transformare a cărții dintr-un mijloc de transmitere a conținutului într-un „obiect de admirație” Conceptul de decorare a cărții Pe lângă ornamentare și încadrare, într-o carte despre coperți de legare sau manșete din hârtie groasă, tehnicile de relief (embosare) sunt folosite ca mijloc de design decorativ, creând uneori efecte excelente de decor în relief De o importanță deosebită în decorarea cărții, interioară și exterioară, este culoarea hârtiei și culoarea tipăritelor textului sau a elementelor de decor picturale Rolul culorii în amenajarea interioară a unei cărți era bine cunoscut producătorilor de cărți în antichitate Aproape că nu existau cărți scrise de mână făcute numai cu cerneală neagră în Evul Mediu În cartea veche tipărită rusă, cinabru a fost cu siguranță folosit Combinația de font negru cu roșu (capsule sau litere inițiale ale frazelor) a conferit cărții o eleganță aparte În plus, cerneala roșie din cartea veche a fost folosită pentru a evidenția anumite locuri din text În legare sau copertă, în hârtii de capăt sau titluri, culoarea este în cele mai multe cazuri pur decorativă În numeroasele recenzii ale cititorilor sovietici, prieteni ai cărții sovietice de multe milioane, se aude în mod constant cereri de diversificare a culorilor țesăturilor pentru legare și acoperire a hârtiei, de imprimare cu cerneluri care dau o amprentă saturată de culoare, de a plasa multicolore ilustrații din carte care însuflețesc în mod semnificativ cartea Orice mijloc decorativ își atinge scopul doar atunci când corespunde conținutului și scopului cărții și nu este un „decor” autosuficient, o risipă care crește prețul cărții, dar, în esență, nu dă nimic cititorului Este? alergând de la doamnă la lucarnul? îl sperie pe Kapochka Mergi la Fortochka? adaugă teamă Us-tinsha, - \ apoi si in dar, bdrshivl Malayya chema centura Nnchkmia încearcă să protesteze; Deci ~ așa așa da, și nu poți să-ți dai unul mare cu rușine, nu vei primi greutatea lui Zatsskvarechcho - Se pare că ne-am dovedit a fi nimic în acest fel, Ustyak este sensibil și furios „Mama va avea un cuvânt – împrumută-l ” exclamă Kapachaa „Nu există un comportament?” Nu imi este rusine Ce e, Howard? Nichkina se va îmbolnăvi Kapochka rezolvă imediat întrebarea: ; - Tot alb" de la părinți, ickraut uWhG* Este imposibil să nu măcinați (Nichyaina Totuși, tu dormi epsjo ^ | Îmi pare rău, arătați mai bine, Domnișoara începe să râdă și să râdă și să râdă Stabilirea rangului de râs yah: •• - De ce să nu râzi? Poți să-l vezi? Ce vrei sa spui? n?t Kah-la fel poate fi? Ymitv, yate I yamvevetki Ești amorțit și hmu: lucrează și fii vnobagesh Și salcie gozhfyatg zhshroek la vroyayanzh nostru Io mosha vroetkla, ~~ nu vă faceți griji Maom waaoa, ca să mă poți face un kdealkst! Scriitor odată myaleya > „Daolshkkm, eu sunt ca un shyaiet, asta e o rețea de doamne”, un val de ruyaoms, pe care îl calomniezi și timp de câteva ore praful de raze pentru câteva ruble, , sov- și reguli în publicațiile educaționale și științifice și amplificările logice în publicațiile politice S-a terminat Tipuri și elemente ale textului cărții și designul acestora o metodă acceptabilă de a accentua, mai degrabă decât detente sau îndrăzneală, în edițiile de ficțiune, în special pentru așa-zisele remarci interioare în operele dramatice Cursivele ușoare sunt mai puțin potrivite pentru evidențierea unor bucăți mari de text (de la șase sau mai multe rânduri) datorită lizibilității lor mai mici în comparație cu fontul direct Totuși, în textele documentare (de exemplu, pentru a imita manuscrise), în lucrările istorice, istorice și literare, în memorii, este permisă evidențierea unor bucăți mari de text cu caractere cursive ușoare Literele italice sunt nedorite ca metodă de subliniere în publicațiile pentru copii mici, în manualele pentru clasa I și în literatura de masă, deoarece îngreunează înțelegerea textului pentru cititorii care au încă puține abilități de citire Literele mici și drepte îndrăznețe sunt o tehnică de selecție și mai versatilă Este potrivit pentru cărți pentru copii, aproape toate manualele (cu excepția unora universitare), dicționare și cărți de referință, literatură de instruire departamentală etc Dar din cauza clarității excesive a selecției (cu excepția fonturilor unor fonturi, pt de exemplu, cele școlare), această tehnică este mai puțin potrivită pentru majoritatea publicațiilor științifice, publicațiilor monografice de artă, operelor de ficțiune Literele minuscule cursive aldine pot fi folosite pentru evidențierea textului în două cazuri: dacă trebuie să evidențiați orice cuvinte sau litere în interiorul unei fraze evidențiate cu lumină cursiv (cel mai adesea este nevoie de acest lucru în textele gramaticale) sau dacă toate celelalte ^font simple tehnicile de evidențiere (minuscule, aldine drepte, italic light) sunt deja folosite pentru a evidenția alte elemente ale textului (de exemplu, în manualele de geografie, aritmetică, în dicționare) Literele cursive îndrăznețe nu sunt potrivite pentru a fi subliniate în publicațiile pentru copiii de vârstă preșcolară și primară, în manualele pentru clasa I și în publicațiile de lucrări de ficțiune, deoarece un accent atât de puternic face dificilă perceperea textului cărții Fontul majuscul este o metodă foarte puternică și, prin urmare, rar folosită de evidențiere în text Nu este foarte potrivit pentru cărțile destinate cititorilor insuficient pregătiți, deoarece din cauza unei schimbări bruște a tiparului fontului, dificultatea de citire și asimilare a textului crește, precum și pentru publicațiile în care textul este tastat fără furnir, deoarece lizibilitatea este puternică se deteriorează din cauza decalajului mic dintre rânduri text Dacă este absolut necesar, în acest din urmă caz, nu pot fi evidențiate cu majuscule mai mult de două sau trei cuvinte la rând Dezavantajul tehnicii de selecție luate în considerare este posibilitatea dezorientării cititorului: dacă selecția începe accidental cu un paragraf, aceasta poate fi percepută ca un titlu Fonturile majuscule ca mijloc de selecție pot fi recomandate numai pentru diverse texte de referință Sans sau plăci în text setat într-un tip de font diferit este cel mai vizibil tip de font Repere în text selecția vogo Se pretează pentru evidențierea în cărțile pentru copii și mai ales în monografii despre limbă, în publicațiile de referință științifică și oficiale Metode de selecție fără fonturi Aceste tehnici includ orice modificări ale tipului și formei de tastare în comparație cu tastarea textului principal dintr-o carte fără a schimba stilul fontului, și anume: tastarea cuvintelor pe rând, retragerea pe una și două fețe (scurtarea lungimii liniei pe partea stângă sau pe ambele părți), rigle de subliniere (plasate sub linii), rigle de delimitare (plasate pe partea laterală a textului), cadre de rigle, ghilimele și diferite tipuri de elemente ondulate Tastarea aleatoare, ca metodă cea mai accesibilă din punct de vedere tehnic de evidențiere a textului, este adesea folosită nu numai pentru a evidenția amplificările logice din text, ci și pentru a exprima grafic titluri mici care sunt tastate într-o selecție a textului Descărcarea este nepotrivită: a) dacă publicația este destinată unui cititor slab pregătit (de exemplu, publicații pentru copii mici, manuale pentru clasa I); b) dacă este necesar să se evidențieze propoziții întregi (definiții, formulări, reguli), deoarece în acest caz citirea este foarte inhibată, în special la tastarea linotipului, unde spațierea în dimensiunea / dezamorsează prea mult literele, iar spațiile intercuvinte insuficient de largi fac este dificil să împarți liniile în cuvinte separate; c) în textele poetice, unde descărcarea poate perturba ritmul lecturii Accentuarea poate fi aplicată eficient ca tehnică de subliniere în textul selectat De exemplu, în ediția a IV-a a Lucrărilor lui V I Lenin, un sistem strict și complex de accentuare prevede detenție pentru cuvintele individuale în texte italice (luminoase și aldine) și în aldine directe Extracțiile din partea stângă sunt o tehnică bună pentru evidențierea notelor introduse în textul principal și tastate cu aceeași dimensiune a fontului ca și textul principal, exemple în manuale, citate în științe științifice, populare, literatură politică, materiale documentare (de exemplu, scrisori din memorii etc ) d ) Mărimea indentării trebuie să depășească indentarea de paragraf stabilită în această carte cu cel puțin un știft (adică lățimea a două litere „H”) Extracțiile cu două fețe sunt rareori utilizate în textele care sunt simple ca prezentare și formă, deoarece indentarea din stânga este un ghid suficient atunci când citiți și vizualizați orice text Excepție fac exemplele cu retragere pe două fețe și includerea riglelor verticale în ele pentru o mai mare claritate Formatul mai mic de poezii și formulări dezactivate „în linia roșie” nu trebuie confundat cu o retragere pe două fețe a părții selectate a textului Sublinierea riglelor ca tehnică de evidențiere a locurilor deosebit de semnificative din text în publicații educaționale, de referință și alte tipuri de publicații este inteligibilă și simplă dacă setul este realizat pe furnir Când tastați fără furnir, sublinierea cuvintelor individuale cu o riglă rupe construcția liniilor În acest caz, sublinierea liniilor Tipuri și elemente ale textului cărții și designul acestora valabil numai pentru paragrafe întregi Liniile de subliniere ar trebui să fie linii subțiri cu două puncte Rândurile tăiate sunt, de asemenea, o metodă inteligibilă și destul de eficientă de selecție, deoarece, într-o anumită măsură, imită metoda de selecție folosită uneori de cititorul însuși, care marchează în margine o serie de rânduri de text care au o importanță deosebită către el Această metodă de evidențiere este cea mai acceptabilă pentru evidențierea exemplelor, a citatelor individuale deosebit de semnificative, a diferitelor formulări sau reguli special subliniate de autor etc Cu rare excepții, nu este recomandat să puneți rigle cu bară pe margine din cauza complexității aspectului benzilor și a creșterii costului setului Prin urmare, riglele verticale sunt de obicei plasate în golul format de retractare Liniile de semnalizare pot fi plasate pe una sau ambele părți ale textului selectat Cadrele rigle sunt o tehnică de selecție foarte activă Cu toate acestea, repetarea prea frecventă a cadrelor de la rigle reduce eficacitatea acestora Cadrele pot fi folosite cu succes în textele cu formule pentru a evidenția formule individuale deosebit de semnificative, mai ales că aceasta este singura tehnică posibilă din punct de vedere tehnic pentru evidențierea unei formule, precum și în unele manuale (de exemplu, în gramatică, matematică, ftsik, chimie pentru legile de bază) și reguli) , cărți și primere pentru copii (pentru a evidenția cuvintele accentuate sau pentru a separa desenele și bucățile de text unele de altele) etc Imprimarea cu o a doua cerneală este o tehnică de evidențiere care poate fi folosită pentru cărțile și grundurile pentru copii, deoarece cuvintele individuale imprimate cu cerneală de altă culoare decât negru sunt deosebit de bune pentru a capta atenția copiilor Atunci când tipăriți majoritatea manualelor pentru clasele elementare într-un mod offset, o astfel de metodă de selecție, cu utilizarea sa rațională, este destul de posibilă Tehnicile de selecție combinate sunt o combinație de tehnici de font și non-font și sunt utilizate pentru a face selecții individuale ale autorului în textul cu vizibilitate sporită Tehnicile de selecție combinate, în special, includ cuvinte italice introduse la o spațiere între liniile italice fără spațiere Selecțiile combinate includ, de asemenea, text în cadre închise, tastat cu aldine (uneori chiar cu dimensiune redusă) și altele Alegerea metodei de selecție în funcție de tipul publicației Tipul de carte, categoria de cititori, metoda de dactilografiere (mașină sau manuală) - toate acestea în totalitatea lui influențează alegerea metodelor și tehnicilor de evidențiere în text Cele mai complexe selecții de fonturi se află în publicațiile de referință educaționale, științifice, industriale și tehnice și științifice Prin urmare, mai jos, în Tabel , sunt prezentate metode exemplare de evidențiere a publicațiilor educaționale, științifice, științifice-industriale și științifice de referință în text Repere în text Tabelul Metode recomandate de evidențiere în textul publicațiilor educaționale, științifice, științifice-industriale și științifice de referință Disciplina sau editie Partea de text selectată Tehnica selecției Grund Limba rusă Manuale pentru clasele - Litere și cuvinte individuale Separați cuvinte în textul exercițiilor În textul explicativ: Câștiguri logice (cu clasa a II-a) Termeni gramaticali Exemple de gramatică, clasele I-II exemple de gramatica, Clasele a III-a-IV Litere individuale și părți de cuvinte în exemple, clasele - La fel, clasele a -a- Exemple de exemple, - clase La fel, clasele a -a- Reguli și definiții Aritmetic Cărți de citit Științe naturale și istorie Geografie Matematică, astronomie Fizică și chimie Reguli Definiții, clasele I-II » — » Exemple de cuvinte sau modele, clasele - La fel, clasele a -a- Câștiguri logice Termeni și definiții Câștiguri logice Termeni și definiții Denumiri proprii (geografice) Manuale pentru clasele - Câștiguri logice Termeni și reguli Definiții Câștiguri logice Termeni Reguli Definiții Cerneală dreaptă sau a doua Drept Bold Detente Direct bold Direct bold Lumină italic Drept Bold Cursiv Bold Drept Bold Lumină italic Retractare în de puncte cu rigle pe laterale Drept Bold Drept Bold Italic Bold Drept Bold Drept aldine sau cursive deschise Detente Drept Bold Detente Drept Bold Italic Bold Detente Drept aldine sau cursive deschise Lumină italic Detente Lumină italic Drept Bold Cursiv Bold Tipuri și elemente ale textului cărții și designul acestora Tabelul a continuat Disciplina sau editie Partea de text selectată Tehnica selecției Istorie, literatură, psihologie, botanică, zoologie, anatomie Geografie Câștiguri logice Condiții și alte aspecte importante Câștiguri logice Termeni Denumiri proprii (geografice) Gramatica Amplificari logice Termeni și reguli gramaticale În textul explicativ, reguli și definiții: Exemple de gramatică Identificarea literelor, părților cuvinte și cuvinte în exemple În textul ilustrativ (exerciții) Exemple de cuvinte Transcrierea sunetelor individuale Limbi străine Într-un text străin și sarcini În textul explicativ, definiții și reguli: Întăriri logice Termeni Exemple - cuvinte străine Evidențieri în evidențieri, litere și părți de cuvinte Traducere în rusă Accentuarea în traducerea rusă Transcriere fonetică Dicționare: Cuvinte străine Transcriere fonetică I traducere rusă I Remarci de gramatică Detente Cursiv deschis sau drept bold Detente Lumină italicizată și pentru școlile auxiliare direct bold Cursiv Bold Detente Drept Bold Lumină italic Cursiv Bold Drept Bold Lumină italic Lumină italic Drept Bold Detente Drept Bold Drept ^ lumină Drept Bold Lumină italic Cursiv Bold Lumină directă între paranteze pătrate Drept Bold Lumină directă între paranteze pătrate Lumină dreaptă Lumină italic Manuale pentru școlile tehnice, școlile pedagogice, școlile de profesii agricole de masă, școlile profesionale și școlile FZO Științe umaniste și sociale, medicină, arte plastice și aplicate, arhitectură Amplificări logice, formulări, definiții Termeni Lumină italic Detente Repere în text Tabelul a continuat Disciplina sau editie Partea de text selectată Tehnica selecției Matematica fizică, chimie, tehnologie Tehnica și tehnologie (pentru școlile profesionale și școlile FZO) Câștiguri logice Definiții și reguli Termeni Câștiguri logice Reguli și definiții Termeni Detente Italic light sau direct bold Direct bold Detente Drept Bold Italic Bold Manuale pentru învățământul superior, publicații științifice și de cercetare literatură, dreapta, Istorie, filozofie, artă, pedagogie, economie Câștiguri logice Termeni Denumiri proprii Detente Cursiv capitale sau descărca koi Geografie, paleontologie, științe naturale, medicină, etnografie, antropologie unu Câștiguri logice Termeni de primul tip Termeni de al doilea tip Nume proprii Detente Cursiv deschis Cursiv aldine sau drept aldine* Capital sau descărcare Fizică, chimie, inginerie, matematică Lingvistică unu Termenii de câștig logic Formulări Denumiri proprii Câștiguri logice Termeni cinci Exemple - propoziții, cuvinte, litere Evidențierea literelor, cuvintelor, părților de cuvinte în exemple Transcriere fonetică Denumiri proprii Detente Lumină drept aldine sau cursive* Lumină italic Capital sau descărcare Detente Descarcare sau direct bold” Cursiv * ușoară îndrăzneţ- Cursiv * Direct paranteze pătrate sau apostrofe luminos în * În loc de accentuare marcată cu asterisc în publicațiile științifice și științifice de referință (în special în limbă și dicționare) în textele tastate cu caractere mici (kg și mai jos) și având mult accent, pentru o mai bună percepție a acestora din urmă, se recomandă să le tastați într-un font aldine fără fonturi ale fontului lor și fonturi ale altor fonturi (de exemplu, tip tocat sau slab) Tipuri și elemente ale textului cărții și designul acestora Tabelul a continuat Disciplina sau editie Partea de text selectată Tehnica selecției Publicații științifice de referință enciclopedii Cuvinte de bază Cuvinte la care se face referire Câștiguri și termeni logici Autor la care se face referire Cărți de referință științifice și de producție științifică Dicționare de traducere Dicționare explicative Cuvinte alfabetice Termeni Câștiguri logice Cuvânt principal Transcrierea fonetică Traducerea cuvintelor Observații explicative Cuvinte din exemple care completează cuvântul principal Cuvinte din exemple care completează traducerea cuvântului principal Abrevieri condiționate ale variantelor de formațiuni de cuvinte Abrevieri condiționate ale formelor gramaticale (de exemplu, desinență la plural) Abrevieri condiționate gramaticale (de exemplu, o indicație de gen) Cuvânt principal Sensul semantic al cuvântului Variante ale cuvântului principal care îi schimbă sensul Exemple de utilizare a cuvântului principal Transcrierea unui cuvânt în diverse limbi Transcriere fonetică Abrevieri condiționate ale variantelor formelor gramaticale Abrevieri gramaticale condiționate (de exemplu, o indicație de gen) Nume proprii (autorii exemplelor) Drept majuscule aldine* cursiv deschis Detente Detente Drept aldine* Cursiv deschis sau drept aldine* Detente Drept aldine* Lumină directă între paranteze pătrate Lumină dreaptă Lumină italic Lumină dreaptă Lumină dreaptă Drept aldine* Lumina directa? Lumină italic Drept majuscule aldine* Lumină dreaptă Drept aldine* Lumină italic Lumină dreaptă între paranteze pătrate I Lumină dreaptă între paranteze pătrate Lumină dreaptă Lumină italic Lumină dreaptă Titluri TITURI Sistemul și designul titlurilor dintr-o carte sunt determinate de tipul cărții, conținutul acesteia, natura prezentării, particularitățile utilizării acesteia și calificările cititorului Deci, de exemplu, în cărțile pentru copii, în publicațiile politice de masă, adică în publicațiile care au un text simplu ca structură, se folosesc cele mai simple sisteme de titluri Într-o carte științifică și educațională cu o structură mai complexă a textului, un sistem mai complex de titluri În manualele pentru clasele elementare se iau în considerare cerințele pedagogice: pentru consolidarea abilităților de ortografie, se folosește fontul mic pentru titluri, începând cu o literă mare În ficțiune, combinația de titluri cu alte elemente ale designului cărții joacă un rol important Desigur, cu cât structura cărții este mai complexă, cu atât devine mai importantă alegerea designului grafic și compozițional al titlurilor: erorile în proiectarea titlurilor pot duce la erori în înțelegerea textului de către cititor, ceea ce face dificilă utilizarea cărții Corect, fără erori, titlurile pot fi proiectate numai dacă sistemul de titluri din manuscris este impecabil din punct de vedere editorial Problemele de prelucrare editorială a sistemului de titluri dintr-o carte includ, de exemplu, numerotarea titlurilor (sub ce sisteme de titluri și în ce ediții este necesară sau de dorită numerotarea; în care este indiferent dacă este folosită sau nu) ; în care nu este permis) sau desemnarea succesiunii de titluri (cifre, litere sau o combinație) În literatura instructivă și de referință, unde textul este plin cu referințe la alte secțiuni, capitole, paragrafe și paragrafe ale cărții, numerotarea capitolelor este în mod natural necesară Citirea unor astfel de cărți este selectivă, iar căutarea materialului potrivit pe baza referințelor este adesea inevitabilă Numerotarea este necesară și în manuale și în publicațiile în care există referințe și este tipic un sistem de titluri cu trei niveluri: numărul și titlul părții, numărul și titlul capitolului, numărul și titlul paragrafului În edițiile cu volum mic, cu un sistem de titluri pe două niveluri, numerotarea lor este redundantă Într-adevăr, de ce să numărăm trei sau patru capitole, fiecare dintre ele având două sau trei subsecțiuni (de exemplu: capitolul Principalele culturi agricole ale regiunii, a) Secara, b) Ovăz)? Dacă este necesară numerotarea titlurilor cu o arhitectură a textului complicată, numerotarea lor prin intermediul acestora este în cele mai multe cazuri de preferată decât cea intermitentă, repetând, de exemplu: Sistem de numerotare corect Partea I Capitolul I § unu § etc ( , , o, ) Capitolul II § § etc Partea a doua Capitolul VIII § treizeci Sistem de numerotare greșit Partea I Capitolul I § unu § etc ( , , , ) Capitolul II § unu § etc Partea a doua Capitolul I § unu Tipuri și elemente ale textului cărții și designul acestora Preferința pentru prima opțiune este evidentă, deoarece este convenabilă atunci când se face referire la unul sau la altul text al cărții; de exemplu: „vezi capitolul XIII” sau „vezi Secțiunea Cutare sau cutare număr apare o singură dată în carte; prin urmare, fie după antet (dacă există), fie răsfoind rapid paginile, găsesc cu ușurință textul dorit În a doua opțiune, legătura devine mai complicată; de exemplu: „vezi partea a II-a, cap ”, sau chiar mai dificil: „vezi partea a II-a, cap , § " Fără a ne referi la cuprins (chiar dacă există un antet și un subsol), este dificil să găsiți rapid textul dorit cu un astfel de sistem de numerotare Lungimea titlurilor nu este indiferentă față de design Textul titlului ar trebui, de regulă, să fie cât mai scurt posibil, deoarece un titlu lung este dificil de construcție grafică holistică, greu de citit și chiar mai rău de reținut Cazul nominativ este de dorit pentru tulpina titlului Sarcina principală a proiectării titlurilor - identificarea cât mai clară a structurii cărții - este realizată, în primul rând, prin alegerea corectă a unui loc pentru fiecare titlu și, în al doilea rând, prin tehnici de tipografie, concepute și pentru a exprima subordonarea logică a titluri și să le facă extrem de lizibile Mai simplu spus, mai întâi trebuie să vă gândiți unde și cum să aranjați titlurile, apoi cum să le introduceți Alinierea liniilor este esențială pentru proiectarea titlurilor, deoarece claritatea titlului și lizibilitatea acestuia depind de aceasta Tipuri de titluri în funcție de locația lor pe pagină Există următoarele tipuri principale de titluri, în funcție de locația lor pe pagină (de la nivelul cel mai jos la cel mai înalt nivel): ) direct în prima linie de text „propriu” - în selecție; ) direct deasupra textului „propriu”, într-o linie (sau linii) separată - aspect de bază; ) dintr-o pagină nouă după un spațiu mare - de la coborâre; ) în partea de sus a benzii, dar cu un spațiu gol mai mare sau mai mic (spațiu) separat de text - un capac; ) pe o bandă curată separată - shmuttitul Tipuri de titluri precum „ferestre” și „lanterne” sunt relativ rare Fort o chka este un titlu încorporat în primele trei până la patru rânduri ale textului său din partea stângă În ceea ce privește vizibilitatea, orificiile de ventilație ocupă o poziție intermediară între rubricile din selecție și din stratul de bază Sunt convenabile pentru proiectarea sistemului de titluri în unele publicații (în principal de tip educațional, de referință științifică și instrucțional), unde nu există discontinuitate în prezentare și aproape nu există tabele, desene și formule Fonarik (numele vechi pentru marginalia) este un mic titlu plasat pe marginea laterală exterioară a cărții (Fig ) Lanternele pot fi folosite numai pe terenuri largi exterioare (cel puțin cm) Lanternele sunt cele mai utile în cărțile cu foarte puține titluri inline în textul autorului În aceste cazuri, felinarele, precum orificiile de ventilație ale ferestrelor, pot servi ca o scurtă schiță a materialului prezentat; în același timp înlocuiesc subsolul Lanternele ajută cititorul cu citiri selective repetate Sunt tastate cu font kg , inline, o mai bună justificare a liniilor — spre marginea textului Titluri O metodă specială de împărțire a textului, cea mai comună în ficțiune (poezie și proză) este așa-numita împărțire „tăcută” a textului, adică împărțirea acestuia într-o serie de tablouri, scene, strofe etc cu spații între ele Această segmentare este indicată de material de spațiu alb, egal ca dimensiune cu una sau două linii ale setului Pentru a spori vizibilitatea diviziunii „tăcute” a textului, în aceste spații sunt uneori plasate linii sau asteriscuri etc Atunci când alegeți una sau alta aranjare a titlurilor, trebuie să vă străduiți să obțineți o expresivitate maximă, menținând în același timp economii rezonabile de hârtie Să ne uităm la două exemple de mai jos Orez Rubricarea generală cu lanterne Exemplul Volumul cărții este de de exemplare coli, adică de pagini, capitolele , paragrafele Este indicat să se acorde de coborâri, adică să se mărească volumul cărții cu o medie de pagini (ținând cont de subîncărcarea textului nu numai la început, dar si in paginile de sfarsit)? Este rezonabil să puneți titlurile tuturor celor de paragrafe în sub-aspect, adică să luați spațiul titlurilor paragrafelor egal cu cel puțin de rânduri de text (mai mult de o foaie tipărită)? Evident, în acest caz, este mai corect să plasăm titlurile părților din coborâre, titlurile capitolelor - în subsol, titlurile paragrafelor - în selecție Exemplul O carte de aceeași dimensiune ca în exemplul , cu un sistem de titluri cu două niveluri, dar nu la fel de fracționată ca în exemplul : doar capitole și de subcapitole (sau paragrafe) Aici distanța de la capitol la capitol va fi în medie de de pagini, iar distanța dintre subcapitole - pagini Desigur, ar fi fost mai economic să se pună primele titluri în strat de bază, iar cele doua titluri în selecție, dar asta ar însemna ca construcția textului cărții să fie mai puțin expresivă Prin urmare, cel mai bine aici, aparent, va fi: fiecare capitol este din coborâre, iar subcapitolele sunt spate în spate Pierderea de spațiu este neglijabilă, iar expresivitatea sistemului de antet este îmbunătățită Necesitatea sau admisibilitatea folosirii semititlurilor depinde în primul rând de semnificația publicării, de natura textului cărții, de complexitatea structurii titlului, de planul general artistic și tehnic de proiectare a publicației, și parțial pe tiraj, deoarece fiecare semititlu are două pagini (pe spatele semititlului începe un nou text este interzis) Dacă, de exemplu, într-o carte sunt date doar patru shmuttitule, atunci aceasta înseamnă că a crescut în volum cu g / cuptoare foaie Nu este dificil să se decidă în fiecare caz particular dacă un astfel de consum suplimentar de hârtie este oportun sau inadecvat în fabricarea de circulație Rezolvând problema locației titlurilor în funcție de volumul cărții, de structura acesteia, putem găsi întotdeauna în fiecare caz specific cea mai bună schemă de aranjare a titlurilor de orice complexitate, care, corespunzătoare volumului și structurii carte, va satisface cerințele unei economii rezonabile Tipuri și elemente ale textului cărții și designul acestora Toate tipurile de titluri, cu excepția celor plasate în sub-bor, pot fi tastate în două moduri: într-o „linie roșie” (în centrul benzii) sau în marginea benzii În cartea sovietică, a fost stabilit un aspect mai strict și mai clar al titlurilor în linie roșie Acest sistem nu exclude, desigur, utilizarea unui alt sistem în paralel cu acesta - până la marginea benzii Un astfel de design poate, în special, să sublinieze a doua linie axială de titluri, de exemplu, în manuale: titlurile axei tematice - în linii roșii, titlurile axei metodice ("Exemple", "Exerciții") - pentru stanga În acest caz, nu numai fontul, ci și locația specială a titlurilor axei metodice le separă în mod clar de titlurile celor tematice Fonturi de antet După ce au fost determinate locurile de titluri pentru fiecare dintre nivelurile lor, designul fontului titlurilor, în funcție de tipul și formatul publicației, nu prezintă mari dificultăți Să oferim câteva opțiuni posibile pentru proiectarea titlurilor în publicațiile științifice și educaționale (Tabelul ) Tabelul II Designul titlurilor în publicațiile științifice și educaționale Caracterul titlurilor și textului Prima opțiune A doua opțiune Paragrafe (Selectați) Capitole (Nivel) Părți (Nivel) Paragrafe (Stânga) Capitole (Stânga) Părți (Intitulat) Titluri frecvente în „Propriul” Kg Kg kg ^ Kg kg text integral s/g* s/g s/g s/g s/g s/g linie-sus-sus-sus-sus-sus- Noah Noah Noah Noah Noah Titluri rare Același Kg kg kg kg Kg sau titluri în silabă- p/f p/g p/g p/g p/g în textul i majuscule- linie-majuscule- ; ortografie-scriere- -a noapte -a noapte -a noapte * Alb/negru — aldine După cum se poate observa din tabel, titlurile tuturor nivelurilor sunt prevăzute cu fonturi cu două caracteristici grafice identice: roman bold Schimbarea fontului de o dimensiune cu fontul de altă dimensiune și a literelor mici în majuscule definește în mod clar subordonarea titlurilor Utilizarea altor stiluri de font (de exemplu, cursiv) este inutilă în aceste cazuri În publicațiile de ficțiune, de artă, în alte tipuri de cărți cu o prezentare narativă aproape fără selecții în text, precum și în publicațiile științifice cu același text, este mai bine să tastați titluri cu fonturi ușoare, de exemplu: Prima opțiune „Proprietă” într-un rând Kg majuscule " " A doua varianta Kg majuscule » » " " Titluri Atunci când alegeți dimensiunea fontului pentru titluri, trebuie luat în considerare formatul publicației Cu formatele x / sau chiar mai mari - x / - scara de dimensiuni de mai sus va fi inconsecvent de mică În acest caz, tranzițiile skittle trebuie întărite, de exemplu: Pentru formatul X / Pentru formatul X / Kg majuscule lumina Kg majuscule » » » » » » » » » » » » Dimpotrivă, cu formatele de ediție mici - în / și mai ales în V , cota de foi - dimensiunile fonturilor ar trebui reduse și anume: Locația antetelor Format X / , tastând cu font kg Format X / , tastând cu font kg opt Selectați Kg p/f minuscule Kg p/f minuscule Aspect de bază » » majuscule » » » sau » » majuscule La vale » » » » » » sau » » minuscule Pălărie » » » » » » sau » » majuscule În toate opțiunile de design de font de mai sus, titlurile kov, ca și în primul caz, este furnizată unitatea a două caracteristici grafice ale fontului - saturația (aldine sau ușoare) și panta (drept) Dacă modificați în mod arbitrar dimensiunea fontului, neobservând unitatea caracteristicilor grafice ale fontului, atunci subordonarea titlurilor nu se va simți clar În același timp, cu cât sistemul de titluri din publicație este mai complex, cu atât efectul designului aleator al fonturilor va fi mai puternic Unele abateri de la sistemul acceptat de titluri pot fi permise numai în cele mai mici diviziuni ale textului, de exemplu: Vpodbor - „al tău” p / w minuscule sau fereastră - kg p/f minuscule V-selection - „proprie” la rând V-selection - „proprie” la rând Este de la sine înțeles că opțiunile de mai sus nu epuizează posibilitățile de proiectare ale sistemului de antet În special, în manualele pentru clasele elementare, toate titlurile sunt de obicei scrise cu litere mici, cu tranziții mai clare, ceea ce este asociat cu cerințele procesului pedagogic și cu particularitățile percepției copiilor Fereastra, care ocupă nu mai mult de J / benzi în lățime, pentru alinierea mai convenabilă a liniilor și ușurința de citire, se recomandă să tastați o dimensiune redusă a fontului (comparativ cu titlurile din selecție) în stil direct aldine Acest lucru se datorează faptului că frunza ferestrei este mai vizibilă decât titlul tastat în kg rânduri aldine în selectarea textului și a subordonatului ei, deoarece ea iese în evidență clar pe bara de tipărire Tipuri și elemente ale textului cărții și designul acestora Când tastați textul corpului pe furnir, titlurile potrivite pot fi tastate cu majuscule în loc de spațiere cu litere mici sau cu litere aldine, dacă una dintre aceste tehnici a fost deja utilizată pentru evidențierea în text Vezi capitolul doi (p ) despre admisibilitatea utilizării fonturilor de fonturi diferite pentru un set de titluri În ce măsură și în ce cazuri sunt preferabile fonturile italice din titluri decât fonturile romane? În titlurile alese manual, literele cursive (ca să nu mai vorbim de cursivele aldine) sunt adesea mai proeminente decât litere mici și aldine Dar atunci întregul sistem de titluri ar trebui rezolvat practic prin fonturile italice corespunzătoare Există un alt caz tipic în care fonturile italice sunt recomandate pentru titluri suplimentare care sunt paralele cu sistemul principal de titluri În manualele și materialele didactice pentru școlile secundare și universități, care, de regulă, au trei niveluri de titluri (parte - capitol - paragraf), numerotarea acestor titluri este de obicei dată în rânduri separate (de exemplu, „capitolul unu” ); în plus, materialele metodologice sunt alocate cu rubrici speciale în cadrul fiecărui capitol Cu alte cuvinte, manualele au trei axe de titlu paralele, de exemplu: Axa de numerotare Prima parte (sau ) Capitolul unu (sau I, ), etc Axa tematică 'r Titlu Parte Titlul capitolului Axa metodică Exerciții Întrebări Exemple etc Logica și interesele vizualizării necesare necesită ca pentru titlurile fiecărei axe să fie folosite fonturi cu caracteristici grafice diferite Accentul atenției cititorului, desigur, ar trebui să fie pe titlurile axelor tematice, care, pentru simplitate și lizibilitate, sunt cel mai bine tastate cu fonturi aldine drepte Pentru titlurile axei numerice care sunt doar relativ relevante, cele mai bune fonturi ar fi fonturi drepte, ușoare, cu greutăți adecvate ale liniilor, dar cu dimensiuni mai mici decât titlurile tematice Deci, dacă titlul capitolului este tastat în kg majuscule aldine, apoi numărul capitolului („Capitolul unu”) trebuie introdus în kg sau capital light sau kg litere mici la rând, în funcție de formatul publicației, în timp ce numărul piesei („Partea întâi”) trebuie introdus într-un font a cărui dimensiune este cu puncte mai mare decât dimensiunea fontului utilizat pentru numărul capitolului Două axe tastate în acest fel vor contrasta bine între ele Într-adevăr, să ne imaginăm o fișă pe care sunt plasate antetul piesei cu propriul număr și antetul capitolului cu propriul său număr, de exemplu: Titluri PARTEA ÎNTÂI tipografie CAPITOLUL ÎNTÂI Procese și materiale de tipografie Dacă toate tipurile de titluri sunt tastate cu fonturi de dimensiuni diferite, dar toate cu caractere aldine, atunci diferitele tipuri de titluri nu vor fi suficient separate unele de altele Dimpotrivă, alternarea liniilor luminoase cu linii mai saturate (aldine) cu dimensiunea adecvată a punctului va sublinia reciproc atât liniile luminoase, cât și cele saturate (aldine) Titlurile axei metodice („Exemple”, „Întrebări”, „Exerciții”) ar trebui să fie formate semnificativ diferit față de titlurile axei tematice Cel mai bun design pentru aceste titluri este un set de fonturi italice: deschise și aldine, litere mici și mari, în funcție de semnificația mai mare sau mai mică a textelor metodologice din această publicație; de exemplu: „Exercițiu” - cursiv cu minuscule aldine, „Întrebări” - cursiv cu litere mici, „Exemple” - cursiv cu majuscule, etc d Pentru a economisi spațiu, astfel de titluri trebuie introduse sub titlu și, dacă spațiul permite, pe o linie separată în stânga Alegerea fonturilor pentru mai multe titluri depinde de formatul publicației, de fonturile alese pentru întregul sistem de titluri dintr-o anumită publicație și de fontul (compoziție sau desen) de pe titlu Jumătatea titlului acționează ca o legătură între titlu și titlurile din carte Cu toate acestea, fonturile grafice ale semititlului ar trebui să fie în continuare mai apropiate de fonturile titlului decât de fonturile titlurilor inline Prin urmare, dacă titlul este desenat, atunci este de dorit ca și semi-titlurile să fie desenate într-un singur plan grafic cu titlul; dacă titlul este tipărit, atunci cel mai bine este să tastați jumătățile de titlu în fontul fontului asociat cu fontul titlului, iar fonturile titlului ar trebui să fie în armonie cu fonturile textului (pentru mai multe detalii despre compoziția jumătății de titlu , vezi capitolul șase) Markup antet Ultimul pas în proiectarea titlurilor este marcarea acestora Marcajele titlurilor includ: ) o indicație a tipului de literă și a mărimii fontului în care ar trebui să fie introdus titlul; ) ruperea titlurilor lungi în rânduri în conformitate cu sensul; ) alinierea spațiilor între litere (în fonturi de dimensiuni mari); ) clarificarea titlurilor Deosebit de importantă atunci când marcați este împărțirea titlurilor lungi în rânduri Trecerea de la linie la linie în acest caz trebuie să corespundă împărțirii semantice a titlului Titlul, împărțit în rânduri după semnificație, este ușor de citit și de reținut Construcția incorectă a titlurilor într-un număr de cărți se datorează adesea faptului că manuscrisului trimis pentru compunere nu dispune de instrucțiunile necesare, Design Basics Tipuri și elemente ale textului cărții și designul acestora iar tipografiatorul, fără să înțeleagă sensul titlului, îl împarte în rânduri pur mecanic: a tastat prima linie în format complet și a transferat restul textului pe a doua linie, stingându-l cu o linie roșie Iată exemple de proiectare incorectă și corectă a titlurilor în edițiile a -a și a -a ale Lucrărilor lui V I Lenin: În cea de-a treia ediție: REVOLUȚIA RUSĂ ȘI SARCINILE PROLETARIATULUI LUPTELE PROLETARIATULUI, BURGEOZII FURĂ LA PUTEREA În cea de-a patra ediție: REVOLUȚIA RUSĂ ȘI SARCINILE PROLETARIATULUI LUPTELE PROLETARIATULUI, BURGEOZII FURĂ LA PUTEREA La ediția a IV-a, titlurile sunt corecte În unele cazuri, este necesar să se recurgă la restructurarea editorială a titlurilor lungi (desigur, cu implicarea autorului) Nu ar trebui să existe cratime, conjuncții, prepoziții la sfârșitul rândurilor de titlu De mare importanță pentru proiectarea cărții este uniformitatea spațiilor dintre literele titlurilor și corectitudinea titlurilor din textul anterior și ulterior Spațiile identice din punct de vedere matematic dintre litere cu verticale drepte (П, И, Н etc ) și dintre litere cu contururi rotunjite (О, С, etc ) apar optic diferite Prin urmare, pentru a obține o singură impresie vizuală, spațiile dintre litere cu linii verticale drepte sunt oarecum mărite Titlurile din stratul de bază, indiferent dacă sunt dezactivate pe linia roșie sau până la margine, trebuie să aibă un spațiu deasupra mai mult decât dedesubt, iar suma spațiilor împreună cu liniile titlurilor trebuie să fie egală cu numărul întreg de linii a fontului de dimensiunea principală Cu toate acestea, cerința unor ghiduri de tipografie de a pune un spațiu deasupra titlului de două ori mai mare decât sub titlu nu poate fi considerată obligatorie, deoarece în unele cazuri acest lucru ar duce la spații excesive Distribuția golurilor ar trebui să fie supusă principiului oportunității grafice De exemplu, două titluri sunt înfășurate, dintre care unul este tastat în kg majuscule, a doua literă mică (primul titlu este cu un pas mai sus decât al doilea) În acest caz, cantitatea de probă Texte auxiliare lov, egal cu trei linii (sau de puncte), ar trebui distribuit aproximativ astfel: deasupra primului titlu - puncte, între titluri - puncte, sub al doilea titlu - puncte; respectiv, cu suma spațiilor egală cu patru linii: sus - puncte, între titluri - puncte, jos - puncte Problema bateului ar trebui să fie decisă în funcție de condițiile fiecărui caz particular De exemplu, dacă antetul este precedat de o linie de capăt pe toată lungimea, atunci antetul din partea de sus a titlului va fi de puncte, iar dacă titlul scurt este precedat de o linie de capăt scurtă (cel puțin pătrat), atunci capătul liniei liber de text întărește spațiul, iar puncte în acest caz vor fi redundante; este suficient să adăugați doar puncte la spațiul de nuc al liniei de urmă, astfel încât impresia de justificare a antetului să fie aceeași cu alte titluri Pentru dimensiunile versanților, vezi capitolul șase TEXTE AUXILIARE ȘI DE REFERINȚĂ Textele auxiliare și de referință ale cărții includ: ) texte introductive (precedând textul principal) texte auxiliare și de referință - adnotare, cuprins sau cuprins , prefață, observații generale, liste de simboluri, dedicații, epigrafe; ) texte auxiliare și de referință din interiorul textului principal - texte metodologice din manuale, legende sub ilustrații, note de subsol, note în text; ) texte auxiliare și de referință plasate la sfârșitul cărții - note, aplicații de text, diferite tipuri de indici, informații de ieșire etc Texte introductive auxiliare și de referință Adnotare Scopul adnotării este de a facilita clasificarea bibliografică, de vânzări de cărți și de bibliotecă a cărților Rezumatul este de obicei foarte concis; doar completează textul titlului și explică pe scurt conținutul cărții, scopul acesteia Locul adnotării este reversul titlului; font recomandat - kg Lumină cu linii pe furnir, formatul setului este îngust Titlul sau conținutul Există mai multe puncte de vedere asupra diferenței dintre cuprins și conținut Susținătorii unui punct de vedere consideră că termenul „cuprins” este aplicabil atunci când textul cărții este clar împărțit în anumite părți structurale, iar termenul „conținut” - atunci când se află într-o carte (de exemplu, o colecție, o volum de lucrări colectate cu lucrări diferite) independente unele de altele sunt legate de alte lucrări, articole, povestiri, romane Susținătorii celui de-al doilea punct de vedere consideră că termenul „cuprins” este aplicabil numai atunci când lista de secțiuni din carte este simplă, iar termenul „conținut” - atunci când lista secțiunilor este complexă (cu titluri de părți, capitole, paragrafe) Este ușor de observat marea soliditate a primului punct de vedere Cuprinsul sau cuprinsul este uneori plasat la începutul cărții și alteori la sfârșitul cărții, deci poate fi atribuit în egală măsură unor texte auxiliare plasate la sfârșitul cărții * Tipuri și elemente ale textului cărții și designul acestora Departe de a fi indiferentă este întrebarea unde să plaseze conținutul (cuprinsul) – la începutul sau la sfârșitul cărții Repіenie depinde în principal de tipul ediției În publicațiile științifice sau educaționale, a căror lectură este adesea selectivă (citirea nu a întregii cărți în întregime, ci a părților sale individuale), iar structura secțiunilor este complexă, este mai bine să plasați cuprinsul (conținutul) înainte de text imediat după pagina de titlu, deoarece cunoașterea unei cărți științifice, cititorul începe de obicei cu conținutul acesteia Cerința de a plasa conținutul (cuprinsul) imediat după pagina de titlu se explică prin faptul că, dacă este plasat, de exemplu, după prefață, va fi greu de găsit în carte În ficțiune, în special pentru copii, cărți și manuale (în principal pentru clasele elementare), precum și în cărțile cu un sistem simplu de titluri, este mai bine să puneți conținutul (cuprinsul) la sfârșitul cărții În edițiile cu desene ornamentale sau tematice, conținutul plasat înaintea textului poate încălca integritatea compoziției artistice a începutului cărții; prin urmare, în astfel de ediții, locul conținutului este la sfârșitul cărții Alegerea unui loc pentru un cuprins (conținut) depinde și de motive economice și de alte motive De exemplu, în edițiile cu volum mic, în care textul ocupă întregul volum al foii, este posibil să nu existe loc pentru un cuprins sau un conținut la sfârșitul cărții; prin urmare, inevitabil trebuie să fie plasat pe reversul titlului Sau un alt exemplu: cartea are inserții grupate la sfârșitul acesteia; dacă paginile cuprinsului sunt plasate la sfârșitul cărții, acestea vor fi greu de găsit și, prin urmare, este mai bine să mutați cuprinsul la începutul cărții Astfel, alegerea unui loc pentru un cuprins (cuprins) ar trebui decisă luând în considerare toți factorii, adică tipul cărții, volumul acesteia, designul și considerentele economice Forma unui cuprins sau a unui cuprins depinde de natura lor Nu este necesar să se echivaleze întotdeauna lungimea rândului cuprinsului (cuprinsului) cu formatul cărții dactilografiate În schimb, dacă rândurile de text din cuprinsul sunt scurte, este întotdeauna mai bine să reduceți spațiul dintre coloana titlului și coloana cu numărul paginii Dacă spațiul permite (și acest lucru se întâmplă în majoritatea publicațiilor), conținutul sau cuprinsul trebuie scris pe furnir ( - puncte) În cazurile complexe, când capitolele, părțile, paragrafele sunt enumerate în cuprinsul, este necesar să se separe grupurile de titluri, în plus, să se îndepărteze cel puțin o linie de spațiu Coloana de numere din dreapta nu trebuie să fie plasată deasupra ei cu cuvântul abreviat „pagină”: aceste numere sunt clare și așa La repetarea numerelor de pagină, se recomandă să se pună numere, nu linii Subordonarea titlurilor se realizează prin justificarea corespunzătoare a rândurilor De exemplu, dacă o carte are un sistem de titluri în trei etape (părți, capitole și paragrafe), cel mai bun mod de a-și exprima subordonarea ar fi următorul: antetul părții este în mijloc, antetul capitolelor este la stânga marginea paginii, titlurile paragrafelor sunt indentate de la marginea stângă cu — pini Dacă există o mulțime de titluri de paragraf în carte și nu există suficient spațiu pentru întregul conținut, acestea pot fi date în selecție (păstrând retractarea) prin așezarea Texte auxiliare și de referință după titlul fiecărui paragraf, numărul paginii corespunzător între paranteze Designul fontului conținutului (cuprinsul) nu trebuie să fie colorat Astfel, în exemplul de mai sus, este suficient să proiectați un sistem cu trei niveluri în doar două fonturi de aceeași dimensiune: titlurile părților sunt cu litere mici aldine sau litere mari deschise, iar restul sunt cu litere mici deschise Nu este recomandat să tastați conținutul (cuprinsul) în fonturi mărite Dimensiunea fontului pentru setul de conținut ar trebui redusă în comparație cu dimensiunea fontului textului Dacă conținutul este o listă de articole de diverși autori, atunci se poate decide succesiunea numelor de familie ale autorilor, titlurile articolelor și designul acestora, ca în listele bibliografice, adică mai întâi numele de familie, apoi inițialele autorului și la termina titlul articolului Dacă în colecții numele autorilor sunt plasate la sfârșitul articolelor, poveștilor etc , atunci în conținut se recomandă să se pună pe primul loc titlurile articolelor, iar numele autorilor - după ele , evidențiind în font, de exemplu, litere mici cursive deschise Cu un număr mic de titluri în conținut, puteți separa numele de familie ale autorilor și titlurile articolelor în rânduri separate, setând două axe diferite pentru acestea, de exemplu: Numele autorilor - retragere în puncte Titluri articole - la stânga Dacă lista de titluri din carte este numerotată cu cifre romane, atunci coloana acestor numere din cuprins ar trebui să fie aliniată nu la stânga, ci la dreapta, și anume: I nnnnnnnnnnnnnn I nnnnnnnnnnnnn II nnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnnii nnnnnnnnnnnnnn III nnnnnnnnnnnnnnnn III nnnnnnnnnnnn Corect gresit În al doilea caz, axa începutului titlurilor este neverticală, ceea ce reduce vizibilitatea acestora În multe cărți, puteți vedea numerotarea titlurilor cu cuvântul „capitol” repetată înaintea fiecărui număr (și chiar într-un rând), din această cauză, multe titluri trebuie să fie tastate nu într-un singur rând, ci în două rânduri În astfel de cazuri, se recomandă plasarea cuvântului „capitole” deasupra coloanei numerelor lor Textul titlurilor din cuprinsul (cuprinsul) trebuie să fie complet identic cu textul titlurilor din carte în sine Prefaţă Acesta este un text auxiliar care informează cititorul despre conținutul cărții, despre semnificația ei științifică, artistică, de referință sau de altă natură Prefațele pot fi ale autorului și editoriale Designul de tipărire al prefeței nu trebuie să repete întotdeauna designul textului principal al cărții Lungimea prefeței și semnificația acesteia ar trebui să sugereze dacă un anumit tip poate fi sau nu dactilografiat Tipuri și elemente ale textului cărții și designul acestora o prefață într-un font de dimensiune redusă sau într-un format mai mic în comparație cu dactilografia textului principal al cărții Este de dorit ca prefața, ca orice material introductiv înainte de textul principal al cărții, să ocupe un număr par de pagini Apoi, textul principal al cărții va începe în dreapta, pagina impară Astfel, dacă, de exemplu, prefața, dactilografiată cu aceeași dimensiune a fontului ca și textul principal, va dura nu două sau patru, ci trei pagini, atunci se recomandă, în funcție de semnificație, fie să o tastați la dimensiune redusă font pentru a se potrivi pe două pagini sau invers, pe furnir, astfel încât textul să ocupe cel puțin jumătate din pagina a patra Cu mai multe prefete (la editiile I, a II-a etc ), se poate realiza o scadere sau crestere a numarului de pagini ocupate de prefate prin modificarea spatiilor dintre prefate Ordinea prefațelor în acest caz este următoarea: mai întâi prefața la cea mai recentă ediție (dată), apoi - în ordine, începând cu prefața la ediția I Liste de simboluri În cărțile și dicționarele științifice, listele de convenții sunt adesea introduse în mod eronat într-o dimensiune redusă a fontului față de dimensiunea fontului textului Din această cauză, semnele figurative complexe sau desemnările cu superscripte și subscripte, semne fonetice etc , se dovedesc a fi de neînțeles Listele de convenții ar trebui să fie introduse în aceeași dimensiune a fontului ca dimensiunea fontului textului principal al cărții și, uneori, chiar și a mărimii fontului De exemplu, în dicționarele tastate în kg , listele de simboluri și abrevieri trebuie tastate în kg Această metodă de proiectare a simbolurilor, în primul rând, le face mai lizibile și, în al doilea rând, atrage involuntar atenția cititorului Alte texte introductive În manuale, uneori devine necesar să se expună în observații generale metodologia de studiu a materiei Un astfel de text, cel mai des întâlnit în manualele de liceu, se adresează profesorului și, prin urmare, trebuie introdus într-o dimensiune redusă a fontului, astfel încât aspectul acestui text să indice că nu este necesar elevilor În ficțiune, la începutul cărții, se oferă uneori o scurtă biografie a autorului operei sau o descriere a operei sale Ele sunt, de asemenea, cel mai bine tastate într-o dimensiune redusă a fontului (furnita sau nefurnita, în funcție de locație) În enciclopedii, dicționare, publicații științifice de referință, se oferă în mod necesar un text introductiv - instrucțiuni despre modul de utilizare a acestei publicații, ce caracteristici se găsesc în textul acesteia etc Astfel de materiale, care au o importanță practică deosebită pentru cititori, pot fi recomandate pentru să fie introduse într-un font mai mare în comparație cu dimensiunea fontului textului de referință principal sau cu fontul de aceeași dimensiune cu spațiere crescută între rânduri Cel mai bun loc pentru dedicare este colțul din dreapta sus al unei pagini curate de moschee înainte de titlu Un alt loc pentru dedicare Texte auxiliare și de referință poate servi drept colțul din dreapta sus al paginii inițiale - pagina de impunere, dacă partea superioară a acestei pagini nu este ocupată de un ecran sau de un titlu Locul tradițional pentru epigrafe este partea dreaptă a paginii inițiale Dacă sunt date epigrafe pentru fiecare secțiune a unei cărți sau pentru fiecare capitol (de exemplu, în Regina de pică a lui Pușkin), atunci ele sunt plasate sub titlu Dacă epigraful se referă la întregul text al cărții, locul ei este fie deasupra titlului pe prima pagină a textului, fie pe o pagină separată tipărită înainte sau după titlu Dimensiunea fontului pentru epigrafe trebuie să fie mai mică decât dimensiunea fontului textului principal; de exemplu, când tastați textul principal cu font kg - kg minuscule (drepte sau cursive) sau kg litere mici (pentru un format de carte mică sau un text epigraf lung) sau kg majuscule (drept sau italic) pentru format de carte mare Fonturile de acest fel transmit textele epigrafelor mai compact și le separă vizual în mod clar de textul cărții Formatul setului de epigrafe nu trebuie să depășească o treime, rar - jumătate din formatul setului de text principal Dacă epigraful este un poem lung de - rânduri scurte, este mai bine să îl compuneți în două coloane Desigur, designul tuturor epigrafelor dintr-o singură carte ar trebui să fie același Texte auxiliare și de referință în interiorul corpului textului Texte metodice Textele metodologice din manuale includ „Exerciții”, „Întrebări și răspunsuri”, „Experimente”, „Exemple”, etc De obicei, ele sunt tastate cu un font de dimensiune redusă: font kg când tastați textul principal cu font kg , font kg când tastați textul principal cu font kg ; Desigur, nu sunt excluse cazurile în care exemplele sau exercițiile, ca parte a textului principal, pot fi tastate, dimpotrivă, într-o dimensiune mai mare a fontului Fiecare grup de rânduri de text auxiliar este separat printr-un spațiu mic de textul principal Mărimea spațiului este determinată de regulile tehnice relevante de amenajare În unele cazuri, pe lângă designul fonturilor textelor metodologice, este necesar (cu accent deosebit asupra acestora de către autor) să se introducă tehnici de design non-font (rigle, cadre) Legende pentru ilustrații În cărți, legendele de sub ilustrații sunt tastate în linie roșie, adică fără un paragraf în primul rând și cu ultima linie stabilită în mijloc Formatul setului de semnături nu trebuie să depășească câmpul pictural al figurii Dimensiunea fontului pentru semnături este mai mică decât dimensiunea fontului textului, aproximativ în următoarea gradație: Dimensiunea fontului corpului Dimensiunea fontului semnăturii opt opt sau opt sau (compact ediție) Tipuri și elemente ale textului cărții și designul acestora Semnături complexe, unde, pe lângă numele ilustrației, există și explicații, de exemplu, decodarea indicatorilor alfabetici sau digitali în desen, se recomandă să tastați așa ceva: numele ilustrației este în font kg linii deschise sau aldine, explicații în font kg litere mici, sau: numele ilustrației - cu font kg minuscule aldine, explicații cu font kg Lumină cu linii Prima opțiune este utilizată cel mai bine în cazurile în care textele explicative din semnături sunt detaliate și voluminoase Numele ilustrațiilor sunt plasate deasupra ilustrațiilor în principal în două cazuri: atunci când un grup de ilustrații, pe lângă legendele obișnuite, are un titlu tematic comun sau când o ilustrație (de exemplu, o caricatură), pe lângă un titlu, are o legendă care explică complotul imaginii În ambele cazuri, numele ilustrațiilor sunt introduse într-un font de dimensiune mai mare Ilustrațiile pot să nu aibă numerotare dacă nu sunt menționate în text sau dacă, prin natura și succesiunea lor de aranjare, nu au nevoie de ea (așa sunt ilustrațiile din multe cărți pentru copii, din manualele pentru clasele elementare, din publicațiile de ficțiune, etc ) Dacă numerotarea ordinală a ilustrațiilor este în carte, ar trebui să fie în întreaga carte Separarea semnăturii și a inscripției de ilustrație trebuie să fie mai mică decât separarea semnăturii de textul care o urmează sau a inscripției de textul care o precede Acest lucru este necesar pentru a sublinia legătura dintre inscripție și semnătură cu clișeul Dacă legenda figurii constă din mai multe elemente (titlul figurii și o explicație a detaliilor acesteia), atunci spațiul dintre aceste elemente ar trebui să fie chiar mai mic decât spațiul dintre legenda și ilustrație Note de subsol Scopul notelor de subsol este destul de diferit Sub formă de note de subsol sunt plasate diverse tipuri de referințe, explicații de termeni sau concepte, referințe bibliografice și de altă natură, exemple sau observații private care susțin prezentarea autorului etc Textele notelor de subsol pot fi atât ale autorului, cât și editoriale; acesta din urmă este stipulat de fiecare dată (de exemplu: „Nota redactorului”) Caracterele de subsol utilizate în mod obișnuit sunt o cifră arabă, un asterisc (cu sau fără paranteză) Semnul notei de subsol sub formă de număr ar trebui folosit cu un număr mare de note de subsol, sub formă de asteriscuri - cu un număr mic de note de subsol, precum și cu text digital complex, cum ar fi matematic Numerotarea notelor de subsol poate fi pagină cu pagină sau de la capăt la capăt pentru întregul capitol, o parte sau întreaga carte Un sistem dublu de denumire a notelor de subsol este posibil într-o carte în care există multe note de subsol ale autorului și editoriale paralele Dacă notele de subsol ale autorului sunt indicate prin cifre, atunci notele de subsol editoriale sunt indicate prin asteriscuri sau invers, în funcție de care notele de subsol sunt mai puține Notele de subsol, de regulă, sunt plasate în partea de jos a acelor pagini unde există un link către ele în text, cu excepția paginilor incomplete de sfârșit, în special a paginilor cu o sfârșit: în paginile finale, notele de subsol sunt trase în sus la text și plasat înainte de final Dacă nota de subsol este lungă și, conform condițiilor de aspect, nu poate fi plasată complet pe „propria” pagină, atunci mutați o parte din ea la următoarea Texte auxiliare și de referință Pagina principală nu ar trebui să fie după un punct și cu atât mai mult nu dintr-o linie de paragraf În seturile cu mai multe coloane, notele de subsol sunt plasate sub coloana „lor”, iar o notă de subsol la titlul de deasupra a două coloane este plasată sub coloana din stânga Se recomandă ca notele de subsol la tabele să fie plasate direct sub tabel, mai ales dacă tabelul este închis pe patru laturi cu rigle: numerotarea acestor note de subsol nu este inclusă în paginarea notelor de subsol la text și diferă în semnul notei de subsol De regulă, fiecare notă de subsol este introdusă dintr-o linie de paragraf în formatul principal de tastare a textului În cazuri excepționale, de exemplu, când există o mulțime de note scurte de subsol, acestea pot fi introduse într-o selecție sau în două coloane pentru a economisi spațiu Scopul dimensiunii fontului pentru note de subsol depinde de dimensiunea fontului textului principal și, uneori, de formatul publicației Raportul dimensiunii fontului dintre textul principal și textul notei de subsol este același cu dimensiunea fontului textului principal și al subtitrărilor de sub ilustrații (vezi mai sus, p ) Ca notă de subsol din text, se folosește de obicei o linie de spațiu, care este apropiată de dimensiunea textului principal și completează suma dimensiunilor liniilor de subsol cu un număr întreg de linii de dimensiunea principală Deci, atunci când tastați textul principal în font kg și trei rânduri dintr-o notă de subsol, dactilografiate în kg , dimensiunea de umplutură recomandată este de puncte ( - = ), cu patru linii de note de subsol - puncte ( - = ), cu cinci linii - puncte ( - = ) Riglele care separă textul principal de notele de subsol sunt opționale: într-o bandă de text solid, diferența de dimensiune a textului principal și a notelor de subsol și spațiul separă suficient aceste tipuri de text unele de altele Când textul principal este introdus și într-un font de dimensiune redusă, este necesară o riglă între textul principal și note de subsol (uneori chiar și în format complet) Mărimea riglei de separare, dacă este folosită, este inclusă în spațiul dintre textul principal și nota de subsol, în timp ce dimensiunile părților spațiului separate de riglă nu ar trebui să fie aceleași: deasupra acesteia - mai mult, dedesubt ea - mai puțin Note intratext La tastarea textului principal cu font kg note trebuie tastate în kg în același format ca și textul principal, dar cu o mică pauză obligatorie față de acesta din urmă La tastarea textului principal cu font kg note (cu excepția notelor în ediții compacte de format mic) sunt de asemenea scrise în kg cu retragere - indentare din marginea stângă de două ori mai mare decât indentarea paragrafului din textul principal În partea de sus, notele sunt separate de textul principal printr-un spațiu mai mic decât în partea de jos, deoarece explică textul precedent și ar trebui să fie corelate grafic cu acesta Texte auxiliare și de referință la sfârșitul cărții Note la sfârșitul cărții Notele sunt plasate la sfârșitul cărții imediat după textul principal, în principal atunci când citirea textului principal este posibilă fără ele Pentru a facilita găsirea unor astfel de note, în cărțile științifice au numerotare continuă, repetată în text Un exemplu ilustrativ al designului corect Tipuri și elemente ale textului cărții și designul acestora astfel de note pot fi văzute în ediția a IV-a a Lucrărilor lui V I Lenin: note dactilografiate în kg sunt ușor de căutat prin numerotarea dezactivată de coloana din stânga rândurilor de text În edițiile de ficțiune, notele de la sfârșitul unei cărți, în general, nu sunt numerotate; de obicei sunt indicate pagina și cuvântul sau expresia la care se referă nota Aplicații În literatura științifică, educațională și instructivă, sunt adesea date anexe - o listă de documente oficiale, material tabelar de referință etc Anexele sunt formatate în același mod ca elementele corespunzătoare ale textului principal, dar sunt dactilografiate, de regulă, într-un font de dimensiune redusă În ficțiune, cu precădere în lucrări culese de clasici, la sfârșitul cărții sunt date uneori ca anexe variante ale anumitor scene, episoade cu comentarii asupra acestora, precum și diverse materiale de referință Toate astfel de materiale, tastate într-un tip de dimensiune redusă față de dimensiunea fontului principal al textului, pot (precum și notele de la sfârșitul cărții) să nu aibă numerotare de serie, ci doar notele „To page ” În textul principal, în loc de numerotare, dacă este necesar, se poate da vreun semn convențional, specificat pentru prima dată într-o notă de subsol Indicatori De obicei, indexurile sunt compilate conform paginilor aranjate ale cărții Indicii de subiecte sunt aranjați după cum urmează Tranzițiile alfabetice se disting fie printr-o linie de spațiu, fie printr-o literă aldine în primul cuvânt, fie prin ambele Pentru a nu repeta același cuvânt (termen) de multe ori, acesta este tastat o singură dată și apoi înlocuit cu o liniuță, de exemplu: Decuparea clișeelor colorate - , – portret – - clișee din plasă - Gravura adâncă mai întâi - i - - al doilea - I - - desene în creion - eu Pentru a economisi spațiu, indexurile subiectelor sunt tastate într-un font de dimensiune redusă și sunt așezate în două coloane și cu formate largi de carte - chiar și în trei coloane cu un set în font kg Indicii de nume sunt compilați și aranjați în același mod ca și indicii de subiecte Numerele care indică paginile nu trebuie să iasă din stânga coloanei dincolo de cuvântul alfabetic -h Listări cronologice Sub formă de liste cronologice se pot întocmi date de viață, activitate, date istorice etc Acestea sunt tastate în două coloane separate astfel: coloana din stânga - nume sau evenimente și datele acestora, dreapta - explicații Un exemplu de proiectare exemplară a listelor cronologice sunt listele ediției a IV-a a Lucrărilor lui V I Lenin Liste bibliografice În cărți sunt acceptate două proceduri de întocmire și plasare a listelor bibliografice: în ordinea trimiterilor la publicații în textul autorului și în ordinea alfabetică În primul caz după Tipuri și elemente speciale de text mențiunile unuia sau altui autor sau trimiteri la o anumită operă literară între paranteze pun numărul ediției corespunzătoare în listă În al doilea caz, numerotarea nu este necesară Ordinea textului în lista bibliografică este setată să fie aceeași, de exemplu: numele autorului, inițialele acestuia, gradul sau titlul academic, titlul lucrării, editura, locul și anul publicării Cea mai bună tehnică de proiectare a listelor bibliografice, în care este cel mai ușor să găsiți autorul dorit în listă, este un set cu retract, adică atunci când numele de familie al autorului iese cu unul sau două puncte în stânga setului de linii scurtate Listele bibliografice sunt introduse într-o dimensiune redusă a fontului în comparație cu dimensiunea fontului textului principal Varietatea fonturilor din listele bibliografice nu facilitează întotdeauna percepția acestora În publicațiile științifice, se recomandă următorul design de font al listelor bibliografice: numele autorilor - cu majuscule mici, restul textului - cu litere mici de lumină directă sau (dacă fiecare cuib din bibliografie este format din două sau mai multe rânduri) numele autorilor - pe rând sau cu italice, light, restul textului - la fel, ca în primul caz Spațierea, repetată în fiecare rând, dacă lista bibliografică este formată din linii scurte, creează o variație excesivă Setul de nume de familie cu majuscule este permis numai la tastarea bibliografiei pe furnir Sunt cazuri când autorul consideră că este necesar să sublinieze titlurile lucrărilor în listele bibliografice Într-un astfel de caz, aceste titluri pot fi tastate cu caractere drepte, litere mici, aldine Dacă în listele bibliografice, pe lângă datele principale, sunt date și adnotări, atunci acestea din urmă se tastează cel mai bine cu fontul kg minuscule drepte Astfel adnotările vor ieși în evidență și, în același timp, nu vor interfera cu parcurgerea secvențială a listei în sine informații de ieșire Scopul informațiilor de ieșire este înregistrarea publicației, a bibliotecii acesteia și a prelucrărilor bibliografice și a calculelor statistice Cel mai bun loc pentru informații despre amprentă este ultima pagină a cărții Prin excepție, amprenta poate fi plasată în partea de jos a paginii din spate a titlului (dacă sfârșitul cărții este încărcat cu conținut sau inserții, iar în ediții mici - cu textul principal) Se recomandă să tastați datele de ieșire în font kg Lumină cu linii TIPURI ȘI ELEMENTE DE TEXT SPECIALE Mese Tabelele în funcție de conținutul lor pot fi împărțite în două tipuri: a) grupuri (coloane și rânduri) de date digitale și b) grupuri de indicatori textuali, așezați tematic vertical și orizontal Ambele tabele au titluri în partea de sus distribuite pe coloane (așa-numitul cap de tabel) În funcție de natura setului, tabelele pot fi, de asemenea, împărțite în două tipuri: tabele în sensul restrâns al cuvântului, în care individual Tipuri și elemente ale textului cărții și designul acestora coloanele sau rândurile individuale sunt separate prin rigle și, până la concluzii, unde fie nu există cadre și diviziuni de rigle, fie sunt foarte puține O astfel de împărțire depinde în principal doar de tehnica de tastare, dar esența conceptului de „tabel” nu se schimbă Prin urmare, în viitor, termenul „masă” va fi folosit indiferent de prezența sau absența guvernanților în acesta Construirea meselor Următoarele cerințe de bază sunt impuse pentru construcția tabelelor: Prezența doar a elementelor cu adevărat necesare Deci, în cele mai multe cazuri, numerotarea verticală și orizontală a coloanelor și liniilor este de prisos Numerotarea coloanelor este necesară doar în unele publicații instructive cu exemple de formulare tabelare și instrucțiuni despre cum și cu ce să se completeze aceste formulare, pentru a nu repeta coloana din titluri Numerotarea liniilor barei laterale este uneori necesară în tabelele swing (inversare) dacă au un decalaj în câmpul coloanei vertebrale și sunt puternic saturate de linii; Această numerotare se repetă în partea dreaptă a tabelului Numerotarea coloanelor mesei balansoare este de dorit dacă există un număr mare de ele în tabel din cauza posibilei inexactități a plierii În tabelele dintr-o singură bucată plasate pe mijlocul unei foi tipărite cu umplere în marginea cotorului, numerotarea este de obicei redundantă Coloanele tabelului sunt, de asemenea, numerotate dacă nu se încadrează complet pe o pagină sau nu se întinde Continuarea unui astfel de tabel pe paginile sau spread-urile următoare este permisă numai dacă fie se repetă capul tabelului pe fiecare pagină, fie (pentru a economisi spațiu) numerotarea coloanelor tabelului În toate celelalte cazuri, numerotarea coloanei tabelului nu face decât să complice setul Concizia totală a formei tabulare, simplitatea maximă a capului Deci, designul capului părții tabelului de mai jos în al doilea caz este mai vizual și mai economic decât în primul Dimensiunile normale ale patului drumului Natura traficului pe drum Plat și deluros Muntos Lățimea Lățimea a carosabilului în m borduri în m a carosabilului în vârf în m a carosabilului în m a umărului în m a carosabilului în vârf în m Slab i , i , , , , Lățimea normală a carosabilului în m Mișcare Teren plat și deluros Teren montan Pânză de la marginea drumului în partea de sus Pânză de la marginea drumului de drum deasupra Slab , , , , , Tipuri și elemente speciale de text La reelaborarea tabelului, după cum se poate vedea din exemplu, desemnările repetate din textul capului (în m) au fost eliminate prin eliminarea lor din titlul general al tabelului Denumirile repetitive pot fi plasate în coloana corespunzătoare a capului sau în linia barei laterale Dispunerea uniformă a datelor tabulare în tabele similare ca conținut De exemplu, este inacceptabil să formatați două tabele de același tip în acest fel: Secara Grâu Ovăz Secara Grâu Ovăz Corespondența construcției mesei cu lățimea benzii (sau coloanei) sau lățimea a două benzi adiacente (întinsă), deoarece nu este recomandată așezarea meselor lateral din cauza neplăcerilor de citire Prin urmare, este adesea necesar să reconstruiți, să rotiți tabelele cu un număr excesiv de mare de rânduri ale unei bare laterale și un număr mic de coloane, adică să faceți din cap o bară laterală, iar bara laterală un cap cu o permutare corespunzătoare a tuturor datelor din coloane Este permisă plasarea laterală numai a meselor cu bandă completă și apoi ca excepție Formatarea tabelului Există multe cerințe pentru proiectarea meselor Un design bun de masă poate fi considerat ca unul care permite cititorului să înțeleagă cu ușurință atât structura generală a tabelului, cât și subdiviziunile interne din acesta Acest lucru se realizează, în primul rând, prin designul corect al capului tabelului, adică definirea corectă a dimensiunii fontului, justificarea lizibilă a liniilor, stabilirea liniilor transversal și nu longitudinal (aceasta din urmă este permisă doar ca excepție) ; în al doilea rând, calculul corect al barei laterale a tabelului, astfel încât să nu fie prea îngust - fără linii secundare excesive, nici prea largi - fără linii lungi în fiecare linie (limitarea lățimii tabelului prin formatul bandă nu înseamnă că orice masa trebuie tăiată exact în lățime la formatul benzii); în al treilea rând, designul expresiv al liniilor unei bare laterale complexe, deoarece relația și subordonarea lor tematică sunt relevate de alinierea liniilor și a opțiunilor de font; în al patrulea rând, calculul corect al lățimii fiecărei coloane, în funcție de conținutul acesteia Există două scheme pentru alinierea liniilor din bara laterală Potrivit primei, liniile principale sunt dezactivate până la margine și tastate cu un font evidențiat (de exemplu, aldine) împreună cu „propria” linie digitală în coloane; toate celelalte linii sunt tastate cu retragere Conform celei de-a doua scheme, liniile principale care nu au numerele „lor” în coloane sunt dezactivate în mijlocul barei laterale, iar liniile rămase sunt la stânga; decalajele orizontale rezultate între indicatorii din coloane în acest caz vor evidenția bine grupările de indicatori digitali În ceea ce privește calcularea lățimii fiecărei coloane, este deosebit de important la proiectarea tabelelor de text: coloana cea mai încărcată Tipuri și elemente ale textului cărții și designul acestora trebuie să aibă și cea mai mare lățime, altfel lungimea benzii va crește excesiv Această tehnică, însă, ar trebui utilizată numai în cazurile în care textul coloanei nu poate fi redus sau transferat (cel puțin parțial) în cap sau în lateral O cerință esențială pentru proiectarea meselor este o construcție similară a seturilor în mese similare în construcția interioară Deci, este imposibil să tastezi tabele similare: unul - în rigle, celălalt - fără ele: unul - fără furnir, celălalt - cu furnir etc Încadrarea exterioară și interioară cu rigle nu trebuie folosită formal, așa cum se întâmplă adesea în practică, când mecanic pentru autor sau chiar dactilograf, unele tabele sunt tastate cu rigle, altele așa fără rigle Tradiția are și ea o influență: înainte de apariția mașinilor de tipografie, riglele în mese erau obligatorii Între timp, experiența arată că cadrul riglei grafice nu este Orez Tipuri de mese după natura cadrului doar încetinește setul și crește costul acestuia - este, de asemenea, nepotrivit din punctul de vedere al designului mesei Tabelul plasat la pagina fără rigle este mai ușor de citit decât același tabel cu rigle și poate fi tastat cu ușurință pe un linotip și monotip (cu excepția capului) Necesitatea riglelor între coloane este cauzată în principal de trei motive: a) există multe coloane în tabel și golurile dintre ele nu pot fi mai mult de un știft; b) coloanele tabelelor constau din numere numite, care trebuie incluse în linia roșie; c) coloanele de numere diferă ca design și necesită o izolare ascuțită unele de altele, ceea ce nu poate fi realizat fără rigle Sunt necesare rigle transversale, orizontale, dacă nu există spații orizontale care să separă un grup de numere de altul (din cauza lipsei de spațiu) sau sunt cu greu vizibile și dacă, prin natura tabelului, este necesar să se separe brusc grupuri de linii digitale În alte cazuri, riglele încrucișate îngreunează doar tastarea tabelelor După natura cadrului, mesele sunt de trei tipuri (Fig ): mese deschise (a), semiînchise (b), închise sau surde (c) Pentru toate tabelele din această carte, trebuie selectat unul dintre cele trei tipuri; încadrarea, în funcție de trăsăturile textului cărții, elemente extratextuale din acesta, compactitatea compoziției și aspectului Dacă textul cărții este „calm”, adică nu este complicat, aspectul este suficient de spațios, pagina are o singură coloană, nu există tabele de apărare, prima opțiune de încadrare (a) va fi cea mai bună și, de asemenea, cel mai ușor * de tastat P Raportul presiunilor înainte și după diafragmă \u d m \u d P / Pi , , , , , , ' , , , , , , > ȘI , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , - , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , ') , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , * , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Raportul presiunilor înainte și după diafragmă \u d r \u d P / P x , , , , , , , , , , , , • , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , , Un exemplu de design simplu de masă cu și fără rigle Tipuri și elemente ale textului cărții și designul acestora Dacă dungile sunt pe două coloane, există multe tabele în text care nu depășesc lățimea coloanei în lățime, adică pot fi amplasate în coloane adiacente la același nivel, a doua opțiune de încadrare (d) ar trebui să fie folosit astfel încât două mese situate la același nivel în două coloane, să nu fie considerate ca unul singur Barele laterale separă clar o masă de alta În publicațiile compacte de format mic, cum ar fi cărțile de referință tehnice, în care textul este saturat cu o varietate de materiale (desene, formule etc ) și aspectul este neapărat foarte dens, a treia opțiune de încadrare (c) va fi cea mai bună Riglele exterioare cu patru fețe izolează complet tabelul de tot textul din jur, vă permit să oferiți spații minime pe lateral și sub mese A doua sau a treia opțiune pentru încadrarea tabelelor este, de asemenea, rațională în publicațiile cu tabele mici tastate cu volan Dispunerea tabelului Concluziile sunt întotdeauna plasate în spatele textului la care se referă, iar tabelele pot fi plasate la o oarecare distanță de acesta Acest lucru se datorează faptului că concluzia, de regulă, face parte din frază, iar tabelul rezumă o anumită parte a textului și poate fi studiată independent Tabelele situate imediat după textul „lor” sunt înlăturate de sus cu un spațiu mai mic decât de jos, pe baza conexiunii lor mai mari cu textul anterior decât cu următorul Când așezați benzi verticale și mesele balansate, nu este recomandat să puneți anteturi și subsoluri pe aceste benzi, deoarece acestea se vor certa cu mesele și, în plus, vor strânge antetul mesei între rigle O excepție pot fi cazurile în care cartea constă în principal din tabele, iar utilizarea unui antet și a unui subsol în ea este obligatorie În concluzie, observăm că multe tabele pot fi traduse în diagrame live, figurative Posibilitățile aici sunt nesfârșite, iar eficacitatea acestei tehnici nu necesită dovezi Utilizarea diagramelor în loc de tabele este cea mai de dorit în publicațiile educaționale, în literatura de popularitate pentru copii și adulți Formule Setul de formule corect din punct de vedere tehnic se datorează pregătirii minuțioase a originalului pentru dactilografiere și disponibilității în tipografie a sortimentului necesar de semne matematice (la tastarea formulelor matematice) sau semne de diferite modele cu linii oblice în kg , , , (la tastarea formulelor chimice) Cerințe pentru originalul pentru set Formulele din original trebuie introduse manual Este absolut inacceptabil ca formulele să fie introduse în combinație: la o mașină de scris și manual Toate semnele matematice, în special superscriptele și indicele, trebuie introduse clar, astfel încât dactilografii nu numai să înțeleagă cu ușurință care sunt aceste semne, ci și să înțeleagă relația dintre ele, adică sistemul de spații Se recomandă să spargeți formulele lungi, care evident nu se vor încadra în întregime în lățimea setului, în două sau trei linii în original, astfel încât să puteți păstra aceleași tranziții și aceeași configurație de linii în set Tipuri și elemente speciale de text Puteți transfera o parte a formulei pe semnele =, apoi + sau -, mai rar > sau > + ]/ a cos x cos s') , ' i / iG m x In "^ , K% {x> s) = A e±Ky > O TO »?»' TOYAZHYAO Y * i ' (L* "I" "I" "I" ""fie" ""y """•*<> " 'nopg'zh''mі, K'iaz *', HfutM* yazh'tolto '}'■ tt'''K yutyanimyuch (MSCYLCHZHTO' ) ', Ir'I'DKK aya > «« «w»> Nyayagto "w" (Zh V'ML, w guegmzh gs "" i ("<> m " rd "" yazhdyazhya m"" f ” Iv TOMIYu "okchyutTOya", "yaliyachn with" "irya" i "i I £" "" i * s "that" nu "" fwwroty "r" * ve "al ** yem "> 'inya" I "m b>" I gmrgzhhh p> "yay, TO **}" "" apoi>" Notohlts ■#>" >, Th»> »»>ІХК-«»(Y we>«f« ya • «Lei tr»«»l D« " Nl-rya" e "/ a^іzm i hedgehogs ffKtt" '{"ce""I (azі "Luto zhzhzhzhetoyal" &lrug eddelto" tta isto »l""i""m"m ""rm zhetolchya" " toirto ~ vliroііe"""?"au іuzhhi „“ „, toyadya, t” kbyafmin'r „ („kzhchtoy“ ceva, „torchtouz; - Cinci yaruyayaichyajgtoich ""? apoi ""m""deja >""yabrѵ ei"g"h în "#"Chatemnm ""*"")" c : ) U ">> "saya, a" vya "lya" "* """"•", i'la aya """ "I, "e lryau ^ tn, a»i Eu "Zh" T, J MYA " :! ra "": "M, (-" "nryag, Me "M" YYAKYA YAYA, "" bine MYAYAYAS YYCH, rt" TZhG „Eu i"me<>ev"g"""y""yam> ejW"( T"ee i "*etrzh> zhyi*"v-rvyyag, i" "meaaz I >unm& egarage chtsі tzhzh i" CHILMYA" yacheg<>, "imzha generate îepiS'" i("' zheyau chgzh tr zh zheg r"* >{yate, b'іv zhy"">t"cpt"w"tuy"and"" LUІЯ-same,"""<> errmx>"**yatelzhchs"a > tzh> x mai greu" i "zh hya " m "ariciul > și >>" mănâncă " -y mărci, Kekoib? - Bătrâna și-a încrucișat gura — Kjovb? Eu mănânc? Eu spun: „Ziyoet, dragă domnule, când sunt și eu sunt Abel, eu Scrisorile - Cum ai spus? — aerosprosylv bătrână Misha încet » separat aoitoryl; - Ns ziyla tu Vladimir Vladyairs-vncha T "re" cravată "z, ofițer al flotei / O" a studiat în akvdemia cu soțul ei, amiralul Podvodoy-care — Terentiev, Vldimzr Vlvdimnroznn? — Orez Un exemplu de utilizare a unei scheme de layout deschise pentru ilustrațiile de asamblare partea de text a benzii Dezavantajul este un număr mic de opțiuni pentru plasarea modelelor pe bandă (doar partea de sus și de jos sau unul dintre colțuri) Acest lucru nu permite întotdeauna plasarea unei ilustrații lângă textul direct legat de aceasta, ceea ce este necesar în special în domeniul științific, Orez Un exemplu de ~ aplicarea unei scheme de aspect închis pentru o ilustrație pe lungime completă Orez Un exemplu de utilizare a unei scheme de aspect închis pentru o ilustrație cu volan Orez Un exemplu de aplicare a unei scheme de dispunere a benzilor Desenul, alcătuit ca ilustrație în bandă, este așezat împreună cu legenda într-un cadru de rigle luminoase, realizate în format de bandă Cu o reducere puțin mai mare, această ilustrație ar putea fi, de asemenea, transformată într-un volan Pagina cu ilustrații științe populare, educaționale și alte tipuri de literatură În plus, aspectul deschis duce la unele dificultăți la așezarea formelor (în cazul tipăririi tipărite), deoarece nu numai partea laterală, ci și fațetele superioare ale clișeelor autotip ies din format Aspectul închis nu este mai puțin răspândit decât aspectul deschis, dar este cel mai utilizat în publicații științifice, de cercetare și producție și în alte publicații similare Acest lucru este destul de firesc, deoarece aspectul închis oferă mai multe oportunități de a muta clișeele de pe pagină și, astfel, de a le apropia ilustrare la textul legat de acesta Dezavantajul unui aspect închis este inconvenientul utilizării sale în publicații cu proporții laterale apropiate de pătrat ( X / , X / , X / ), cu un număr mare de ilustrații în lungime completă În acest ultim caz, clișeele, subtitrările și spațierea uneori scot atâtea rânduri din bandă încât nu mai este loc pentru compunerea textului deasupra și dedesubtul clișeului A doua parte negativă a aspectului închis cu ilustrații pe lungime este împărțirea textului în două părți Dispunerea oarbă vă permite să obțineți o structură compozițională bună: o ilustrație cu un cadru adecvat iese bine în evidență în interiorul textului Cu toate acestea, utilizarea impunerii oarbe este limitată și poate avea loc numai cu pagini cu două și trei coloane, adică aproape exclusiv în reviste Cu o bandă cu o singură coloană, o ilustrație alcătuită după un aspect orb creează un inconvenient pentru I nnyaadp "" (• YagyashIey "-("Mc, în "fywpyt" - (ІЫ ІО іпжін" și *i' ■ l "> z" i kaifaa k etmdatv " ÎNAINTE L F ȘI II '« - în "" " • Stj jіiad and" - ■ În VP- în f i o h ) Yaya(' Гвѵ *•'*'' "v> I lvl-lla ditch early vz p fjata; lѵ<> a fost vvmyakv mtfozh "opt Orez Un exemplu de aplicare a unei scheme de aspect necompletat cititor - apare întrebarea, cum scrieți text: prin clișee sau fiecare coloană laterală separat În plus, impunerea oarbă impune în toate cazurile ilustrațiile să fie pline de text, ceea ce complică scrierea, iar în unele cazuri o strica inevitabil și îngreunează citirea Prin urmare, în cărțile cu o bandă cu o singură coloană (și marea majoritate a acestora), schema de aspect alb este folosită doar ca o excepție, ca un design rar recepţie Aspectul paginii este folosit în cărțile cu ilustrații care ocupă întregul format al paginii, ceea ce este cel mai adesea cazul în ficțiune În literatura de specialitate științifică, educațională, de referință etc , aspectul de pagină este folosit mai rar, în principal atunci când un număr mare de ilustrații sunt introduse într-un text mic și devine necesară colectarea acestor ilustrații pe o singură pagină, aranjarea lor împreună sau realizarea unui compoziția paginii din mici desene în avans sub forma unui tabel Un astfel de aranjament al unei benzi de mai multe Compoziția elementelor interne ale cărții Ilustrațiile de aici sunt destul de justificate, deși apar o serie de inconveniente pentru percepția lor din cauza apropierii prea apropiate a imaginilor Aspectul cu ilustrații pe margini vă permite să măriți imaginea în detrimentul marginii, afișați pe margini acele părți ale imaginii care depășesc silueta principală Aplicarea acestei scheme interesante de aspect este sever limitată de faptul că necesită multă muncă în prealabil la aspectul cărții Alte dezavantaje ale tipăririi cu ilustrații în margini sunt necesitatea extinderii dimensiunii marginilor, ceea ce crește consumul de hârtie și marele inconvenient de a căptuși benzile la imprimarea pe mașini de tipărit plat '\u e -, "-th "; (> L % ^ " В ВК' М>- 'x-'cpț Dz ' KY TP CH, > LUAP il ai'yy D, h> yv> "l" ohAy, x $ zoy s seychzh F zz- Și „zpyfw v ”? P 'LHI mzua yrzth Sm "ѵfugiv, -hygzh in W > yzzzd, ytv ^ka "?d" ac uSh Bzhl "shuep ia dkAiya and so i {ійм> "snzzzl; „Sygh”, &yasyaz "? ->x>»g»yaey yakkogly eat "w, V «?« » Învață »>e« LyZ xgrgrl Xv"af>"'% apoi- l ; " •'Nla' b^zta^ Ky&ch'Vl x>z' > "s xvzetylva Hotiw ^maraav interajv- ( -a U: i Orez Un exemplu de aplicare a unei scheme de aspect cu ilustrații care se extind parțial în margini Aspectul cu ilustrații (de obicei în ton - fotografii) care se extind până la margini, astfel încât imaginea să fie tăiată, este rar folosit în cărțile sovietice Aspectul cu ilustrații în margini are multe calități pozitive: vă permite să însoțiți literalmente textul cu un număr mare de desene mici Aceste desene descriu fie evenimentele care sunt descrise în lucrare, fie le explică cu imagini ale subiectului Nimic nu împiedică perceperea ușoară a ilustrațiilor, situate avantajos în margini Foliile de cărți cu un astfel de aspect sunt ușor și frumos asamblate Cartea creează un ritm clar, ușor și variat Cu toate acestea, această aranjare particulară a ilustrațiilor are multe dezavantaje În desenele marginale, este dificil, și uneori imposibil, să descrii cele mai semnificative momente ale lucrării Creșterea dimensiunii ilustrațiilor duce la aglomerarea câmpurilor, răspândirea devine grea și problema ilustrației Pagina cu ilustrații momentele nodale ale produsului rămâne încă nerezolvate Alte dezavantaje ale acestei scheme sunt consumul mare de hârtie din cauza creșterii semnificative a marjelor față de normă și dificultății de a căptuși formularele, tipărirea, plierea și tăierea cărții Aspectul cu ilustrații în margine este rar folosit, în principal în cărțile pentru copii O carte cu ilustrații marginale necesită un aspect preliminar, un număr mare de desene și, prin urmare, costuri ridicate Desenele care au un chenar obișnuit la exterior sau desenele de tonuri reproduse prin autotip fără tăiere vor apărea întotdeauna pe Ozhgodsim a fost g "yvo, gvmtzhfychae- wmroB ъвіу-Жі» v ha«yY da? nori moi” /хѵѵ хс " Nal iUdrzhdy și "chg" „ua vmgakoga irlvog” țărmuri, „ufhzhyab • wr & euau M L'so «, /yozi satisfacying y chzhfch ts? rzspdada "Wt" Teyaed? - a "" o * sgvrzzyo "termină", yxjxA, ya și uvuUUCHZV, NH az VIYU TohDI "V zootoza, Rzeevvvv® MEN Iu „„și uzedatadoech” deși turma” a fost mt? zhdatz aaj Ai? omyawoodsv și zzshevtvz: — Oyutrto, caut?*:,, O «useuzYVaz phhy; a « od beresvvu® ku;> ■ "pacesK?rj? " fyiru m:" ya'o khuyazsy zvstdoodt tyazotyuy tomdikh sg&olyach One ogo "s there, kіzgdd uvey vvvz" ber <> gv, El " was goth cawa sdatvvv, "ify zzh leo v rzs&z-ykyaez când tvv huvziz" i ^ ;? „od” dfyod Soddadage way “yoaoi in the hum-du bdodoad in aara l ta” Ol "in z" "mmshі humyay ar fi svzh&a oyad^ly, iar VYLO YK suzvz odododod" z-vsdu rsbr$?v K[>g t???y oto humlzy vtkyaa în """împreună tr „to aіizruzha^zha vrsyaeaymya „tvvzmya i zіz&fjj to vw wpaw& myself ya auevu „vha zyakshv® mvgze kzkh vvrug tea-tv sergey okray jl? »« « ea yaduakg? yaaya sіU»і>d „și marginile ezmach? „^vlaa, ode waa-zzya zoroaau” fvguru „vyugyaotv yaalovvayi yaaa tolayo m cw? Яaziх-ы BpaaasBf pa? da „zvvvm Bo-warwS Shyvzh "vhvv uchkvvvtov Shay kovvrl oh ala mână mi - Нввів ?ij«w! Covorașul altcuiva? Shaka gvvatVev aya 'tutzhyy preda! BowaraK a strigat h vgzzzhz otravă t "">•■ th Acest K' W E:->>'•«aywa vUPf az >*yw>a, -uLіveotzd ysautzmaa Baya Shzdra (Lopvakya yataraouoya pracha „ ? A rpf? sbatz vglz *? yyychaauzi Zub? -, I $ stu h * d” de la otvvsh Jțyo, y vzg$vzh» dchal Ііо?yara a luat:;:” yachchkiv da bani<>k și b ;?chaa zhlmy yyyrru? toa>s>y A > în Ulla oy? u? z, '" (atunci; O> ' Deci ltso-xv? ode yism? orl>o ;x g■• vu "g"> zhpoy i> zhchl" KuoLu ••>??ar rralm-zzhzl „shchazo, Ei > ojopo f nomade, formidabil, care ae yvlk vm alaaami, „CH Atredo WHAT yptorit VYA 'ROIKU® OK:TU;:\ Orez Un exemplu de aplicare a unei scheme de aspect cu ilustrații în margini marginile elementului de pagină străin, dau impresia de autocolante Prin urmare, cele mai bune desene de margine sunt desene în linie nedreptunghiulară Atunci când alegeți tipul de aspect pentru o carte cu ilustrații, ar trebui să se pornească întotdeauna de la conținutul lucrării, de la natura publicației și de caracteristicile ilustrațiilor, și nu de la una sau alta schemă de compoziție aleasă în mod arbitrar Prin urmare, există atât de multe cazuri când sunt combinate diferite tipuri de layout Aspectul combinat al ilustrațiilor dintr-o carte este cel mai complex tip de aspect Este nevoie de o abordare specială și originală a fiecărei teme, a fiecărei ilustrații, o evaluare specială a ilustrației și așezarea corespunzătoare a acesteia Acest aspect este caracterizat de ritmuri complexe care apar în carte datorită alternanței diferitelor ilustrații și plasării lor diferite Aspectul combinat vă permite să construiți o carte cu ilustrații într-un complex, dar în același timp frumos și într-o formă inteligibilă pentru cititor Compoziția elementelor interne ale cărții Cel mai adesea ele combină aspectul închis și deschis, închis și deschis împreună cu banda Tipurile descrise de plasare a ilustrațiilor oferă un număr nelimitat de diverse scheme compoziționale pentru rezolvarea unei cărți răspândite cu ilustrații Cu toate acestea, oricât de mare este acest număr, toate schemele, în esență, se reduc la două scheme tipice principale Conform primei dintre ele, ilustrațiile dispuse pe întindere sunt echilibrate în raport cu axa verticală care trece prin coloana vertebrală de-a lungul liniei orizontale cu care sunt aliniate centrii vizuali ai imaginii (Fig ) Recepția, când marginea inferioară sau superioară a ambelor desene este combinată cu o linie orizontală, nu oferă o compoziție suficient de calmă și echilibrată Nu este deloc justificată utilizarea acestei tehnici atunci când ilustrațiile nu au linii de jos și de sus clare Conform celei de-a doua dintre aceste scheme de compoziție tipice, ilustrațiile sunt de asemenea echilibrate în raport cu axa centrală care trece vertical prin coloana vertebrală, dar dispuse în diagonală Linia diagonală trece prin centrele vizuale ale clișeului (Fig ) Ambele scheme compoziționale sunt echivalente, dar produc o impresie diferită: prima este percepută ca statică, a doua ca dinamică Orez Un exemplu de echilibrare a două ilustrații pe o întindere de-a lungul unei axe orizontale care trece prin centrele vizuale ale imaginilor Amplasarea ilustrațiilor pe răspândire în așa fel încât diagonala să se apropie de orizontală în direcție lasă impresia de incompletitudine, rămâne neclar ce principiu compozițional este utilizat Asemenea scheme ar trebui evitate Pagina cu ilustrații Atunci când alegeți una sau alta schemă pentru compoziția unei întinderi cu ilustrații, nu se poate rezolva problema în mod formal, tratând ilustrațiile ca pete de culoare Alegerea compoziției răspândirii ar trebui, în primul rând, să fie supusă sensului semantic al ilustrațiilor, legătura lor cu Orez Un exemplu de echilibrare a două ilustrații pe o întindere de-a lungul unei diagonale care trece prin centrele vizuale ale imaginilor text și între ele, interacțiunea compozițională dintre ilustrații, natura conținutului acestora, modul de reprezentare etc Locul pe care îl ocupă o ilustrație pe o pagină o face mai mult sau mai puțin importantă Întrucât citim pagina de sus în jos, iar când întoarcem paginile vedem prima pagina din dreapta, cele mai avantajoase locuri pentru ilustrații vor fi (începând cu cele mai bune): sus din dreapta paginii, sus din stânga paginii, jos de pagina din dreapta, jos a paginii din stânga Este evident că singura ilustrație de pe spread ar trebui, dacă este posibil, să fie plasată în partea de sus a paginii din dreapta De aceea, în special, ilustrațiile de benzi sunt de obicei plasate în paginile potrivite Dacă trebuie să plasați mai multe ilustrații pe spread, ar trebui să vă străduiți, dacă textul vă permite, să aveți cele mai importante dintre ele tipărite în partea de sus a paginii din dreapta Aceste considerații, însă, nu sunt valabile în toate cazurile Ilustrațiile în care există un spațiu mare sau o mișcare în sus trebuie să fie plasate în partea de sus a paginii, iar, invers, ilustrațiile în care nu există spațiu și nu este posibilă o mișcare puternică trebuie plasate în partea de jos a paginii Un exemplu de ilustrare de primul fel este imaginea unui peisaj care transmite o întindere aerisită, un exemplu de al doilea este o imagine a muncii în mine Este de preferat să setați orice ilustrație care înfățișează o mișcare puternică în așa fel încât mișcarea să pară să găsească o cale de ieșire Compoziția elementelor interne ale cărții în câmp, și nu s-a sprijinit pe text Alcătuirea în diagonală de la stânga la dreapta mărește mișcarea, iar în diagonală de la dreapta în sus o restrânge Mișcarea spre dreapta va părea că se îndepărtează de noi, mișcarea spre stânga - merge spre noi Mișcarea spre dreapta este percepută mai puternic pe pagina din dreapta decât pe stânga, mișcarea spre stânga - pe pagina din stânga Aceste caracteristici ar trebui folosite cu înțelepciune, cu pricepere atunci când aranjați ilustrațiile pe o coloană Când compuneți un spread, trebuie să vă asigurați că ilustrațiile nu intră într-o interacțiune aleatorie În acest sens, toate ilustrațiile pot fi împărțite în trei grupe: ) care au o conexiune reciprocă, ) au legătură neutră între ele și ) sunt capabile să intre într-o conexiune aleatorie Ilustrațiile primului grup pot și ar trebui să fie legate din punct de vedere compozițional (Fig , ), ilustrațiile din al doilea și al treilea grup nu trebuie să fie legate de compoziție Legătura aleatorie dintre ilustrațiile celui de-al treilea grup poate fi atât de puternică încât, la prima vedere, acestea sunt combinate într-o singură compoziție și induc în eroare cititorul (Fig ) Când compuneți o difuzare în publicații științifice, educaționale și alte publicații similare, ar trebui să acordați întotdeauna preferință schemei de răspândire în care ilustrația este cât mai aproape posibil de partea sa din text În ficțiune, este suficient ca ilustrația să fie pe aceeași răspândire cu textul legat de ea Atunci când plasați ilustrațiile în acest fel, trebuie avut grijă să vă asigurați că textul precede ilustrația aferentă acestuia sau este situat în apropierea acesteia și, de asemenea, că textul care se află accidental în apropierea ilustrației nu intră în interacțiune accidentală cu aceasta Când ilustrațiile nu pot fi plasate la locul „lor”, ele sunt combinate în tabele în interiorul cărții (ediții științifice) sau în albume la sfârșitul cărții (ediții de arte plastice) Dacă ilustrația se referă la un text foarte mare, atunci pentru utilizarea comodă a cărții (pentru ca cititorul să nu întoarcă paginile în fiecare minut, revenind la ilustrație), este util să plasați ilustrația pe o foaie de flip care depășește formatul de carte sau repetați-l dacă este mai mic decât banda Atunci când aranjați o răspândire cu ilustrații, ar trebui să se țină cont de gravitatea petei de culoare a ilustrațiilor, de tehnica de execuție a acestora etc etc , amintiți-vă că legenda ilustrației este parte integrantă a acesteia, separată de text printr-un spațiu și natura fontului Subtitrările mari au un impact deosebit de mare asupra plasării ilustrațiilor Mărimea golurilor din jurul ilustrației are și o semnificație compozițională Golul joacă rolul unui cadru incomplet, iar laturile lipsă ale acestui cadru sunt, parcă, umplute de imaginație Acest cadru alb are dimensiunile sale optime: spațiile prea mici fac desenul mai puțin expresiv; dacă spațiile sunt prea mari, ilustrațiile încep să se desprindă de text În practică, dimensiunea spațiului alb este de obicei de - puncte :> w ііb "t" zhyat * "" Gai ■■ ■■ <>? '>* '«* Tenepi i-tgam zhsh H "s з К«Гй' &*wasy -la*- M „Iy tshu w g-yyy>;> a»>lj a"" w$ MjwcnSiw" cu "a $ i" m : :'<> V«Sx t> , ,eeSUvB r rt« X Sf«»'-> (« Ш ,зО«Жчй'х<> ••> * Mis aw« >» ftctțsm A tMIYY Sm "YMZIsai" * - Os» >і^й»й іфшш ", $$% * "- W F ""MSh "F" Wb T" ; l w^'WXix іShy rishk^pldech" ss kyazzuhz Simonu huo, m w"? b*s” T&I "mțsaw llvermm" yv&zhzh chsh ""zh re "zbhzh eo"s®"î t»»zha ( ; th:!- axvvl» i; salcie Ozya; '• i l e i »;>««burning and«|ii te ?for arg?(cha>> ]>■ * "x>|"vzv" "","" J>B tf, tV tM ІGY M'vGmIZH'" : -іyavk' i>yamkh iv "mrlgtast f tsa nm for, sl x '," " t" rp > t" Ch' ZHCHYP rilj Gy " ""<>i>,ІЯV SHyTsGI, w> Sh І" 'L'VG"YYY l; in yes"," zhaaiay^ " Și sv"v|h>, v"""'"" „aa-gіі“ la tricouri, pe de altă parte şi trăiesc, în »ge odv / vv ajBtero daca lvbwww tt Bot vdiazhі*” în <> l aecher, <> și >? Xi * d "' în vdі, și d" aa a "" h "r o" ■ uxo t Іl> amgmie * vm "' vyae; ь і ііаіyirvlv g "і, *trtt mm și, -L<>яі*вг "> "іФТйім, зм> zhav i Yaіge k crezând jtsx a one )v,l iі în ațtat onorând tl "andѵ rx -i; m > J "tMll, tio zdgdv dzna sal aa l tS' fc ЗІИ jtnc-gіamm a joi "vl vobedvu o v o ♦• "/ tear, "icho, myom g" l, cha \ <> rochlio wwwwn în „|>”chw iiiiya, kernellg imavdelv ttst, <>tt ,tai'ia>a« new іittt i a web pmodv în vvgdy tvі yao ioyaiel yaed'rolls eyach yaaljgw Shyats mormăind, Gvarv yinsh „aici (t El VV V V " > VL pentru zv mm Orez Un exemplu de plasare nereușită a două ilustrații pe răspândire, legate indirect una de cealaltă Portretele sunt date la scări diferite, în medii spațiale diferite și fără nicio relație între personaje Compoziția elementelor interne ale cărții la tastarea kg și ținând cont de umerii literelor - - puncte Această dimensiune este, în general, la fel de potrivită atât pentru ton, cât și pentru arta liniare Este destul de suficient să se potrivească fațetele clișeelor în metoda de tipar tipar Mărimea golurilor este influențată de tehnica de desen (dimensiunea golurilor din apropierea ilustrației liniei, în care culoarea albă „Asta e bine*, a spus cocoșul negru:“ altfel fug câinii, dacă pe vechiul mod ar trebui să pleci, dar acum nu ai de ce să-ți fie frică * Vulpea a auzit de câini, și-a ciulit urechile și a vrut să fugă „Unde ești?” a spus cocoșul negru: „pentru că astăzi decretul, câinii nu se vor atinge de ei * -” „Și cine știe!” a spus vulpea: „poate că nu au auzit decretul * Și ea a fugit Kyk s-a apropiat de lac și a căzut peste broaște și a zdrobit-o pe una, restul a sărit în apă O broasca s-a intors la mama sa si i-a spus: „Ei bine, mama, ce animal am vazut - mare frica* — Uau, mai mult decât mine?* A întrebat mama „Mult mai mult Broasca bătrână a făcut bofă și a spus: „Ce, și acum mai mult decât mine? * - „Mai mult" Opa oshb a făurit „Și acum mai mult?" Capra s-a dus la câmp pentru mâncare și a încuiat iezii în hambar, nimeni nu a comandat-o ", a spus ea: „Numai când vocea mea sună, atunci dă-i drumul * Lupul a auzit asta, a venit la hambar și a ocupat caprele sub gol: „Copii, dați-i drumul, a venit mama voastră, v-a luat hrana* Copiii s-au uitat pe fereastră și au spus: „Glasul mamei și picioarele lupului, nu-l lăsați să intre * Orez Un exemplu de amplasare nereușită a mai multor ilustrații pe o întindere Conținutul vulpei și al taurului nu are nimic de-a face unul cu celălalt (primul desen este sfârșitul unei povești, iar al doilea este intro-ul unei alte), dar compoziția difuzării dă impresia că taurul și vulpea ar trebui să se întâlnească - există o conexiune accidentală absurdă a plotului de ilustrații pe întoarcere hârtia este inclusă ca element special de modelare, ar trebui să fie mai mult decât în apropierea tonului sau a desenului, în care culoarea albă a hârtiei nu joacă un astfel de rol); compoziție de line art (compozițiile dinamice necesită mai multe spații decât cele statice); font și spații de linie (cu cât fontul este mai mare și mai ușor, cu atât mai multe spații de linie, cu atât spații mai mari în jurul ilustrațiilor pe care trebuie să le aplicați) Este imposibil să se formuleze reguli care să determine dimensiunea spațiilor din jurul ilustrațiilor, dar se poate argumenta că un spațiu egal cu dublul mărimii fontului (împreună cu furnirurile, dacă există) este limita, depășirea care duce la o separare a figurii din text Atunci când aranjați textul ilustrațiilor, întrebarea cu privire la dimensiunea volanului este esențială Când plasați o ilustrație într-un volan, trebuie reținut că Pagina cu ilustrații că pentru fontul fiecărei mărimi de punct și fiecare tip de literă (în funcție de lățimea punctului) există anumite limite privind dimensiunea minimă a volanului: Minim Volan de dimensiunea punctului font (pătrate) - - x/ / — —I /' Р/ — Atunci când se aplică dimensiunile minime de volan, trebuie amintit că astfel de volanuri complică tastarea și în unele cazuri duc la spații prea mici sau prea mari între cuvinte Dimensiunile ilustrației în sine sunt determinate de conținutul acesteia, scara imaginii și raportul de aspect Astfel, o ilustrare cu conținut semnificativ, a cărei reducere poate deteriora calitatea imaginii (de exemplu, un portret, unde subtilitatea caracteristicii poate dispărea), trebuie reprodusă într-un format relativ mare Ilustrațiile cu detalii mici sau compoziție cu mai multe figuri necesită, de asemenea, o reducere minimă și un format mare Când aranjați două sau mai multe ilustrații pe o pagină sau pe o pagină, trebuie menținută scara relativă a imaginilor Deci, atunci când plasați două portrete de aceeași valoare pe spread, acestea trebuie date într-o scară sau doar insensibil diferită Dacă există imagini cu plante sau animale pe răspândire, este necesar să se mențină scara relativă a dimensiunilor acestora Cu toate acestea, acest principiu nu poate fi aplicat mecanic, deoarece sunt posibile o serie de cazuri de inconsecvențe aparent la scară largă Astfel, nu va exista nicio contradicție în faptul că un obiect este reprezentat pe o pagină, iar un detaliu mărit al acestuia este lângă sau pe cealaltă La atribuirea reducerii, este, de asemenea, necesar să se țină cont de natura tehnicii imaginii Desenul de schiță poate rezista la o reducere destul de mare; același desen într-un stil de linie picturală poate suferi de o reducere puternică a expresivității sale artistice În ceea ce privește raportul dintre formatul de volan și lățimea ilustrației, ar trebui să ne străduim ca acest raport să fie apropiat de proporția laturilor benzii de tipărire De exemplu, dacă formatul este x / și dimensiunea benzii este de x/ X pătrate, raportul laturilor benzii va fi de aproximativ : ; prin urmare, cel mai bun raport dintre lățimea ilustrațiilor și lățimea volanului va fi același - : / pătrate sau, dimpotrivă, x / : pătrate (un spațiu egal cu puncte, neincluse în dimensiunile volanului sau dimensiunile ilustrației) Cu un format de x / și o bandă de pătrate de x , raportul de aspect corespunzător al ilustrației și al volanului ar fi : sau aproximativ : ; în pătrate, dimensiunile modelului și volanului în acest caz vor fi : / sau, dimpotrivă, / : În lupta pentru raporturile indicate, nu ar trebui să se încadreze forțat într-o astfel de schemă Elemente de bază ale designului Compoziția elementelor interne ale cărții orice ilustrare Când se specifică reducerea unei ilustrații, este necesar să se prevadă efectul acesteia din toate punctele de vedere Dimensiunile mici și înguste ale cărților oferă* puțin spațiu pentru a varia dimensiunea lățimii ilustrației de apărare, deoarece chiar și cea mai mică dimensiune a volanului lasă prea puțin spațiu pentru ilustrație Acesta este motivul pentru care formatele x / și x / utilizate pe scară largă sunt incomode pentru cărțile care trebuie să găzduiască o mulțime de ilustrații de apărare Într-adevăr, conform celei de-a doua variante de design (vezi Capitolul Unu), lățimea benzii de tipărire în formatul x / este de g/ pătrate; la tastarea kg Dimensiunea minimă a volanului este de x/ pătrate, prin urmare lățimea ilustrației poate fi de numai / pătrate sau mai puțin Cu formatul x / , situația se îmbunătățește oarecum: lățimea compoziției în a doua variantă în acest format este de x/ pătrate, lățimea maximă a ilustrației cu același volan minim va fi de / pătrate Evident, publicațiile cu un număr mare de ilustrații de apărare sunt de preferat să apară în formate cu o linie mai largă, începând cu pătrate și mai mult (calculul volanelor este dat în capitolul douăzeci și doi) Text poetic Principiile de aranjare a unui text în proză cu ilustrații nu pot fi aplicate mecanic la amenajarea extensiilor unui text poetic cu ilustrații, unde dreptunghiul în format de bandă este indicat doar de marginea din stânga a benzii de tipărire, liniile de sus și de jos, ca precum și numărul coloanei (dacă se află la mijlocul formatului) O fâșie de text poetic este ca un banner fluturat al unui steag: partea stângă este dreaptă, în timp ce partea dreaptă se schimbă capricios, formând o siluetă individuală particulară pe fiecare pagină Linia compozițională de referință a unei astfel de compoziții este axa simetriei vizuale, împărțind textul în părți egale Deoarece lățimea părții tipărite a setului fluctuează tot timpul și axa de simetrie trebuie stabilită, conceptele de aranjare deschisă și închisă a ilustrațiilor aplicate unui text poetic devin inutile: „închiderea” și „deschiderea” ” a unei ilustrații situate într-un text poetic nu este deloc la fel ca în proză Schema de aranjare goală a ilustrațiilor pentru poezie nu poate fi aplicată deloc Prin urmare, pentru textele poetice pot fi setate doar patru scheme de aranjare a ilustrațiilor cu text Dispunerea de sus sau de jos a ilustrațiilor se caracterizează prin faptul că ilustrația este plasată deasupra sau sub textul poetic; imaginea în același timp începe sau termină banda Dispunerea ilustrațiilor de-a lungul (Fig ) vă permite să plasați o ilustrație oriunde în bandă, cu condiția ca imaginea să traverseze banda de text, adică liniile de poezie să fie situate deasupra și dedesubtul acesteia Dispunerea ilustrațiilor în margini (Fig ) în general nu diferă de aceeași dispoziție a unui text în proză Il Pagina cu ilustrații lustrațiile sunt plasate liber atât pe câmpurile de format, cât și pe cele care formează scurte linii poetice Dispunerea în linii a ilustrațiilor dintr-un text poetic este similară cu aceeași dispoziție într-un text în proză Deoarece numai operele de artă sunt scrise în formă poetică, ilustrațiile pot fi plasate mai liber pe răspândire Aspectele de sus și de jos, precum și aspectul ilustrațiilor dintr-un text poetic diferă semnificativ de aspecte similare ale unui text în proză cu ilustrații și Kizhchahu la YAL VILYA G Orez Un exemplu de aplicare a layout-ului ilustrațiilor într-un text poetic Atunci când compun o ilustrație în format cu un text în proză, ei se străduiesc să păstreze baza compoziției - dreptunghiul benzii și, prin urmare, ilustrația ar trebui să fie egală ca lățime cu lățimea setului sau să fie puțin mai mică decât aceasta Acele cazuri rare în care dimensiunea unei ilustrații într-un text în proză este mult mai mică decât lățimea setului sunt explicate fie prin scopuri compoziționale speciale, fie printr-o înțelegere greșită a principiilor compoziției paginilor cărții Componând o ilustrație cu un text poetic în funcție de tipul de layout de sus sau de jos sau de tipul de layout transversal, nu avem de-a face cu un dreptunghi, ci cu o formă grafică deosebită, a cărei lățime și silueta se modifică de la o pagină la alta În consecință, sarcina compozițională în acest caz este diferită față de aranjarea ilustrațiilor cu un text în proză Schematic, se rezumă la întărirea axei verticale sau orizontale, exprimată printr-o coloană de versuri, cu o ilustrație Prin urmare, îndoielnic * Compoziția elementelor interne ale cărții inexpresive vor fi acele compoziții în care nici unul, nici celălalt principiu nu este clar exprimat, adică atunci când lățimea ilustrației este aproximativ egală cu lățimea coloanei de versuri Lățimea ilustrațiilor dintr-un text poetic trebuie fie să depășească vizibil lățimea medie a versurilor, fie să fie semnificativ mai mică decât aceasta Această opoziție creează cea mai corectă relație compozițională între ilustrație și text Trebuie remarcat faptul că ilustrația de deasupra textului este adesea făcută mai lată decât o coloană de versuri, recurgând la înguste msh zhchyachyya și Mtvnt-ul Lulicei Anida? "MY rtî-rpsd"" ft MN, Rulu", U * "Yo Sua" chhcheya "febrhimya" **guiado lîtpwwaw", • D»»»I chuѵeg s«W> hlѵmchl zdpiyyaѵ Cwt» »l Izhyap """ yae&lkzh-vb, lg-"și ■:" , iazihyayaya Vv gu r ^ syș Kryachya ^ yav IJA Gya * ei bine, "ma> Sună" un "ѵchy * „W” VYAMLch? în „a”? „yuiyay tuyaod” chaizimi * «Ws Rushiul, vezi Igarly, S VYAYAV UMAC tu; yuzhva driamevani, laiavad lemme „wuuzhya zhchyak în VіYAIMi LATSZH YAVYa, Vrvyiya ehyaey "da l" de exemplu" Vknslt, eu ev" m « Twt și celulă Orez Un exemplu de aplicare a layout-ului ilustrațiilor în margini într-un text poetic desene numai atunci când există o nevoie intriga sau compozițională O ilustrație sub text este de obicei făcută mai îngustă decât o coloană de versete, deoarece în compoziție ar trebui să completeze banda În general, aspectul inferior al ilustrațiilor într-un set poetic este rară; mai des ilustrația este plasată deasupra textului sau contrar acestuia Determinarea lățimii unei ilustrații într-un text poetic nu este întotdeauna ușoară În acest caz, lungimea liniilor adiacente ilustrației și configurația generală a marginii drepte a setului sunt de mare importanță Dimensiunea golurilor dintre ilustrație și text, în comparație cu dimensiunea acelorași goluri din textul în proză, ar trebui să fie mai mare, mai ales dacă ilustrația este aliniată pe text Acest lucru se datorează faptului că ilustrația, care este mai îngustă decât textul, are margini albe mari la dreapta și la stânga, care trebuie echilibrate de marginile de sus și de jos, iar ilustrația, care se extinde dincolo de text, este înconjurată de spații albe mari de la margini, ceea ce necesită o creștere corespunzătoare a umpluturii din text Pagină de start O ilustrație într-un cadru dreptunghiular, plasată în partea de sus, de jos sau de-a lungul benzii, va sublinia peste tot formatul specific al benzii Două astfel de ilustrații de lățime egală pe o pagină creează impresia completă a unei benzi dreptunghiulare și schimbă însăși natura paginii textului poetic: versurile devin, parcă, un plus la imagini O ilustrație închisă într-un cadru strict dreptunghiular poartă principii compoziționale diferite decât un set poetic: cadrul dreptunghiular se opune siluetei libere a setului Pentru aspectul cu ilustrații în marginile unui text poetic, nu există restricții care există pentru acesta într-un text în proză Prin urmare, această schemă de aspect este folosită în poezie mai des decât în proză, în special în literatura pentru copii Adesea, conținutul, precum și însăși compoziția operelor poetice, oferă mai multe oportunități pentru ilustrații mici în margini Aceste ilustrații sunt plasate liber în margini Ele, de regulă, însoțesc textul, înfățișează mici evenimente, obiecte la care se face referire în text, portrete ale personajelor minore etc Ilustrațiile din margini nu trebuie să fie prea împovărate nici din punct de vedere al cantității de material pictural, nici din punct de vedere al locului Centrul de greutate compozițional al benzii cu ilustrații în margini ar trebui să rămână în text, iar yenul în ilustrații Tehnicile compoziționale de aranjare a unui text poetic cu ilustrații sunt mult mai flexibile decât tehnicile de compoziție de așezare a unui text în proză Prin urmare, pentru o lucrare poetică, este mai ușor să găsiți tipul de layout care se va potrivi cel mai bine conținutului său, precum și tehnica și maniera artistului Schemele compoziționale de plasare a textului și a ilustrațiilor în cărțile de poezie din mai multe motive (lipsa ilustrațiilor defensive, capacitatea redusă de a pune mai multe ilustrații pe o singură pagină etc ) sunt mai simple decât în cărțile de proză, în special cele științifice Schemele complexe se găsesc doar în literatura pentru copii, unde este utilizat pe scară largă aspectul cu ilustrații marginale și unde se folosesc formate mari ( x / , x / ) PAGINA DE PRINCIPALA Semnificația specială a paginii de deschidere este că lectura cărții începe cu ea Aceasta obligă să aranjeze pagina inițială într-un mod deosebit în comparație cu restul, să o deosebească de altele, astfel încât cititorul cu cel mai mare interes „să intre” în conținutul lucrării Cea mai simplă și comună tehnică de proiectare a paginii de pornire este sângerarea, care este spațiul alb neimprimat din partea de sus a paginii O astfel de vedere neobișnuită a paginii inițiale, în comparație cu alte pagini, captează atenția cititorului și îl pregătește pentru începutul lecturii Dimensiunile relative de impunere sunt afectate de tipul de caractere, spațierea între rânduri, lățimea tipului și dimensiunile marginilor Compoziția elementelor interne ale cărții Cu cât fontul este mai larg și mai ușor, cu atât mai multe spații între linii, cu atât linia este mai lungă și cu cât mai multe margini, cu atât dimensiunile ar trebui să fie mai mari coborâre Raportul recomandat dintre înălțimea coborârii (de la partea de sus a benzii până la prima linie de text) și înălțimea întregii benzi este : — : Această regulă poate fi utilizată pe scară largă, dar trebuie luate în considerare unele caracteristici ale percepției vizuale a compoziției paginii De exemplu, cu un format x / și o dungă pătrată X/ X , precum și un format x / și o dungă pătrată x , cea mai mare coborâre recomandată ar fi pătrate Cu toate acestea, în al doilea caz, ar trebui să fie preferată o dimensiune puțin mai mare a pantei decât în primul, deoarece cu aceeași valoare absolută a ambelor pante, panta din banda de pătrate x va părea ceva mai mică Evident, în formatele largi, scăparea are nevoie de o oarecare creștere față de formatele înguste Reducerea dimensiunii coborârii la o valoare mai mică de un sfert din înălțimea benzii o privează de expresivitate, iar banda lasă impresia că a fost făcută accidental nu pentru întregul format Creșterea dimensiunii coborârii la o valoare mai mare de o treime din înălțimea benzii conferă coborârii o semnificație deosebită, începe să domine compoziția paginii, ceea ce este necesar doar în cazuri excepționale Astfel de coborâri, în care raportul dintre text și coborâre este invers normal, adică în cazul în care coborârea ocupă x / - / benzi, sunt rare și cel mai adesea combinate cu elemente de natură picturală - rigle, capete și inițiale (vezi Fig , , ) Dacă există mai multe pagini inițiale în carte, atunci dimensiunea stabilită a primei coborâri ar trebui să fie repetată în toate paginile inițiale, deoarece coborârile de aceeași dimensiune conferă compoziției cărții un ritm calm Această regulă trebuie respectată în toate cazurile în care pagina inițială conține doar text pur sau text și titluri cu același caracter Când se află în paginile inițiale Orez Pagina inițială cu design complex, cu bandă, decor, coborâre inițială și adâncă (artist N V Ilyin) în titluri sunt amplasate rubrici cu un număr diferit de linii, cu aceleași dimensiuni absolute ale coborârilor, paginile inițiale par diferite vizual, deși aritmetic coborârile sunt egale Recomandarea de a face în astfel de cazuri numărătoarea inversă până la prima linie a titlului nu atinge întotdeauna scopul, deoarece cum coborârile arată încă diferit din cauza impactului inegal al mai multor și mai puține linii de direcție Nici regula „canonică” a unei singure descendențe nu se aplică în cărțile pe paginile de început ale cărora Pagină de start există titluri de natură diferită sau titluri sunt precedate de epigrafe de lungimi diferite Cele două trucuri folosite în astfel de cazuri fac construirea paginilor de start destul de simplă și bună Primul dintre aceste trucuri este că coborârile către text sunt făcute la fel, iar titlurile sunt plasate nu lângă text, ci mult mai sus decât acesta, parcă în interiorul spațiului de evadare, iar liniile de titlu nu sunt plasate pe tot lățimea formatului Datorită spațiilor mari din partea superioară, inferioară și pe părțile laterale ale unui astfel de titlu, cantitatea de coborâre nu se modifică vizual chiar dacă numărul de linii de titlu nu este același pe paginile inițiale diferite O altă tehnică este că titlul este plasat ca „antet”, adică chiar în partea de sus a formatului, separat de text printr-un spațiu, iar liniile de titlu nu se potrivesc nici pe toată lățimea formatului Această configurație de titluri cu aceleași dimensiuni ale coborârilor la text vă permite să mențineți mai mult sau mai puțin aceeași impresie cu un număr diferit de rânduri în titluri Atunci când numărul de rânduri din titlurile paginilor inițiale este puternic diferit, este posibil să se obțină o compoziție relativ identică a paginii inițiale prin scăderea ușoară sau adăugarea numărului de linii în partea de text a benzii Pentru o mai mare expresivitate, în designul benzii inițiale sunt introduse diferite tipuri de tipărire fără fonturi și elemente desenate Cel mai simplu dintre aceste elemente este rigla Așezată în partea de sus a formatului de impunere, rigla evidențiază clar decalajul de impunere și subliniază dreptunghiul benzii tip, denotând grafic linia de sus Pentru proiectarea coborârii, se folosesc rigle de tipografie (ușoare, dublă, semi-tonte, tocite, coadă, modelate, alcătuite din ornamente tipografice) sau desenate (ornamentale, subiect-decorative, emblematice sau plot-tematice - vezi Smochin scopul oricărui gâturile în designul paginii inițiale - să fie linia de referință de sus a benzii Prin urmare, riglele nu trebuie transformate în elemente de design care joacă un rol prea semnificativ în compoziția paginii - un alt element de design utilizat pe scară largă al paginii inițiale a publicației, ecranul de splash, ar trebui să joace un astfel de rol yare Ruff Ruff se repezi „Zhshga este dificil Yayuu orez , ) Principal unu ^orobev n Kt frk,> a "h shk in Mouth prietenie Fiecare luptă este un lish* Var&bey Yavdobt a zburat înăuntru și ervchad y^ frate, tlraapvuyi Cum kpzhvvasvv? Nimic livea htvyaeivvu - otzhgchad Epta moment "oaspeți, U" siv, breg, bine și adânc jedz stă cu un val de apă "" oh buruiană seKzv" yychegav-Us zhrvya>tkaev, trezește-te voskaii - Mulțumesc, povara usyveshasuviei Kat a lui irvg pentru a fi un g £ ■> ••> O * odmRZD OD *** W* ><>*х » ODKh' yx - ■■■■■■ ; " > "ХК х* W *•"* •> Х*""") deyakChh g "i"? w * ym "și *" " M" "murmură" '">► »>»«аіх Ш • Oh x> ~> fW "" g tw "I" "" - SllѵyaІ ** "pzhayacht" r-xwjjxm "ayaoch "<> <> Sf" l> lzh „♦ x (® yzha W "<>" »G »»I-ZYA»YASHM MZHLYA eu "imuwyah twseajwww sunt i-"i{*x "txk ww x" »Tfr »W»s* r "I in"I"II*"""",""G" Mt “mm” ” “ ”t kureya tShyau arya m L& fWww "oyaYa zh-tawm ^", pwxijxxîi "luIlgli" GLRDZ> "STLU ^da>" "i" A "Zhykh" zhtvYai HL "i ^ "kya"ya" ^uvgyazhzh "L" mgavіA" іtskhzhla (Shf>t I gyrleikyayakh Yayi "LA I Ife'rp'ifpr* {■! I" Marxw »»»»««» i»miai>« ♦ w« zha V«>»g w X "* i "- " l I "ayach" g *, "* "H otravuri" i * "ea- m "rzh * vM "II crt'PI: '«>>•» Lsvg la Ed - szhevgikv Î ( } „Suuektyayitya nolsetnoet” înfundat *, o $ „ektv“ yaot '' ( / iaavotzd ' oui-'ii ch și obtvtv ♦Acest obiect în oyaoett zhioshch" te- o"a "care sunt sreyi",;;, to epg'Wwa" Lzyaye ,p:>daed :"iiA";tod depnösivv categoria l dublat numai, ta * (&SH LI tât) udtavo z doavz, virilsd a mu „plane nature and x zvlevay Și t, d, Іtezk este un „Listvedekoe“ la gâtul * de tweed - și „vrstkierechaya ” într-un fel de formă ylk mpk • eevrііy ttіodsv „■■■■ lotezd teyat* yak (a doua sarcină ;> azia -gaaavlzi> l v "mai probabil" zha " :;pka {,<>""" ѵіdsyeggsavvy' J be "odivret-yogi janvlval Prvvgeed În chzd G * g "ya vede e" zd "-iizn Yui și O răspândire a cărții lui V I Lenin „Caiete filosofice” cu diverse selecții, în concordanță cu selecțiile din manuscris (Gospolitizdat, ) secretii Alegerea uneia sau alteia metode de selecție este determinată în fiecare ediție individuală de instrucțiuni speciale de la Institutul de Marxism-Leninism, deoarece selecțiile din aceste ediții sunt cel mai adesea de acord cu selecțiile autorului în manuscrise, în special în colecțiile de patrimoniu scris de mână, unde toate sunt folosite tipuri de selecții de tip și non-tip În biografiile fondatorilor marxism-leninismului, lucrările selectate ale liderilor de partid și guvern, și colecțiile de documente istorice ale partidului, amplificările logice se recomandă să fie marcate cu caractere cursive, cele mai importante amplificări logice cu caractere cursive aldine, explicații în detenție Accentuarea recomandată în edițiile de documente individuale și de propagandă-publicații de masă: pentru amplificari logice - aldine directe, pentru explicații editoriale - cursive Pentru aparatul științific al publicațiilor grupului în cauză, se recomandă următorul design: notele trebuie să fie dactilografiate indentate ^ fără paragraf, numerele notițelor să fie plasate în margine; Notele ar trebui să fie separate una de cealaltă printr-un spațiu egal cel puțin cu dimensiunea liniei Un astfel de design al aparatului științific ajută cititorul să navigheze rapid și să găsească nota de care are nevoie Designul corect al aparatului științific facilitează folosirea cărții de către cititor La Caracteristici ale pregătirii unui text original Schimbarea subsolului este recomandată în edițiile de lucrări individuale ale fondatorilor marxism-leninismului (cu excepția unor lucrări în volum mic), lucrări selectate ale liderilor de partid și guvern și colecții de documente CARACTERISTICI ALE PREGĂTIREA TEXTULUI ORIGINAL Lucrările fondatorilor marxism-leninismului, așa cum sa menționat deja, sunt pregătite pentru publicare de către Institutul de marxism-leninism și publicate de Editura de Stat de Literatură Politică a Glavizdat-ului Ministerului Culturii al URSS Editurile republicane publică lucrările fondatorilor marxism-leninismului în traducere din rusă în limbile naționale, repetând practic designul artistic și tipărit al publicațiilor în limba rusă Întocmirea textului original, în special, indicarea metodelor de selecție, construcția materialului tabelar, a titlurilor etc , este, în esență, o continuare a pregătirii științifice? Exemple de design extern al edițiilor individuale ale lucrărilor fondatorilor marxism-leninismului Ediții ale operelor fondatorilor marxism-leninismului aceste lucrări pentru publicare Trăsăturile caracteristice ale accentului, disponibile în manuscrisele lucrărilor și reproduse în edițiile operelor fondatorilor marxism-leninismului, nu pot fi modificate Proiectarea textului lucrărilor lui V I Lenin este deosebit de dificilă În manuscrisele lui V I Lenin, se poate găsi o mare varietate de tipuri de selecții Fiecare dintre ele are o semnificație profundă, dând într-un fel sau altul părții alese a textului una sau alta putere de exprimare Pregătirea textului publicațiilor de agitație și propagandă nu este deosebit de dificilă CARACTERISTICI ALE ILUSTRAȚILOR În publicațiile grupului luat în considerare, de obicei este plasat un număr foarte mic de ilustrații (în medie - % din aria de dactilografiere) Ca ilustrații în lucrările fondatorilor marxism-leninismului și în publicațiile istorice și de partid, sunt plasate portrete, facsimile de manuscrise, fotografii ale primelor ediții și alt material fotografic documentar Publicațiile de agitație-masă folosesc și ele preponderent material foto-documentar, dar, în plus, sunt amplasate desene, picturi ale artiștilor etc Tirajele mari de publicații ale grupului luat în considerare necesită utilizarea tipăririi tipografice rotative Prin urmare, în textul acestor publicații, cel mai des sunt plasate doar ilustrații în linie, în timp ce ilustrațiile în ton și multicolor sunt tipărite pe coli lipite sau libere La imprimarea ilustrațiilor de ton în textul publicațiilor lucrărilor fondatorilor marxism-leninismului, precum și publicațiile istorice și de partid, clișeele cu un raster de - de rânduri ar trebui să fie utilizate cu utilizarea obligatorie a hârtiei glazurate nr Pentru publicațiile de literatură de propagandă de masă, atunci când sunt tipărite pe hârtie Nr clișeu cu raster de de rânduri Pentru reproducerea ilustrațiilor tipărite pe inserții în eseuri, lucrări selectate și colecții din moștenirea scrisă de mână a întemeietorilor marxism-leninismului, se recomandă tipărirea monocoloră și imprimarea offset de la la culori, pentru reproducerea ilustrațiilor pe inserții în lucrări separate - imprimare gravura într-o singură culoare Pentru fotografiile documentare, uneori trebuie să utilizați fotografii de amatori cu o imagine neclară sau fotografii de grup cu un număr mare de persoane La pregătirea acestor fotografii pentru reproducere, ele sunt preliminar mărite fotografic de două ori, de fiecare dată retușate și comparate cu portrete documentare din aceiași ani, în urma cărora se restabilește un portret foto al acelor ani Pentru a evita distorsiunile, fotografiile documentare sunt verificate cu atenție față de a doua imprimare fotografică în timpul retușării Atunci când alegeți o metodă de reproducere în facsimil a manuscriselor fondatorilor marxism-leninismului, trebuie avut în vedere că metoda zincografică nu este suficient de precisă: se obțin linii individuale Caracteristici de ilustrare devin mai gros sau mai subțiri, iar facsimilul documentului este rupt Reproducerea în facsimil a documentului este asigurată de clișee de ton sau clișee galvanice dintr-o gravură în lemn Exemple de design extern de publicații istorico-partide și de agitație-masă O dificultate deosebită este pregătirea documentelor originale pentru reproducerea cu facsimil multicolor pe inserții Pe original - o fotocopie a documentului - în acest caz, ei oferă instrucțiuni detaliate despre colorarea fiecărui detaliu al manuscrisului, nuanța hârtiei, Ediții ale operelor fondatorilor marxism-leninismului culoarea cernelii, culoarea si nuantele semnelor de creion, sigilii, hartii riglate etc Doar printr-o serie de corecturi, verificate de fiecare data cu originalele, se realizeaza cea mai fidela reproducere a documentului Astfel de documente sunt tipărite offset în numărul de culori care este necesar pentru reproducerea lor cât mai exactă DESIGN EXTERIOR Ediții ale operelor fondatorilor marxism-leninismului concepute pentru utilizare pe termen lung - eseuri, lucrări selectate, colecții de moștenire scrisă de mână, lucrări individuale de volum mare, colecții tematice, biografii, colecții de documente de partid și sovietice sunt emise în legături Nr literatură de masă, ediții în volum mic de documente individuale, lucrări individuale ale fondatorilor marxism-leninismului (până la - coli tipărite și mai rar până la - de coli) Utilizarea legăturilor nr , , , mai puțin durabile, precum și a legăturii nr , care este dificil de fabricat, este complet exclusă nouăsprezece Tabelul Determinarea legăturii sau acoperirii pentru publicarea lucrărilor fondatorilor marxism-leninismului, publicațiilor istorice de partid și agitație-masă Tipul și tipul publicației până la - pagini Volume de publicații de la pagini de la - la - pagini de la - pagini de la pagini Ediții ale lucrărilor fondatorilor marxism-leninismului: lucrări colectate a) multi-volum d d b) un volum - - - d d Colecții de moștenire scrisă de mână — — — g g Lucrări și colecții individuale despre Oh; O; v v; v g; g Publicații istorice de partid și propagandă de masă: lucrări selectate și biografii ale liderilor de partid și guvern, colecții de documente și materiale v g g Agitație-publicații de masă despre O Notă Litera „O” indică lansarea ediției în copertă, numerele - numărul de legare, litere mici - un grup în funcție de natura proceselor de legare și de legare (vezi capitolul șapte) În tabelele similare ulterioare, denumiri similare au același înțeles Design exterior Ediția Constituției URSS (Gospolitizdat, ) Apariția artistică exterioară a edițiilor moderne ale lucrărilor fondatorilor marxism-leninismului, publicațiilor istorice de partid și propagandă-de masă nu s-a conturat imediat În perioada - în designul exterior al acestor publicații, s-au păstrat încă rămășițe din fostul design de carte cu trăsături de decorativism inutil În același timp, cei mai buni designeri de cărți sovietici au început deja atunci să caute soluția potrivită pentru imaginea externă a unei cărți politice, strictă, clară, simplă În perioada - în curs * Ediții ale operelor fondatorilor marxism-leninismului Unii graficieni ai unei cărți politice, sub influența tendințelor formaliste în artă, manifestă o părtinire către constructivism Depășind aceste influențe extraterestre, de la mijlocul anilor arta de a proiecta o carte politică a luat ferm calea realismului socialist În acei ani, au fost create exemple excelente de design al literaturii politice sovietice, dintre care unul este o ediție cu adevărat monumentală a Constituției URSS, publicată în Printre edițiile moderne ale lucrărilor fondatorilor marxism-leninismului, există multe exemple bune de design extern Printre acestea se numără proiectarea Operărilor lui K Marx și F Engels, ediția a -a a Lucrărilor lui V I Lenin, „O scurtă biografie a lui V I Lenin” „Biblioteca Lenin” ( ) a primit un design bun Pentru proiectarea legăturilor publicațiilor fondatorilor marxism-leninismului, se folosesc în principal elemente de tip, elemente ale emblemelor sovietice și imagini în relief portret Datorită rigoarei comparative, tehnicilor limitate și elementelor de design artistic ale acestor publicații, combinația materialului de legare, textura și culoarea acestuia cu compoziția grafică, caracterul fontului și culoarea în relief este de o importanță deosebită aici Calitatea artistică a designului exterior depinde de arta de a combina aceste componente într-o singură armonie Edițiile în volum mic ale lucrărilor fondatorilor marxism-leninismului, ale documentelor individuale ale partidului și ale sovieticului sunt de obicei publicate în coperta în două culori Pentru brosurile de propaganda-masa, alaturi de coperta cu font bicolor, se poate folosi si o coperta picturala in doua sau patru culori Ca elemente grafice, emblemele sovietice sunt cel mai adesea folosite în combinație cu ornamente, iar uneori și materiale foto-documentare sau picturi de artă Un astfel de tip de design simplu, strict și, în același timp, expresiv din punct de vedere artistic, pentru publicațiile de literatură politică a fost creat în arta sovietică a cărții UN ADENTH PUBLICAȚII ȘTIINȚIFICE CLASIFICARE, INFORMAȚII ISTORICE, CARACTERISTICI GENERALE DE EDITARE Grupul de publicații cuprinse în cercul literaturii științifice include cărți și broșuri, destinate în principal oamenilor de știință și specialiștilor cu calificări superioare și secundare și care servesc ca manuale în activitățile lor științifice și industriale Nu aparțin acestui grup: lucrări științifice ale fondatorilor marxism-leninismului, alocate într-o secțiune specială; atlase și publicații de tip peisaj, în care textul este dat numai sub formă de inscripții însoțitoare sau de scurte introduceri și prefețe la tabele; știință populară, de referință științifică (enciclopedii, dicționare, cărți de referință științifică) și publicații de producție în masă și de instruire, alocate în secțiuni speciale; publicații de tip album despre arte plastice; literatură științifică program-teză (rezumate de dizertații, rapoarte științifice, programe de conferințe, întâlniri etc ), clasificate după caracteristicile lor publicistice (ca volum, tiraj, design) în grupa publicațiilor documentare oficiale Publicațiile științifice sunt împărțite în următoarele tipuri de publicații: ) lucrări colectate în mai multe volume; ) lucrări selectate; ) monografii și culegeri (neperiodice); ) colecții bazate pe timp (semi-periodice) de articole și materiale (lucrări ale societăților și institutelor științifice); ) mesaje, rezumate și alte publicații științifice în special cu tiraj redus și cu volum redus; ) documentare științifice, facsimil științific și alte publicații științifice speciale Pe lângă împărțirea în tipuri de publicații, publicațiile științifice sunt subdivizate în funcție de subiect, ceea ce predetermina structura textului, natura compoziției și ilustrațiile din aceste publicații Din acest punct de vedere, științific Publicații științifice publicațiile pot fi împărțite în următoarele șapte grupuri tematice principale: Ediții pe discipline filozofice, istorice, pedagogice, literare (un set relativ simplu cu un număr mic de concluzii, tabele și ilustrații foto documentare) Publicații pe discipline fizice, matematice și chimice (un set complex de formule numerice care utilizează diverși indici, caractere matematice, chimice și alte caractere speciale) Publicații în științele naturii, inclusiv geologie, geografie, botanică, agronomie, zoologie, medicină veterinară, fiziologie, medicină etc (un set de complexitate medie cu un număr mare de ilustrații foto documentare) Publicații privind disciplinele economice și administrative, inclusiv economia politică, economie, statistică, management, finanțe etc (set digital cu un număr mare de tabele și concluzii) Publicații pe discipline lingvistice, inclusiv lingvistică, poetică, paleografie etc (set lingvistic special) Ediții de tehnologie, inclusiv agricolă, militară etc (un set digital complex cu un număr mare de tabele, concluzii, formule, desene tehnice și desene) Publicaţii pe discipline de istoria artei Cărțile științifice se referă la publicații care, începând cu secolul al XVI-lea au fost întotdeauna tipărite cu deosebită atenție, în fonturile cele mai clare, cu ilustrații care îmbinau acuratețea cognitivă cu arta, în tehnica tipăririi predominant intalio, uneori colorate sau colorate manual În timpul Renașterii, lupta pentru știință împotriva viziunii medievale asupra lumii a determinat ascensiunea și înflorirea publicațiilor științifice Numele celebrului editor umanist venețian Aldus Manutius, ale editorilor care au popularizat știința Robert Etienne, Plantin și Elseviers au fost păstrate în istoria culturii mondiale Tipul noii publicații științifice rusești a luat contur la începutul secolului al XVIII-lea Reformele lui Petru au dus la o nevoie fără precedent de o carte științifică, educațională, instructivă despre geometrie, astronomie, geografie, istorie, tehnologie, construcții, științe militare și exacte Vechile metode de proiectare a cărții, prea complicate, încetinind lansarea acesteia, s-au dovedit a fi nepotrivite pentru o carte științifică cu un conținut și un scop nou Inițial, cartea științifică rusă, în mare parte tradusă, a împrumutat, alături de conținut, în mare măsură și forma publicațiilor științifice europene Un font civil nou, mai convenabil, simplitatea designului extern, prezența aproape obligatorie a tabelelor și a desenelor realizate pe cupru, un format mic, adesea portabil (în al optulea, uneori în al doisprezecelea dintr-o foaie) - acestea sunt trăsăturile caracteristice a proiectării unei cărți științifice din epoca reformelor lui Petru cel Mare din - gg Un număr mare de ediții originale și traduse de conținut științific au fost publicate la mijlocul secolului al XVIII-lea Extern Exemple de design extern de lucrări colectate și lucrări selectate ale clasicilor științei G Publicații științifice designul lor, în esență, nu diferă de designul altor tipuri de publicații din această perioadă - artistice, politice etc Frontispicii gravate alegorice au devenit comune (de exemplu, în Gramatica de M V Lomonosov, ); în unele ediții, pagina de titlu a fost decorată cu figuri alegorice („Descrierea plantelor statului rus cu imaginile lor” de P Pallas, ) În general, designul cărții științifice a rămas simplu Până la sfârșitul secolului al XVIII-lea Editura științifică rusă avea deja un număr semnificativ de cărți excelente publicate, concepute strict și frumos, cu ilustrații-tabele atent executate Tabelele erau de obicei așezate la sfârșitul cărții, uneori erau pliate de mai multe ori, deoarece o depășeau în format A fost folosit pe scară largă într-o carte științifică la sfârșitul secolului al XVIII-lea colorarea ilustrațiilor, în unele cazuri atingând o calitate artistică ridicată Uneori ilustrațiile erau colorate doar în parte din exemplarele tirajului Gravura a rămas principala tehnică de realizare a ilustrațiilor științifice, în unele cazuri combinată cu gravura și (la sfârșitul secolului) acvatinta În prima jumătate a secolului al XIX-lea a fost utilizat pe scară largă tipul de carte științifică cu atlas separat Aceasta, așa cum spunea, a finalizat procesul de extragere a unei ilustrații dintr-o carte științifică, care a început din momentul în care ilustrațiile au început să fie reproduse prin imprimare intalio Atlasele (de geografie, arheologie, etnografie, medicină) erau adesea executate de artiști de primă clasă și aveau o mare importanță artistică și cognitivă La începutul secolului al XIX-lea atlasele constau din gravuri, ulterior au început să fie executate prin litografie Desigur, caracterul capitalist al majorității editurilor rusești din vremurile prerevoluționare (în special la sfârșitul secolului al XIX-lea și începutul secolului al XX-lea) nu a putut decât să se reflecte în publicarea cărților științifice Editorii burghezi, urmărind scopuri comerciale, au încercat să publice practic doar ceea ce putea fi vândut profitabil și au refuzat să publice lucrări științifice dacă nu erau profitabile Revista Sovremennik a scris foarte viu și corect despre acest fenomen urât, generat de capitalism: „Comercianții-editorii cumpără și vând doar acele mărfuri pentru care există o cerere mare Și din această cauză, pentru un eseu scandalos / de genul „Dovezile bărbaților și femeilor înfocați” – vor plăti mai mult decât pentru un eseu cu adevărat util, de un fel de conținut științific, dacă nu poate fi o cerere mare pentru el În această ordine de lucruri, lucrări cu adevărat științifice, pe subiect, să zicem, chimia, fizica, matematica, chiar istoria, nu vor găsi un editor dacă nu se poate conta pe vânzări imediate, puternice Mijloacele tehnice de proiectare a unei cărți științifice la acea vreme erau diverse - politipurile, litografia și fototipul erau utilizate pe scară largă într-o carte științifică și ajungeau uneori la o calitate excelentă Separat la începutul secolului al XIX-lea există un grup de așa-numite publicații Rumyantsev - materiale istorice și studii publicate pe Proprietate literară (fantezie) Sovremennik, , nr , martie, p l l mmraW arheologie în URSS ІОSООDYANENIE ukminy o RUSIA' IYUMYSYYYV rvr>', yanichsch'n'x aosdmiinan, al cărui lapte unu „ o— — SI +'HC unde K și K, -Yalkyaly și Pg Ya vya "l-zvvya Uvizakvyt siednvvnnya poate fi {kn'smvtryaaz, ca "-"> -lmiim |lt (oa fosfor knezsta ■••• "zksht^v ( zhp ,i<>rphos-fii-g ztyadovmi vfvry «>oksnaln»lf <> and-ts" yuzh {ti "t > și « «» «uf « tu lying ? tuHtw> Stx 'K*" "r-,wwt "VvyaV •n}>> yiya"> "ulcer, K "țU"ML"W i'o (s> wr"S"I"elm""zhiikvs"ws*X"(" "•*" f-yaaMVl "" "K; "i -th" "") al-lea " , >l ""i "r $ vyaya "H> - " "h> "I" М№ Ш z- "> t in" i k ayaaa "la" i "" "m" > f'ya! (Я "M I " iI(""*in Tla, fza**'?- "l*""" W*W" W" ""g" "KhіfMI" "" > *••■ ejssa " L"-YM " I " „ f> KIA, Exemplu de ilustrare într-o carte științifică despre biologie (I V Michurin Rezultatele a șaizeci de ani de muncă, Selkhozgiz, ) І'"!*"er wjv" și plvetainl"; și ѵ "yat" t ", "mai rău" "și>> • ">!" {""■ irv hO-fWJW irvkghplzhz "(YCHYa^SHWVIG, WW ", >Aihp w> a f-warriors i «»(•'l vettitt <> - P'G»» Și »ate; t ~ wța -* Fg rma viyaelvaiya imemtam (fvg, LZ) a st "l" zaim vt taa-vhya "t n cl" ^-imya v; i- "a" sra "a ^*fryaogv C"*K'Wt"g ♦Chlg-y;";іyash'ts a de forma vgv {f"g , e> și а гаіж (а> № 'ятазн > й eatha (faza ) vr " "O'"?"- M"xa> aw>" "hashwzdenp" i a sdhchaa voamshztvoia wao^ > *"" ' :•" miauna "ro jwjti yazmi >U "- -"neya* XVY” chmemzh-g ■->:mz"x""- £- (mchmgіk" edeyyub KMjwx chuchYuYalgommyab i & ^en" "i* e"zh- m "as m&rlimg ar" y-svr" "a aațu-KMtaswx »pra"jc'"w"xn "W- Goadh , YamySHNMYM' "M 'TSWCX■" ara" and g > (g> h "" "x rugkkoy ly "*? nkgl" *;> dacă> "fete" AL "" gs'iateyuiL ", oyayik-yuyupv În vwx"x mllum" muv'leyie și r", W "> e bate yok'gtso, merg "du-te" arde "mk" mam "r" wa "nag tfjwwew" ojmre* »ypy k you »j y«wn Ус &х>? l>v- KW* "ra ЯОвв 'ЖЯИ" O tUUSUt WX- b și, pe scurt, abreviat nyleshsh siadsn' În pleava am podkoink I Sediul S și ofițerul șef, , „Yu rya-d secol, tunuri, g 'Agstryayskym, >' În ", y" cu A "s / ryy și ? / i aga: Zhi commanding anayagag tsm oh tu-nolsh z gzmel otoegeteiayaie la îndemână O pagină a unei cărți științifice folosind o imagine documentară în intro (V V Danilevsky Literatura tehnică rusă a primului sfert al secolului al XVIII-lea, Editura Academiei de Științe a URSS, ) Utilizarea unui screensaver decorativ într-o carte cu caracter istoric-militar ("General Bagration", o colecție de documente și materiale, Gospolitizdat, ) cu o grilă de cel puțin de linii Autotype trebuie, de asemenea, să reproducă ilustrații în linie care au detalii mici, care, atunci când sunt reproduse cu clișee în linie, sunt adesea gravate sau distorsionate; rezultate chiar mai bune pot fi obţinute în aceste cazuri prin gravuri în lemn Atunci când se realizează o formă tipărită pentru reproducerea documentelor de arhivă sau a originalelor artistice, este necesar ca dimensiunea marginilor documentului să nu fie distorsionată în comparație cu marginile originalului (distorsiuni față de original apar la tăierea clișeelor în zincografie) Este necesar să se prevină astfel de distorsiuni prin instrucțiuni speciale atunci când se trimite originalul la zincografie Elementele decorului cărții (capete, terminații, inițiale) pot fi folosite în publicații științifice și uneori chiar pe scară largă, dar cu condiția să nu creeze variații, ele corespund conținutului Caracteristici ale reproducerii poligrafice cărți și a ajutat la împărțirea textului în capitole Elementele de decorare din textul unei cărți științifice ar trebui, de regulă, să fie rezolvate prin cele mai economice tehnici artistice În cele mai multe cazuri, ar trebui să recomandați mici economizoare de ecran și nu tematice, ci ornamentale (coloane etc ) Ansamblul complet al decorului cărții (capete, terminații, inițiale) poate fi utilizat pe scară largă în publicațiile de istoria culturii, literaturii, artei, precum și în publicațiile comemorative, deoarece în aceste publicații poate fi combinat organic cu textul În facsimilul științific și în alte ediții speciale, tot felul de elemente decorative sunt adesea în conflict cu materialul reprodus și, prin urmare, introducerea elementelor de decor în aceste publicații trebuie să fie foarte atentă Dacă cartea alternează adesea derapajele, elementele de decor vor crea o variație excesivă, care afectează negativ percepția unui text științific Dimpotrivă, într-o carte cu un număr mic de impuneri, intro-urile și finalurile vor contribui la o mai bună împărțire a textului în capitole CARACTERISTICI ALE PERFORMANȚEI DE TIPARARE Principalul tip de tipărire pentru o carte științifică este tipărirea tipărită Acest lucru se explică prin tirajele mici și medii ale majorității cărților științifice, predominanța textului în cea mai mare parte a publicațiilor științifice, care este adesea complexă și necesită o claritate deosebită a reproducerii Tipărirea offset este recomandată: a) pentru monografii de mare tiraj cu un număr mare de ilustrații în ton (publicații științifice de arte plastice, științe naturale etc ) și b) pentru retipăriri fără prelucrare Pentru lucrările colectate se recomandă liniaritatea rasterului de clișee autotip de - rânduri, pentru alte publicații științifice - - rânduri Clasa hârtiei este stabilită în funcție de tipul publicației, de valoarea și perioada de utilizare a acesteia, precum și de prezența ilustrațiilor în ton (vezi Tabelul ) Tabelul Alegerea hârtiei pentru o carte științifică în funcţie de tipul publicaţiei şi de natura ilustraţiilor Tipuri de publicații Cu ilustrații în ton Fără ilustrații în ton Lucrări colectate în mai multe volume Un singur volum și monografii Colecții de articole și materiale și alte publicații științifice speciale Nr tipografic, smaltat (greutate jw - g) Nr tipografic, smaltat (greutate m g) Offset Nr (greutate m - g) Tipografia nr , , vitrata (greutate m - g) Tipografia nr (greutate m - g) Tipografia nr , (greutate m - g) Tipografia nr (greutate m g) douăzeci* Publicații științifice Pentru publicațiile cu un set complex de matematică, chimie și alt set special, trebuie utilizată hârtie glazurată, indiferent de prezența sau absența ilustrațiilor în ton, deoarece este necesar să se asigure o claritate maximă a tipăririi caracterelor speciale mici Aceleași publicații se recomandă a fi tipărite din stereotipuri, indiferent de tiraj, pentru a evita căderea sub formă de caractere mici tipărite și material cu spațiu mic în timpul tipăririi Ilustrațiile colorate dintr-o carte științifică ar trebui să corespundă cât mai aproape cu culorile naturale (de exemplu, în cărțile de istorie naturală) sau cu culorile unei opere de artă (de exemplu, în publicațiile de artă); prin urmare, o atenție deosebită trebuie acordată reproducerii exacte a culorilor și tonurilor originalului Ilustrațiile color, microfotografiile etc , adică acele ilustrații care necesită metode speciale de imprimare și tipuri sau grade speciale de hârtie, precum și ilustrațiile care depășesc dimensiunea unei cărți, sunt de obicei tipărite pe inserții Inserturi care trebuie folosite continuu in timpul citirii intregii carti sau a unei mari parti din ea, este indicat sa se tipareasca fara circulatie si astfel incat imaginile sa treaca dincolo de bloc sub forma de „coli de flip” Dacă există multe ilustrații în carte (mai mult de - ) care trebuie plasate pe inserții sau foi de acoperire, atunci este uneori recomandabil să puneți astfel de ilustrații (în special hărți) într-un buzunar din partea interioară a copertei , iar în cazuri excepționale într-un folder special atașat acestei cărți În acest caz, trebuie făcută o clauză corespunzătoare pe spatele paginii de titlu DESIGN EXTERIOR Designerul unei publicații științifice se confruntă cu sarcina de a obține expresivitate maximă, claritate, rigoare și concizie a aspectului cărții folosind cele mai economice tehnici artistice Întrucât publicațiile științifice sunt, de regulă, publicații cu volum mare și cu tiraj redus, concepute pentru o perioadă lungă de utilizare, majoritatea acestor publicații ar trebui să fie publicate în format cartonat Utilizarea legărilor pe tipuri de publicații științifice stabilite de standardele existente este prezentată în Tabel Tabelul Selectarea tipului de legare sau coperta (O) și a grupului de procese de legare în funcție de tipul publicației și volumul cărții Tipuri de publicații Volumul publicației până la de pagini de la de pagini de la de pagini Lucrări Colectate Multivolum Cărți într-un singur volum, monografii și neperiodice — v d colecții dicale - v; v g; g Proceduri și culegeri de O O semiperiodice; c; v v; c Buletine, mesaje, rezumate Oh Oh - Design exterior Pentru legarea unei cărți științifice, nu ar trebui folosite materiale strălucitoare, strălucitoare, deoarece acest lucru ar contrazice stilul de design calm și strict caracteristic unei cărți științifice Excesele, în special, utilizarea abundentă a embosării și abuzul de folie „de aur”, înrăutățesc designul publicațiilor științifice Legarea cărții științifice-istorice „Istoria Indiei” de N K Sinha și A Ch Banerjee cu ornamente decorative (artist P M Kuzanyan, Editura Literatură străină, ) Pentru majoritatea publicațiilor științifice apărute în legăturile nr și , se recomandă două ștanțe pe cotor (unul oarbă, cealaltă folie) și două sau trei ștanțe pe laterale (un orb, una sau două folie) În funcție de semnificația și conținutul publicației, pe laterale pot fi utilizate și ștanțarea și ștanțarea cu folie foto Pe coperți pentru colecții de lucrări se recomandă imprimarea în una sau două culori În lucrări colectate într-un singur volum, al căror volum depășește pech coli și mai ales în lucrări colectate în mai multe volume • Publicaţii ştiinţifice Asigurați-vă că utilizați o panglică de marcaj care oferă ușurință în utilizare a cărții Cel mai comun tip de compoziție pentru legarea sau coperta unei cărți științifice este o compoziție tip, uneori cu utilizarea unor elemente picturale care sunt direct legate de conținutul științei Designul exterior decorativ care implică elemente care reflectă trăsăturile unei anumite epoci este mai tipic pentru publicațiile științifice despre istoria culturii, literaturii sau artei Atunci când proiectează o carte științifică despre istoria culturii și literaturii, un artist sovietic nu ar trebui să folosească mecanic materiale istorice: o atitudine necritică și necreativă față de moștenirea trecutului, o simplă imitație a acesteia, face cartea arhaică și retrospectivă Desigur, chiar și într-o ediție istorică strict științifică, pot fi folosite elemente decorative ale cărților din trecut, reproduse cu acuratețe prin documente Dar de fiecare dată ele trebuie să fie înțelese de designer în raport cu obiectivele acestei publicații sovietice Astfel, de exemplu, într-o carte despre istoria Indiei, artistul P M Kuzanyan a folosit cu succes motivele vechilor ornamente naționale hinduse (vezi figura de la pagina ) Mari dificultăți apar în proiectarea externă a publicațiilor științifice incluse în serie Semnele de serie trebuie construite astfel încât în diverse ediții ale unei serii date să fie repetate astfel de elemente care să permită, pe de o parte, caracterizarea trăsăturilor generale ale acestei serii și, pe de altă parte, identificarea conținut specific individual al acestei ediții (pentru detalii, a se vedea capitolul ) „Ediții în serie”) Pentru a maximiza expresia trăsăturilor seriale, designerul cărții ar trebui să acorde o atenție deosebită coincidenței compoziționale de pe legarea, coperta, pagina de titlu sau contratitlul fiecărei ediții de elemente caracteristice întregii serii în ansamblu DOISPREZECE PUBLICAȚII EDUCAȚIONALE Publicațiile educaționale sovietice moderne sunt împărțite în trei grupe principale: ) manuale pentru școlile primare și gimnaziale; ) manuale pentru școlile tehnice, școlile pedagogice, școlile și cursurile pentru profesiile agricole de masă, școlile profesionale și școlile FZO; ) manuale pentru instituţiile de învăţământ superior În cadrul fiecărei grupe, manualele sunt împărțite în funcție de materie (după disciplinele academice), iar manualele pentru școlile primare și gimnaziale sunt împărțite și pe ani de studiu (pe clasă) Subiectul, de regulă, predetermină natura structurii textului manualului, complexitatea compoziției, numărul și natura ilustrațiilor, precum și culoarea și metoda de tipărire a publicației Anul de studiu în manuale pentru școlile primare și gimnaziale predetermina tipul și dimensiunea fontului, spația dintre rânduri, afectează numărul și natura ilustrațiilor, culoarea și metoda de imprimare MANUALE PENTRU ȘCOALA PRIMARĂ ȘI SECUNDARĂ CLASIFICARE SI CARACTERISTICI GENERALE DE EDITURI Manualele pentru școala primară și gimnazială se remarcă puternic din numărul publicațiilor educaționale datorită locului deosebit de mare pe care îl ocupă în producția de carte a URSS (mai mult de % din numărul total de exemplare și mai mult de % din numărul total de coli tipărite), datorită tirajului lor imens, ajungând uneori la câteva milioane de exemplare, de către cititori (copii de diferite vârste) În funcție de anii de studiu și de subiecte, manualele pentru școlile primare și gimnaziale se împart în: ) primare; ) alte manuale pentru clasa I Publicații educaționale (aritmetică, rusă și o carte de citit); ) manuale pentru clasa a II-a (aceeași materie); ) manuale pentru clasa a III-a (aceeași materie); ) manuale pentru clasa a IV-a (aritmetică, limba rusă, istorie, geografie, științe naturale); ) manuale pentru clasele - (aritmetică, algebră și geometrie - manuale și cărți de probleme; fizică, chimie, limba rusă; limbi străine - manuale și cărți de referință de gramatică; literatură - antologii; istorie, științe naturale, geografie și desen ); ) manuale pentru clasele - (algebră, geometrie, trigonometrie, fizică și chimie - manuale, cărți de probleme și tabele de logaritmi; limba rusă - manuale; limbi străine - manuale și cărți de gramatică; literatură - manuale și antologii; istorie, științe naturale, geografie, astronomie, psihologie) Din punct de vedere editorial, manualele pentru școlile primare și gimnaziale sunt publicații stabile, frecvent retipărite, care se caracterizează prin tiraje uriașe, volume de la la de exemplare tipărite cearșafuri; de regulă, formatul este x / ; o proporție semnificativă de ilustrații (școala elementară - în medie - %, gimnaziu - - % din suprafața stabilită); Problema este de obicei legată în # Standardele de bază pentru proiectarea manualelor sunt stabilite de condițiile tehnice relevante, care se bazează pe condițiile procesului pedagogic, cerințele artistice, caracteristicile percepției copiilor și cerințele de igiena lecturii Există diferite cerințe pentru proiectarea manualelor pentru școlile primare și gimnaziale Proiectarea manualelor ar trebui să asigure lizibilitatea maximă, ușurința în utilizare (un set de fonturi și fonturi care corespund vârstei și anului de studiu al studentului, o lungime a rândului lizibilă, un format ușor de utilizat); să îndeplinească cerințele procesului pedagogic, să faciliteze cât mai ușor perceperea și înțelegerea conținutului manualului prin intermediul unui sistem coerent, ușor de înțeles de rubricare pentru un elev de această vârstă, evidențieri în text și ilustrații executate expresiv Designul manualelor în ansamblu ar trebui să intereseze elevul (în special un elev de școală elementară), să-i dezvolte gusturile estetice și gândirea imaginativă, păstrând în același timp un caracter serios de afaceri, fără a trece granița care ar trebui să separe un manual de o carte de ficțiune pentru copii Cerințele indispensabile pentru proiectarea unui manual sunt rentabilitatea, calculul pentru procesele de tipărire mecanizată care corespund circulației în masă și termenele limită strânse pentru emiterea manualelor Manualele sunt, de asemenea, supuse unor cerințe de rezistență și durabilitate, în special pentru amorse și manuale școlare din primii ani de studiu, destinate copiilor care nu știu încă să manevreze o carte Proiectarea manualelor în URSS a parcurs un drum lung și dificil, asociat cu dezvoltarea generală a culturii sovietice În primii ani de după Marea Revoluție Socialistă din Octombrie, proiectarea manualelor a repetat în mare măsură metodele și tehnicile practicii pre-revoluționare În anii , formalismul s-a manifestat adesea în proiectarea manualelor Deci, existau manuale în care graficienii transformau imagini ale oricăror obiecte Exemple de design extern de manuale pentru liceu Publicații educaționale în „jocul” liniilor și petelor În plus, din cauza capacității insuficiente a bazei de tipar, multe manuale au fost publicate înainte de începutul anilor fără ilustrații deloc, fără legături, pe hârtie de proastă calitate etc Un moment de cotitură în proiectarea manualului sovietic a fost creat prin rezoluția Comitetului Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune din februarie privind manualele pentru școlile primare și secundare În această rezoluție, Comitetul Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune a indicat că este necesar să existe manuale stabile la toate disciplinele și a ordonat OGIZ să realizeze standardizarea și să îmbunătățească calitatea proiectării tehnice a manualelor În conformitate cu această rezoluție a Comitetului Central al Partidului Comunist al Bolșevicilor din întreaga Uniune, Institutul de Cercetare al OGIZ a elaborat în același an un standard pentru proiectarea unui manual pentru școlile primare și gimnaziale (VEST nr ) Acest standard prevedea o îmbunătățire semnificativă și o tipificare a designului manualelor În special, au fost instalate două formate pentru toate manualele ( x / și X / ), calitatea hârtiei a fost îmbunătățită, a fost introdusă ediția obligatorie în legături etc În perioada care a trecut de la aprobarea VEST standard nr , în legătură cu creșterea generală a culturii în URSS, cerințele pentru proiectarea manualelor au crescut Au crescut și posibilitățile bazei de tipar sovietic Din , designul manualelor s-a îmbunătățit: marginile au crescut în manuale, încep să apară primele manuale cu imprimare multicolor etc În - VNII Glavpoligrafprom, cu participarea lui Uchpedgiz și a Academiei de Științe Pedagogice, a dezvoltat noi condiții tehnice pentru proiectarea artistică și tipărită a manualelor, care asigură îmbunătățirea în continuare a acestui design, în special, utilizarea pe scară largă a tipăririi offset color pentru manuale, o creștere în numărul și calitatea ilustrațiilor, o luare în considerare mai profundă a cerințelor psihologice și metodologice etc FORMATE DE PUBLICAȚII ȘI FORMATE ALE FÂZILOR SETĂRII Formatele de manuale pentru școlile primare și gimnaziale ar trebui să fie cât mai tipizate posibil, oferind ușurință în utilizare, lungimea liniei igienice (în conformitate cu dimensiunea fontului), trebuie să corespundă volumului manualelor, naturii textului educațional, numărului și natura ilustrațiilor Conform normelor de proiectare a manualelor aprobate în , au fost adoptate pătrate ca lungime maximă a liniei pentru manualele din clasele - , pentru clasele - - x / pătrate, pentru clasele - — dolari pătrate , adică am plecat de la faptul că, cu cât cititorul este mai puțin pregătit, cu atât lungimea liniei ar trebui să fie mai mică De la mijlocul anilor , ca urmare a muncii experimentale a psihologilor sovietici, aceste norme au fost modificate (vezi capitolul cinci al acestei cărți) S-a dovedit că o linie scurtă ( - pătrate) este cea mai potrivită pentru cărțile scrise cu dimensiunea normală (kg ) și concepute pentru cititori calificați; dimpotrivă, pentru cărțile concepute pentru lectură Vezi „Designul extern al cărții educaționale”, Editura Moskovski Rabochiy, Manuale pentru școala primară și gimnazială {fonturi) Pentru cei cu calificări slabe și, prin urmare, tastate cu fonturi mari (kg și mai sus), sunt de dorit linii mai lungi (până la - / pătrate) În consecință, s-a schimbat și decizia privind formatul manualelor Cel mai bun format pentru manuale concepute pentru studenții care au deja abilități fluente de citire este x / Formatul x / corespunde unor volume relativ mari, precum și formulei-tabel și încărcăturii ilustrative a manualelor Acesta este cel mai mare dintre formatele acceptabile pentru această categorie de elevi în ceea ce privește igiena (lungimea liniei x / pătrate) Practica pe termen lung a publicării manualelor confirmă, de asemenea, că formatul x / satisface pe deplin toate cerințele Alte formate de manuale sunt utilizate în două cazuri: ) pentru grunduri - format x / și ) pentru alte manuale de clasele - (aritmetică, rusă și cărți pentru citit) - format x / Astfel de formate relativ mari corespund setului de fonturi de dimensiuni mari din aceste manuale (cel mai lizibil aici este un șir lung de - g / pătrate) și aspectului ilustrativ complex, deoarece permit o mai bună plasare a ilustrațiilor Formatul grundului ( x / ) are aceeași lățime ca și formatul celorlalte manuale pentru clasele și , dar este mai lung (cu rânduri); aici este necesară o lungime mare a formatului deoarece în partea de jos a primelor pagini ale grundului se află caiete care iau - cl din aceste pagini în lungime Formatele benzilor de compoziție pentru toate manualele sunt setate conform celui de-al doilea grup (a se vedea Tabelul ) Acest lucru oferă o lungime de linie lizibilă, marje suficiente și, în același timp, atinge obiectivele de economisire rezonabilă a hârtiei Tabelul Formate de publicații și pagini ale unui set de manuale pentru școlile primare și gimnaziale Tipuri de publicații Formate de publicații Grup de design Formate de benzi de compoziție (pătrate) Primere Manuale pentru clasele - , primar x / I ' DH Noah scoala x / * II ' 'LHAZD Alte manuale pentru elementare şcoli, manuale pentru liceu x / ** II bv hu * Temporar, in lipsa preselor de tipar x cm, este permis formatul x / ** Pentru publicațiile individuale (de exemplu, cărți cu probleme, culegeri de exerciții), formatul x / este permis temporar TASATARE Înainte de manualele erau dactilografiate aproape exclusiv cu caractere literale Între timp, studiile arată că fonturile școlare produc rezultate mai bune Publicații educaționale pentru lizibilitate pentru copii mici și pentru o bună rezistență la tipărirea de volum mare (tipografie rotativă, offset, gravură) Specificațiile tehnice recomandă utilizarea unui tip de literă școlar pentru toate manualele din primele patru clase și este permisă împreună cu literatura pentru clasele - Pentru clasele superioare (a VIII-a- ) sunt furnizate fonturi literare și obișnuite noi Pentru tastarea părții principale a textului de grunduri, se recomandă un tip de literă x tăiat, care, datorită simplității modelului de litere, face mai ușoară recunoașterea literelor chiar în prima etapă a învățării citirii Pentru partea post-scrisoare a textului primerului, adică atunci când treceți la tastarea fontului kg , deja se recomandă căști pentru școală Utilizarea fonturilor de diferite dimensiuni și furnir în manuale este strict standardizată în funcție de anul de studiu căruia îi sunt destinate manualele și anume: Tipuri de manuale Design font (dimensiunea punctului) Grunduri , , , , , , fara fatete Manuale pentru clasa I - , fara fatete » » al -lea » , fara fatete— , cu fatete » » a -a » —I, pe fatete » » a -a » — , pe fatete » » - -x gradele , pe fatete punct » » — ( )-х » , fără fatete În manualele pentru clasele , , și se recomandă să tastați începutul cărții cu un font mai mare, iar sfârșitul cu un font mai mic, la fel ca și începutul manualului pentru clasa următoare, întrucât este rațional să se treacă la o dimensiune mai mică a fontului în perioada de formare an, și nu după vacanța de vară, când abilitățile de citire dobândite de elevi sunt oarecum slăbite Manualele de limbi străine primare ar trebui să fie scrise cu caractere mai mari decât alte manuale pentru aceeași clasă Sistemul de rubrici din manualele școlare poate fi destul de complex Este cu atât mai important să se dezvăluie subordonarea titlurilor cât mai clar posibil prin mijloace de proiectare Cu cât este mai clară subordonarea titlurilor și, prin urmare, structura manualului, cu atât elevului îi va fi mai ușor să stăpânească materialul educațional Titlurile manualelor școlare ar trebui să fie dactilografiate, în scopuri pedagogice, cu fonturi de aceeași literă ca și fontul în care este dactilografiat textul principal al manualului În manualele pentru primele patru clase, titlurile sunt tastate cu litere mici, începând cu o literă majusculă și terminând cu un punct Acest lucru se datorează faptului că elevii din aceste clase au încă abilități slabe de ortografie Stilul de font pentru titluri este ales în conformitate cu natura și scopul textului Dacă textul este omogen în scopul său, atunci titlurile sunt tastate în același stil de font - aldine, uneori ușoare (de exemplu, cărți pentru lectură) Dacă textul Datorită calității insuficient de ridicate a tipografiei tocate existente, până la îmbunătățirea acestuia sau până la crearea unui nou tip tocat, amorsele sunt dactilografiate în întregime cu un tip școlar Manuale pentru școala primară și gimnazială (ilustrări) eterogene (de exemplu, într-un manual de limba rusă, unde, pe lângă textul principal, există texte de exerciții, exemple din opere literare, întrebări și sarcini de control etc ), apoi titlurile pentru diferite tipuri de text trebuie introduse în fonturi de diferite stiluri - aldine directe, lumină directă, cu caractere deschise sau cursive aldine În manualele pentru clasele - , cel mai bun mod de a evidenția în text este cu caractere aldine; Literele cursive nu sunt recomandate deoarece îngreunează lectura, în special pentru copiii mai mici Începând din clasa a -a, literele cursive (inclusiv cursivele aldine) pot fi folosite împreună cu caracterele aldine pentru evidențierea în text Folosirea descărcării pentru accentuare în text poate fi utilizată pe scară largă abia începând cu clasa a III-a, deoarece elevii din primele două clase percep descărcarea slab Alături de evidențierea fonturilor, manualele școlare elementare folosesc adesea rame și rigle de marcare laterală pentru a evidenția regulile și formularea Metodele de selecție recomandate în diverse manuale sunt detaliate în capitolul cinci al acestei cărți ILUSTRAȚII ȘI CARACTERISTICI DE ASPECTARE Specificul și dificultatea ilustrării manualelor pentru școlile primare și gimnaziale se datorează nu numai cerințelor artistice, ci și psihologice și pedagogice care se aplică fiecărui manual, în funcție de vârsta elevilor și de conținutul materiei Una dintre principalele cerințe pentru ilustrarea unei cărți educaționale este selecția sistematică a materialului ilustrativ Cantitatea de material ilustrativ din manuale ar trebui să fie determinată în primul rând de sarcinile pedagogice generale cu care se confruntă fiecare secțiune individuală a manualului Imaginile ar trebui să sublinieze punctul principal din manual și, dacă este posibil, să ilustreze uniform și sistematic textul acestuia Materialul ilustrativ în conținutul și forma sa, în plus, trebuie să corespundă vârstei elevilor, precum și materialului textual și caracteristicilor pedagogice ale unui anumit subiect Așadar, în cărțile pentru citirea claselor I și a II-a, se recomandă folosirea mai multor desene care reflectă acțiunea unor episoade individuale ale poveștii, în timp ce în cărțile pentru citirea claselor a III-a și a IV-a, un loc semnificativ trebuie acordat desenelor mai mult generalizarea naturii, exprimând ideea principală a lucrării Ilustrațiile din manualele de școală primară nu trebuie să fie aglomerate cu detalii secundare care pot interfera cu percepția de către copil a punctului central din ilustrație Construcțiile complexe de perspectivă sunt, de asemenea, indezirabile în aceste ilustrații În manualele pentru clasele superioare, ilustrațiile cu o perspectivă complexă, cu obiecte detaliate, sunt destul de posibile Inconcordanța materialului ilustrativ cu vârsta elevilor sau materialul textual al manualelor poate apărea cu o selecție insuficient de pricepută a reproducerilor din tablouri pentru ilustrarea manualelor optsprezece Publicații educaționale artiștilor Așadar, în cartea de lectură pentru clasa I a ediției din , există o inserție colorată „Au sosit turnuri” dintr-un tablou al artistului A K Savrasov Din cauza generalității acestei ilustrații, este foarte dificil pentru școlari din clasa I să construiască o poveste pe baza ei Reproducerile din picturile artiștilor sunt adesea prost percepute chiar și de copiii din clasele a III-a și a IV-a dacă conțin compoziții cu mai multe figuri sau dacă imaginea este mult redusă în timpul reproducerii și, de asemenea, dacă o astfel de imagine este reprodusă într-o singură culoare În acest ultim caz, printre altele, meritul artistic se pierde adesea caracteristici ale imaginii Prin urmare, reproducerile din picturi ale artiștilor în cărți pentru lectură, antologii și manuale de literatură, istorie, limbi străine și alte publicații sunt recomandate a fi utilizate numai dacă sunt îndeplinite trei condiții: ) dacă conținutul imaginii este strâns legat la conținutul textului și corespunde vârstei și calificărilor elevilor; ) dacă o astfel de ilustrație este reprodusă în culori în conformitate cu originalul; ) dacă tabloul sau fragmentul său, atunci când este redus, își păstrează atât de mult meritul artistic și claritatea tuturor detaliilor imaginii încât ilustrația poate fi vizualizată cu ușurință și din ea se poate spune o poveste Materialul ilustrativ în tipul și modul său trebuie să corespundă, de asemenea, conținutului și naturii materialului textual Un exemplu de discrepanță dintre ilustrație și text poate fi o reproducere dintr-un tablou de A Kotzebue, plasat într-o antologie de literatură pentru clasa a VI-a, publicată în Această ilustrație are legenda „Bătălia de la Poltava” și se referă la Textul poetic al lui Pușkin pe această temă, între timp, pe tabloul lui Kotzebue înfățișează nu bătălia de la Poltava, ci momentul predării suedezilor după victoria armatei ruse Cerințele pedagogice pentru ilustrațiile din manuale sunt, de asemenea, determinate de specificul unui anumit subiect de predare De exemplu, cărțile ri-zhyO care servesc pentru numărarea sau ilustrarea problemelor în aritmetică nu ar trebui să îi determine pe copii să rezolve problema Din acest punct de vedere, nu are succes, Câte, de exemplu, o ilustrare pentru una dintre problemele din Aritmetica- căpușă aripi „ pentru clasa I În sarcina şcolarilor femeile sunt invitate să răspundă câte bărci au mai rămas dacă băiatul a făcut cinci dintre ele, dar apoi O ilustrare nereușită care interferează cu numărarea dintr-un manual de aritmetică pentru clasa I (Uchpedgiz, ) i-a dat două bărci surorii mele Imaginea pentru această problemă arată cum băiatul îi dă două bărci surorii sale și, în plus, cele trei bărci rămase sunt arătate întinse pe masă Această ilustrare este proastă din punct de vedere pedagogic, deoarece le permite elevilor să facă acest lucru conectează un exercițiu de scădere prin simpla numărare a celor trei bărci rămase prezentate în figură Una dintre cerințele pedagogice importante pentru ilustrațiile din manuale este ca desenele să fie cât mai clare și de înțeles posibil pentru elevi În acest sens, afișarea în manuale despre istoria monumentelor individuale ar trebui considerată incorectă Manuale pentru școala primară și gimnazială (ilustrări) cultura kov numai în starea lor modernă de ruină: de exemplu, în „Istoria lumii antice” de S I Kovalev pentru clasa a VI-a ( ) ruinele Colosseumului sau ruinele unui templu egiptean Astfel de ilustrații nu le oferă copiilor o idee despre cum erau aceste monumente O ilustrare nereușită care interferează cu numărarea dintr-un manual de aritmetică pentru clasa I (Uchpedgiz, ) în trecut și, prin urmare, nu își ating scopul metodologic Alături de fotografiile ruinelor, ar trebui oferite și imagini reconstruite ale acestor monumente Din punct de vedere al clarității, desenul din manualul de aritmetică pentru clasa I ( ), înfățișând un fluture, care trebuie să numere numărul de aripi, este, de asemenea, nereușit (vezi stânga) Judecând după poză, majoritatea elevilor vor răspunde că fluturele are două aripi, deși în realitate sunt patru Este rău când obiectele de numărare din manualul de aritmetică nu sunt evidențiate în figură, sunt ascunse de detalii secundare Nefericită, de exemplu, este imaginea păsărilor pe ramurile unui copac într-un manual de aritmetică pentru clasa I (vezi mai sus), deoarece ramurile și frunzele din imagine pot interfera cu calculul A doua categorie de încălcări ale vizibilității imaginii în manuale depinde în principal de modul în care sunt realizate ilustrațiile (linie sau ton) și absența ilustrațiilor color într-o serie de manuale Neutilizarea ilustrațiilor de ton în multe manuale reduce foarte mult valoarea cognitivă a desenelor: este adesea dificil, de exemplu, să transmită textura obiectelor într-un stil de linie Efectul deosebit de negativ asupra calității ilustrațiilor este redesenarea originalelor în ton, care necesită acuratețe documentară, de exemplu, microfotografii, precum și picturi artistice În acest din urmă caz, originalul este adesea grav distorsionat, iar studenții au o concepție greșită despre clasicul și cele mai bune exemple contemporane de artă plastică Sbychno îmbunătățește foarte mult claritatea ilustrațiilor, utilizarea culorii; Ilustrația vietnameză are un efect mai emoțional asupra elevului Publicații educaționale și sporește foarte mult valoarea educațională a desenului Mai mult, într-o serie de ilustrații, utilizarea culorii este pur și simplu necesară Cu cât copilul este mai mic, cu atât se bazează mai mult în percepția fenomenelor pe materialitatea, culoarea și luminozitatea lor Prin urmare, strălucirea ediției este de cea mai mare importanță în manualele pentru elevii mai tineri, în special în primere În același timp, ilustrațiile color din manualele pentru studenții mai tineri ar trebui rezolvate fără nuanțe complexe de culoare, dar cu respectarea strictă a realismului soluției de culoare O serie de observații arată că copiii mici preferă culorile calde, saturate și în același timp deschise; sunt atrași și de schimbarea culorii, noutatea acesteia De asemenea, copiii mai mari preferă culorile calde, deschise, dar nu sunt la fel de pretențioși în ceea ce privește noutatea culorii Ilustrațiile din manuale sunt concepute pentru a dezvolta gustul estetic și gândirea imaginativă a elevilor Prin urmare, în toate cazurile, desenele din manuale trebuie să fie realiste și executate la un nivel artistic înalt Atunci când se selectează material ilustrativ pentru lucrări literare din antologii și manuale de literatură sau limbi străine, precum și pentru descrierile istorice din manualele de istorie, este necesar să se utilizeze mai largă și mai sistematică lucrările clasice ale artiștilor ruși și străini și cele mai bune lucrări ale artiști sovietici Deci, „Suflete moarte” de N V Gogol în manualul de literatură rusă pentru clasa a VIII-a a ediției din sunt ilustrate cu desene ale unuia P Boklevsky, în timp ce din punct de vedere metodologic, ilustrații de A Agin, Pyotr Sokolov iar un artist contemporan ar trebui folosit A Lapteva Un loc mare în ilustrarea manualelor (cărți pentru lectură, antologii, manuale de literatură, fizică, geografie, științe naturale etc ) îl ocupă portretele politicienilor, oamenilor de știință, artiștilor și literaturii Principalele cerințe pentru portretele din manuale sunt următoarele Portretele ar trebui, în primul rând, să înfățișeze o figură istorică în acea perioadă a activității ei, care este indicată în text, sau în perioada de glorie a activității sale, iar în al doilea rând, pentru a potrivi mai exact portretul cu originalul, acestea ar trebui să fie predominant reproduse în mod tonal, deoarece portretele originale, de regulă, sunt o reproducere a unui tablou sau a unei fotografii În ilustrarea manualelor, dimensiunea ilustrațiilor este de mare importanță Deci, atunci când plasați imagini ale diferitelor obiecte unul lângă celălalt, în special cele care sunt comparate sau contrastate între ele, dimensiunile ilustrațiilor ar trebui să fie astfel încât să se creeze o idee corectă a dimensiunii lor relative Un exemplu viu de denaturare a raportului real al dimensiunilor animalelor și plantelor pot fi desenele plasate în manualul de geografie fizică al ediției din copac (p ), baobab - sub zebră (p ) Astfel de distorsiuni în manuale sunt inacceptabile Cu toate acestea, de exemplu Manuale pentru școala primară și gimnazială (ilustrări) măsurile, „yula” și „iurta”, „casă” și „rămășița” nu pot fi descrise alături de respectarea raportului corect al dimensiunilor lor În acest caz, ei ies din situație prin plasarea imaginilor în cadre Cadrul, izolând imaginea, vă permite să distrageți atenția de la dimensiunea sa reală într-o oarecare măsură Dar chiar și în acest caz, este necesar ca obiectele mari să fie reprezentate mai mari, iar obiectele mai mici mai puțin mari Desene care pot provoca o înțelegere greșită a mărimii reale a animalelor reprezentate din cauza scării diferite de reproducere La ilustrarea manualelor, trebuie indicate sursele, de unde a fost luată ilustrația, la ce oră aparține sau cărui artist îi aparține Indicarea sursei, epocii sau a numelui artistului într-o ilustrație are o mare importanță pedagogică, mai ales în manualele de istorie sau în antologiile și manualele de literatură; făcând cunoștință cu aceasta sau cutare imagine istorică, studenții ar trebui să știe în primul rând căreia îi aparține și care artist, dacă este cunoscut, a finalizat-o În special, referirile la sursă sunt necesare atunci când plasați ilustrații documentare vechi într-un manual, realizate într-o manieră condiționată, nerealistă Dispunerea ilustrațiilor prezintă dificultăți semnificative în manuale Un număr mare de ilustrații pe pagină, în special în manualele pentru clasele elementare, îngreunează aspectul manualelor școlare Dispunerea în grund este deosebit de dificilă, unde deseori fiecare desen este Basics of Design Publicații educaționale trebuie plasat lângă textul la care se referă (vezi mai jos) De aici și necesitatea de a face un aspect preliminar detaliat, fără de care, de exemplu, este imposibil să comandați un artist în grunduri Un exemplu de aspect complex într-un grund cu desene situate lângă textul la care se referă Dispunerea aspectului este recomandată pentru manualele de școală primară, precum și pentru manualele de fizică, botanică etc În aceste manuale, uneori este recomandabil să combinați ilustrațiile pe benzi speciale, ceea ce este cauzat de conținutul cognitiv și științific al ilustrației, care necesită, de exemplu, o reproducere multicoloră Manuale pentru școala primară și gimnazială (ilustrări) Materialul cartografic ocupă un loc special în proiectarea manualelor Pentru ca ilustrațiile cartografice să fie clare și bine citite, este recomandat să plasați pe ele practic doar acele denumiri geografice care sunt menționate în manual sau sunt necesare pentru orientare Depășirea încărcăturii de carduri în comparație cu programul este permisă numai în interval de - % Pe unele hărți, tipurile de hașurare nu diferă suficient unul de celălalt sau sunt introduse incorect De exemplu, în manualul lui Shchastnev și Terekhov „Geografia părților lumii” (p ), umbrirea slabă creează o impresie falsă că densitatea populației în Asia de Nord este mai mare decât în Europa (vezi figura de pe pagina următoare) În hărțile istorice, de regulă, trebuie evitată trecerea granițelor, de exemplu, arătând pe aceeași hartă granițele cuceririlor egiptene, ale regatului babilonian, asirian și persan În aceste cazuri, este mai bine să împărțiți cardul total în mai multe cărți separate; astfel de hărți legate istoric ar trebui să fie desenate la aceeași scară, în același mod, astfel încât să poată fi comparate cu ușurință De mare importanță este problema formatului hărților Pentru o mai mare claritate a hărților, este mai bine să le reproduceți în format bandă și jumătate de bandă Harta trebuie să fie lizibilă Pentru a face acest lucru, convențiile acceptate - hașurare, culori în culoarea originală, denumiri de tip etc - trebuie să fie strict consistente și uniforme Diferite elemente ale hărții (nume de orașe, râuri, mări etc ) sunt reproduse în fonturi de diferite fonturi, stiluri și dimensiuni Fontul pentru fiecare grup de elemente este selectat astfel încât să corespundă în ceea ce privește puterea de exprimare cu valoarea elementelor acestui grup Numele regiunii, de exemplu, este dat mai mare decât numele centrului regional, numele centrului regional este mai mare decât numele centrului raional etc Este necesar să vă asigurați că dimensiunea fontului nu este prea mare și inscripțiile nu înfundă harta Când lipiți un font pe un card, este necesar să îl tăiați cu margini minime și să ocoliți elementele proeminente ale literelor, astfel încât hârtia autocolantului să acopere cât mai puțin materialul cardului Din punct de vedere metodologic, toate hărțile din manualele de geografie ar trebui să fie multicolore și plasate în locul textului la care se referă Dar o astfel de soluție în manualele de geografie ar determina o creștere bruscă a numărului de rulări de cerneală (hărțile se găsesc în toate foile acestor manuale, iar hărțile color trebuie tipărite în - culori), ceea ce practic nu este încă fezabil Cu toate acestea, pe viitor, cu o extindere suficientă a bazei de imprimare pentru imprimarea multicolor, ar fi recomandabil să treceți doar la această metodă de reproducere a hărților În același timp, întregul design al manualelor de geografie se va schimba radical, deoarece va fi posibilă tipărirea altor ilustrații (nu cartografice) în mai multe culori Până de curând, hărțile pliate multicolor erau incluse în manuale Experiența arată că astfel de cărți sunt foarte *- Publicații educaționale pierdut rapid de elevi Din , Uchpedgiz a început să emită hărți pentru manualele de geografie sub formă de caiete de format mare X X / într-o copertă strânsă Potrivit profesorilor, astfel de caiete sunt mult mai bine conservate de școlari Problema tipăririi și compilării hărților în manualele de istorie, unde există mai puține hărți decât în manualele de geografie, este rezolvată diferit Un exemplu de umbrire nereușită a hărților într-un manual de geografie Deoarece în manualele de istorie pentru clasele elementare se recomandă ca unele dintre foi să fie tipărite pe o față într-o culoare, iar pe cealaltă în - culori, aproape toate hărțile de culori din ele pot fi tipărite în text În textul acestor manuale vor fi tipărite numai cartonașe care necesită un format care depășește răspândirea manualului sau tipărirea cu un număr mai mare de culori ( - culori) decât foile color ale manualului ( - culori) Astfel de cartonașe pot fi reproduse pe inserții, iar dacă cartonașul se referă la întregul manual sau la o secțiune mare a acestuia, pe o „coală de tip flip”, astfel încât, prin desfășurarea acestui card, să poată fi vizualizat concomitent cu citirea diferitelor pagini ale manual În manualele de istorie pentru clasele superioare (a VIII-a- ), hărțile, precum și ilustrațiile color, se recomandă așezarea pe foi, iar hărțile, mai ales cele mari, pe foi lipite Manuale pentru școala primară și gimnazială (metode de tipărire) METODE DE IMPRIMARE Până de curând, aproape toate manualele pentru școlile primare și gimnaziale erau tipărite într-o singură culoare pe mașini de tipar rotativ Prin urmare, ilustrațiile de ton din textul manualelor au fost folosite foarte rar Imprimarea color a manualelor a fost folosită și mai rar În ultimii ani, doar grundul (offset în șase culori) a fost imprimat în mai multe culori; în plus, în i s-a eliberat imprimarea color a primelor două foi de „Aritmetică” pentru clasa I În alte manuale, ilustrațiile color erau tipărite doar pe coperți sau pe file (hărți) Prima metodă a dus la faptul că ilustrațiile au căzut adesea în secțiunea greșită, a doua - la pierderea rapidă a cartonașelor de culoare de către școlari În plus, numărul de astfel de ilustrații a fost în mod clar insuficient O extindere semnificativă a tipăririi în ton a manualelor, atât monocolor, cât și multicolor, poate fi realizată prin trecerea la imprimarea offset Practic, metoda de tipărire a unui manual depinde de numărul, natura și semnificația ilustrațiilor din acesta Din acest punct de vedere, toate manualele pot fi împărțite în șase grupe Prima grupă include „Primer” și parțial „Aritmetică” pentru clasa I Aceste manuale sunt concepute pentru cea mai elementară predare a scrisului și a numărării; ilustrațiile ocupă aproape la fel de mult spațiu în ele, au aproape același sens ca și textul și aproape toate necesită reproducerea culorilor Prin urmare, pentru „Primer” condițiile tehnice pentru proiectarea manualelor au recomandat imprimarea offset multicolor ( - culori) a tuturor foilor; pentru „Aritmetică” clasa I - imprimare offset multicolor a primelor două coli și imprimare offset monocolor a colilor rămase Cea de-a doua grupă cuprinde antologii „Limbi native” pentru clasele I și a II-a Ilustrațiile din aceste manuale ocupă între și % din suprafața setului, au o mare valoare artistică și educațională și, în cea mai mare parte, necesită și imprimare multicoloră Pentru aceste manuale, specificațiile prevăd imprimarea tuturor foilor pe o față în - culori, pe cealaltă - în - culori A treia grupă include manuale: cărți de citit pentru clasele a -a- , manuale de limba rusă pentru clasele - , cărți de citire istorie, geografie, științe naturale pentru clasa a -a, manuale de limbi străine pentru clasa a -a, cărți de citit despre literatură pentru clasele - , manuale de istorie antică, medievală și istoria URSS, partea I (clasele - ) Ilustrațiile din aceste manuale ocupă de la la % din suprafața setului; imprimarea multicolor este de dorit și aici, deși pentru un număr ceva mai mic de ilustrații decât în al doilea grup de manuale, dar totuși un număr foarte semnificativ Pentru aceste manuale se prevede tipărirea offset pentru - % din coli în - culori, iar restul de - % din coli pe o față în - , iar pe cealaltă, în - culori Cu plierea în trei ori prevăzută pentru aceste manuale (caiet de șaisprezece pagini), ilustrațiile multicolore vor putea Publicații educaționale plasate în aceste manuale la intervale de pagini (adică, la fel ca la pelerine) și atunci când sunt tipărite în jumătate de coli - chiar și după pagini Calculul aproximativ (pe baza cărților de lectură pentru clasa a IV-a) a arătat că un astfel de design ar duce nu la o creștere a costului, ci chiar la o anumită reducere a costului de execuție a tipăririi acestor manuale în comparație cu costul proceselor de tipărire cu imprimarea monocolor utilizată în prezent cu inserții multicolore (datorită eliminării proceselor manuale de lipire și împachetare și utilizarea în imprimarea multicolor a ambelor fețe ale foii) Al patrulea grup include aproximativ de manuale: un manual de aritmetică pentru clasele a -a, toate manualele de geografie pentru clasele - , toate manualele de biologie pentru clasele - , toate manualele de fizică și astronomie pentru clasele - , manuale de literatură pentru clasele a VIII-a - , despre istoria modernă, istoria URSS (părțile II și III) pentru clasele - , manuale în engleză și germană pentru clasele - În aceste manuale, pentru marea majoritate a ilustrațiilor, este de dorit reproducerea într-o singură culoare, iar doar pentru câteva ilustrații, reproducerea în mai multe culori Prin urmare, pentru aceste manuale, tipărirea offset într-o singură culoare a tuturor foilor cu ilustrații multicolore este prevăzută fie în caiete speciale - anexe la manuale (hărți în manualele de geografie), fie pe foi Cu o pliere în trei ori și utilizarea nu numai a pelerinei, ci și a inserțiilor (în mijlocul foii), ilustrațiile multicolore pot fi plasate în aceste manuale la intervale de pagini, ceea ce va asigura aproximarea lor la „lor lor " text A cincea grupă cuprinde aproximativ de manuale, în care ilustrațiile ocupă relativ puțin spațiu și permit pe deplin doar reproducerea în linie și, în consecință, tipărirea rotativă tipografică Aceste manuale includ: manuale de limba rusă și manuale de aritmetică pentru clasele - , toate manualele de limba rusă pentru clasele - , toate manualele de aritmetică și cărțile de probleme pentru clasele - , toate manualele și manualele de probleme pentru algebră, geometrie și trigonometrie pentru clase - , toate manualele și colecțiile de exerciții de chimie pentru clasele - , toate gramaticile limbilor străine, o colecție de exerciții de fizică Grupa a șasea include câteva manuale de limbi străine pentru clasele - , care sunt produse în ediții relativ mici de - mii de exemplare și, prin urmare, permite imprimarea pe mașini de tipărit plat DESIGN EXTERIOR Necesitatea de a asigura rezistența și siguranța maximă a manualelor determină utilizarea de legături durabile Pentru marea majoritate a manualelor, cea mai potrivită copertă este nr , care este suficient de puternică și, în același timp, nu necesită o cantitate mare de material textil Legarea Nr și mai durabilă, dar mai scumpă, este potrivită doar pentru unele manuale de volum mare pentru clasele superioare (cititori, manuale de literatură, fizică, chimie etc ) Captal este folosit în manuale cu volume de la de pagini Manuale pentru școala primară și gimnazială (design extern) În funcție de condițiile tehnice, se recomandă natura designului exterior (font sau ilustrativ, cu o ilustrație care ocupă întreaga față, sau cu o mică ilustrație sub titlu, cu imprimare într-unul sau altul număr de culori etc ) pentru diferite manuale in functie de tema si anul de studiu Pentru majoritatea manualelor de școală primară (carte primară, cărți de lectură „Livorul nativ”, aritmetică pentru clasele - , cărți de citit în geografie, științe naturale și istorie), precum și pentru o serie de manuale de liceu (biologie, geografie, manuale elementare de istorie, limbi etc ), se recomandă un design tematic multicolor al legăturii În alte manuale de școală primară (rusă, manuale de aritmetică pentru clasele - ), precum și în unele manuale de școală secundară (de exemplu, manuale elementare de fizică și chimie), se recomandă plasarea unei mici imagini pe coperta care caracterizează subiectul manualului Pe legăturile manualelor pentru clasele superioare, compoziția fontului este cea mai acceptabilă Desenul de pe copertă trebuie în toate cazurile să reflecte și să caracterizeze clar subiectul manualului, să corespundă vârstei elevilor și să fie realizat la un nivel artistic înalt Este necesar ca manualele din aceeași disciplină academică, dar destinate unor ani diferiți de studiu, să difere semnificativ între ele prin culoarea copertei, desen (cu legare ilustrativă) etc , dar în același timp să aibă aceeași design exterior Proiectarea unei coperți tematice multicolore pentru un manual necesită o imagine realistă, rezolvată în mod viu, expresiv și, în același timp, cu acuratețea științifică necesară în scopuri educaționale Într-o serie de manuale, de exemplu, în primere sau cărți pentru lectură, soluția artistică a copertei abordează cea practicată în edițiile de literatură pentru copii Compoziția fontului de pe coperta manualului poate fi completată cu elemente decorative, în special un cadru Cu un design de copertă pur tipografic, se pot obține rezultate pozitive cu o varietate de fonturi Cu toate acestea, artistul trebuie să evite pestrița nejustificată Elementele decorative trebuie folosite în așa fel încât manualul să nu piardă aspectul specific al manualului Exemple de proiectare exterioară a manualelor interesante, inventive și de succes, atât din punct de vedere pedagogic, cât și artistic, pot fi „Aritmetică” pentru clasa I ( ) cu mai multe desene mici, bine executate pe copertă, care servesc la numărarea obiectelor înfățișate pe ele , și un manual de engleză pentru clasa a V-a ( ) Un exemplu de proiectare externă nereușită sunt legăturile manualelor de geografie fizică pentru clasa a V-a și științe naturale pentru clasa a IV-a (ambele ediții din ) În prima dintre ele, coperta înfățișează (pentru întregul format) un peisaj prea complicat, în care artistul a inclus munți, păduri, un defileu, o cascadă, un râu, un pod, o mașină și figuri umane; cu o astfel de grămadă, desenul s-a dovedit a fi greu de perceput, perspectiva a fost distorsionată (de exemplu, înălțimea brazilor Publicații educaționale dreapta și stânga), culori - nenaturale În al doilea manual, peisajul înfățișat pe fața copertei este slab desenat: nu se știe ce înseamnă dunga gri din stânga; trunchiurile copacilor și rădăcinile din partea de jos a imaginii sunt reprezentate în mod nefiresc, în plus, sunt însângerate; la fel de nefiresc este colorarea cerului; pe fundal, unde este dat peisajul industrial, nu există cablaje electrice și, prin urmare, legătura dintre stâlpii de transmisie a puterii și clădirea fabricii etc nu este clară În cazul imprimării offset multicolore a copertei, de regulă, trebuie utilizată hârtie offset nr cu o greutate de m - g; in alte cazuri - hartie de coperta sau de peisaj cu greutatea de m - g Pentru cresterea rezistentei copertei se recomanda introducerea in hartie a unui dimensionare speciala melaminata Se poate aplica lacuirea capacului Pe coloanele tuturor legăturilor cu un volum mai mare de - buc coli, precum și pe coperta legăturii nr , caietul de sarcini prevede una sau două ștampile (colorate sau colorate și oarbe) Fyleaf din toate manualele se lipește, și în cele mai multe cazuri fără tipărire, din hârtie colorată cu fulgi cântărind m - g ) sau se așează material educațional special (de exemplu, articole folosite pentru numărarea într-un manual de aritmetică pentru clasa I-a) , plante dintr-un manual de botanică etc ), în aceste cazuri, se recomandă hârtia offset Nr cu o greutate de m pentru flyleaf g Designul decorativ al flyleaf este, de asemenea, acceptabil, dar legat în mod necesar de conținutul manual MANUALE PENTRU SCOALA TEHNICA, SCOALA PEDAGOGICA, SCOALA SI CURSURI DE PROFESII DE MASSA, SCOLE PROFESIONALE SI SCOALE FZO Publicațiile educaționale ale acestui grup sunt împărțite pe tipuri de instituții de învățământ în patru grupuri principale: Publicații educaționale pentru școlile tehnice, școlile pedagogice și alte instituții de învățământ pentru formarea specialiștilor cu calificare medie, inclusiv pentru învățământul cu frecvență și la distanță Manuale pentru școlile FZO, comerț, căi ferate, școli tehnice și alte școli pentru pregătirea personalului pentru profesii de masă Publicații educaționale pentru școli de învățământ general pentru adulți, școli pentru tineri activi și pentru autoeducație, inclusiv pentru învățământ cu frecvență și la distanță Publicaţii educaţionale pentru cercuri şi cursuri pentru formarea şi recalificarea lucrătorilor de diverse profesii şi specialităţi Publicațiile educaționale ale primului grup în conținut și design se află la granița dintre publicațiile educaționale și științifice Abordând publicațiile științifice în profunzime și complexitatea conținutului, acestea se deosebesc de acestea prin faptul că sunt destinate special în scopuri educaționale Manuale pentru școlile tehnice și școlile profesionale pentru o anumită categorie de elevi şi se construiesc conform planurilor de învăţământ aprobate Publicațiile din a doua grupă, deși destinate parțial unui cititor de vârstă școlară, diferă de manualele pentru școala secundară într-o temă specială (învățămîntul negeneral); dimpotrivă, manualele din grupa a treia, care coincid cu manualele pentru școlile secundare din punct de vedere al materiei (învățământul general), diferă de acestea doar prin faptul că sunt destinate unui cititor adult În fine, publicațiile educaționale din grupa a patra au cea mai liberă construcție și, din punct de vedere al conținutului și al designului lor, sunt cele mai apropiate de manualele de producție Publicațiile educaționale sunt, de asemenea, subdivizate în funcție de subiectele care au cea mai mare influență asupra structurii textului lor, a naturii tipăririi și a ilustrațiilor Divizarea tematică a publicațiilor educaționale coincide cu împărțirea tematică a publicațiilor științifice (vezi capitolul unsprezece „Publicații științifice”) Din punct de vedere editorial, acest grup de publicații se caracterizează prin volume relativ mari și tiraj redus; construirea sistematică și strictă a textului în strictă conformitate cu programele și cerințele metodologice aprobate; dactilografiere și aspect mai mult sau mai puțin complexe și o proporție semnificativă de material ilustrativ (în funcție de subiect); emite, de regulă, în legături; strict, de obicei doar font design extern Manualele pentru școlile de profesii de masă, de meserii și școlile tehnice sunt publicate de către Editura Educațională și Pedagogică a Direcției Principale a Rezervelor de Muncă din subordinea Consiliului de Miniștri al URSS, precum și de multe edituri științifice și științifice și tehnice; manuale pentru școlile de învățământ general și colegiile pedagogice sunt publicate de Uchpedgiz Potrivit principalilor indicatori de design, publicațiile educaționale ale grupului luat în considerare sunt similare între ele Formatul de bază al acestor manuale, precum și al manualelor pentru școlile primare și gimnaziale, este x / Formatul setat pentru toate aceste manuale este setat conform celei de-a doua opțiuni, adică / X pătrate; cu volumul manualelor mai mult de buc foi, este permisă reducerea formatului setului la X pătrate Pentru setul acestor manuale, se recomandă utilizarea fonturilor celor mai lizibile fonturi: literare și noi obișnuite Fonturile academice sunt permise numai pentru manualele de arte plastice și aplicate, precum și pentru arhitectură Manualele pentru școlile profesionale și școlile din FZO pot fi dactilografiate cu fontul tipului școlar Titlurile, de regulă, sunt tastate cu fonturi de aceeași fontă ca și fonturile din corpul textului Metodele de evidențiere în text sunt discutate în detaliu în capitolul cinci Pentru toate manualele din această grupă, indiferent de volumul acestora, se recomandă legarea nr , deoarece aceste manuale, dedicate în principal industriilor aplicate, se modifică adesea datorită îmbunătățirii continue a proceselor tehnologice Designul copertei pentru legarea nr , de regulă, este tipărit (desenat sau tipar) într-una sau două culori Manuale de artă plastică Publicații educaționale și artele aplicate, precum și arhitectura, pot fi emise legate cu un desen plot-tematic Pentru toate manualele din acest grup, se instalează un hârtie de capăt adeziv, fără tipărire Captal este folosit în edițiile de manuale, al căror volum depășește pagini tipărite cearșafuri MANUALE PENTRU SCOALA SUPERIOR Manualele pentru învățământul superior diferă de toate celelalte publicații educaționale prin faptul că sunt cele mai apropiate, în multe elemente de design, de o carte științifică Prin urmare, multe dintre prevederile capitolului unsprezece privind proiectarea publicațiilor științifice sunt aplicabile și în proiectarea manualelor pentru învățământul superior Manualele pentru învățământul superior sunt concepute pentru utilizare pe termen lung nu numai în timpul cursului, ci și după absolvirea unei instituții de învățământ superior ca ghid practic necesar Literatura educațională este folosită nu numai de studenți, ci și de numeroși practicieni, precum și de persoane interesate de orice domeniu al științei Manualele pentru învățământul superior sunt împărțite în cursuri sistematice în diverse discipline și în colecții de exerciții practice (inclusiv cărți cu probleme) În conformitate cu dezvoltarea largă a învățământului superior în URSS, manualele pentru instituțiile de învățământ superior ocupă un loc important în producția editorială sovietică Aceste manuale sunt publicate de o serie de edituri centrale (Gostekhizdat, Uchpedgiz, Sovetskaya Nauka, Medgiz etc ) Conform standardelor existente, manualele pentru învățământul superior ar trebui să fie publicate în unul dintre cele două formate: x / cu un format de bandă de tipografie de / X sau X pătrate și x / cu un format de bandă de tipografie de XI ^, / X pătrate și câte două coloane late Y / pătrate Formatul x / este folosit pentru manuale foarte mari ( de coli sau mai mult) În plus, acest format este utilizat și atunci când este necesar să se adapteze mai bine numeroase ilustrații și tabele voluminoase - în manualele de arte plastice și arhitectură Într-o serie de manuale pentru învățământul superior, textul poate fi foarte complex, cu un număr mare de tabele și formule complexe (manuale de fizică, chimie, matematică, lingvistică etc ) Prin urmare, fontul ar trebui să aibă un număr suficient de stiluri pentru a fi subliniat în text (cursive deschise, cursive aldine, aldine drepte etc ) și o gamă variată de dimensiuni Așa cum am menționat deja, sunt tipurile literare și obișnuite noi Font kg cu un punct mic în fonturi literare și noi obișnuite, mai economice decât alte fonturi de aceeași dimensiune, destul de potrivite pentru manualele de liceu Pentru manualele de istoria literaturii și artei ruse, este permisă utilizarea fonturilor academice Textul principal al manualelor pentru învățământul superior este dactilografiat în kg , texte auxiliare - cu font kg opt; pentru explicatii in semnaturi se recomanda fontul kg Font kg cu un vârf mic Exemple de proiectare externă a manualelor pentru instituțiile de învățământ superior și secundar de specialitate Publicații educaționale recomandat pentru manualele cu text complex (prin natura tastării) care necesită mai multă spațiere între rânduri Pentru manualele în format x / cu compoziție pe o singură coloană, compunerea pe furnir este recomandată pentru a îmbunătăți lizibilitatea datorită liniei lungi ( pătrate) Metodele de selecție sunt discutate în detaliu în capitolul cinci Manualele pentru învățământul superior prevăd introducerea unui antet, care, având în vedere structura complexă a manualului, facilitează utilizarea acestuia Deoarece manualele sunt adesea apropiate de publicațiile științifice prin natura materialului ilustrativ, principala cerință pentru reproducerea ilustrațiilor este acuratețea maximă și corespondența cu originalele De aici și cerința de a folosi un raster de - de linii (folosind hârtie de gradul corespunzător) Pentru ilustrațiile inserate, este permisă reproducerea prin orice tip de tipărire (unică și multicoloră) Pentru manualele cu tiraj mare, cu un număr mare de ilustrații în tonuri, inclusiv cele în două culori, imprimarea offset este cea mai potrivită Blocul de carte al unui manual pentru studii superioare trebuie să fie foarte durabil Plierea este necesară în trei ori; este de dorit să coaseți cu fire Cu un volum mare al cărții, se folosește un flyleaf perforat sau flyleaf cu o margine pliată cu materialul său Toate manualele pentru învățământul superior ar trebui să fie publicate în legături: cursuri sistematice în legatură nr , culegeri de exerciții practice în legatură nr și cu un volum mare (mai mult de de coli tipărite) - tot în legatură nr Proiectarea legării manualelor pentru învățământul superior ar trebui să fie simplă și strictă, abordând în natură proiectarea legării unei cărți științifice În unele cazuri, este adecvată doar o compoziție pur font pe coperta Uneori poate fi oportun să se introducă ornamente decorative modeste sau elemente cu caracter ilustrativ Numărul de reliefuri pe părțile laterale și pe coloana vertebrală nu depășește de obicei două Una dintre embosări este adesea realizată cu un jaluză; uneori se folosește ștanțarea la cald Toate tipurile de relief colorat sunt acceptabile Simplitatea compoziției legării manualelor pentru învățământul superior nu ar trebui să-i transforme designul într-un meșteșug uscat, așa cum era uneori cazul în practica pre-revoluționară În același timp, splendoarea și decorativitatea excesivă a legării ar fi contrară însăși naturii unei publicații educaționale pentru învățământul superior TREISPREZECELEA EDIȚII LITERARE ȘI ARTISTICE CLASIFICARE SI CARACTERISTICI GENERALE DE EDITURI Grupul publicațiilor literare și artistice include toate publicațiile de ficțiune în sensul literal al termenului, precum și publicațiile literare critice și biografice literare destinate lecturii obișnuite (și nu activității educaționale sau științifice) și destinate unui cititor adult Nu aparțin acestui grup: publicații de ficțiune pentru copii; antologii școlare, în care pasajele literare sunt însoțite de instrucțiuni metodologice, comentarii, sarcini etc P ; publicații științifice și textuale speciale de lucrări literare și artistice cu un larg aparat științific (comentarii, variante etc ) Prima grupă de publicații se referă la literatura pentru copii, a doua - la educațională, ultima - la științifică Publicațiile de ficțiune sunt împărțite în publicații de lucrări de diferite genuri literare (proză, poezie, dramă) și în publicații de diferite tipuri: lucrări colectate în mai multe volume, lucrări selectate (un, două, trei volume), lucrări individuale și colecții de ficțiune, poezie, opere dramatice și scenarii Aceasta include, de asemenea, seriale de masă și bibliotecile de tipul cărții (de exemplu, biblioteca Ogonyok) sau tipul revistei (de exemplu, ziarul roman) Separat, există antologii, antologii, ediții aniversare și speciale ilustrate, almanahuri publicate periodic, care, după designul lor, pot fi distinse și în grupe speciale Exemple de design extern de lucrări colectate și opere selectate ale clasicilor ficțiunii Mostre”; design extern de publicații literare și artistice Publicații literare și artistice Publicațiile literare și artistice pot fi, de asemenea, subdivizate în funcție de caracteristicile autorului, care au o mare influență asupra circulației și proiectării lor; astfel, edițiile literaturii sovietice moderne diferă atât ca conținut, cât și parțial ca design de edițiile de literatură străină modernă și de edițiile clasicilor literaturii; Proiectarea publicațiilor literaturii naționale a popoarelor URSS are și unele caracteristici Ficțiunea ocupă un loc mare și onorabil în URSS ca mijloc puternic de cunoaștere figurativă a realității și a educației comuniste a oamenilor muncii Cele mai bune opere de ficțiune sunt publicate în țara noastră în ediții uriașe și sunt traduse în toate limbile popoarelor URSS Pentru - lucrările lui M Gorki au fost publicate cu un tiraj total de de milioane de exemplare, lucrările lui A Pușkin - de milioane de exemplare, L Tolstoi - de milioane de exemplare, A Cehov - de milioane de exemplare, I Turgheniev - de milioane exemplare, N Gogol - de milioane de exemplare, V Mayakovsky - de milioane de exemplare, V Korolenko, I Krylov, M Lermontov, N Nekrasov și M Saltykov-Shchedrin - tiraje de — de milioane de exemplare În Uniunea Sovietică sunt publicate și lucrări ale scriitorilor străini în milioane de exemplare: O Balzac, J Verne, V Hugo, E Zola, H Maupassant, T Dreiser, D London, M Twain, D Defoe, C Dickens, V, Shakespeare, M Cervantes și alții Tirajări uriașe ale celor mai bune lucrări ale autorilor sovietici: A Tolstoi, M Sholokhov, K Simonov, A Fadeev, A Serafimovich, L Leonov, K Fedin, F Gladkov și alții În general, publicațiile de ficțiune în ocupau aproximativ % din numărul total de exemplare și aproximativ % din numărul total de coli tipărite ale publicațiilor de carte, În ceea ce privește publicarea, publicațiile de opere de ficțiune se caracterizează prin: un set simplu de text continuu (proză) sau unul mai complex (dramatic și poetic); utilizarea pe scară largă a ilustrațiilor artistice, economizoare de ecran, terminații, majuscule etc ; utilizarea pe scară largă a coperților și legăturilor executate artistic și adesea designul pictural complex al acestora; diverse volume Aproape toate publicațiile literare și artistice sunt tipărite folosind tipărirea tipărită într-o singură culoare; a doua vopsea este uneori folosită pentru capete, terminații și litere inițiale, imprimare multicolor - pentru ilustrații pe inserții Cea mai mare parte a acestor publicații sunt publicate în formatele X / (inclusiv aproape toate lucrările colectate) și X / (inclusiv aproape toate lucrările selectate); formatele mari sunt folosite pentru seriale de masă precum „ziar-roman” și pentru publicațiile în special artistice, cele mai mici - pentru publicațiile de masă și culegerile de poezii de volum mic Principalele edituri centrale care publică publicații de ficțiune: Goslitizdat (publicații de opere ale clasicilor literaturii și cele mai bune opere ale autorilor contemporani), „Scriitor sovietic” (publicații de lucrări ale autorilor sovietici contemporani), Editura de literatură străină (modernă) ficțiune străină), „Young Guard” (publicații pentru tineret) Clasificare și caracteristici generale de publicare Exemple de design extern al publicațiilor literare și artistice O editură în limbi străine care tipărește literatură politică și de ficțiune în limbi străine într-un design destinat unui cititor străin Cerințele pentru proiectarea diferitelor tipuri și tipuri de publicații literare și artistice nu sunt exact aceleași Cu toate acestea, aceste cerințe sunt caracterizate și de o oarecare generalitate, care se explică prin trăsăturile generale ale publicațiilor literare și artistice Dacă sistemul de titluri, accentul, aspectul textului etc al majorității publicațiilor de ficțiune (cu excepția Design Basics Publicații literare și artistice opere dramatice) este relativ simplă, atunci astfel de elemente de design ale acestor publicații, cum ar fi ilustrațiile, capetele, inițialele, designul de legare etc , sunt foarte diverse și au o importanță capitală în proiectarea acestor publicații Nu este o coincidență că operele de ficțiune, începând de pe vremea cărții scrise de mână, au fost întotdeauna concepute cu o atenție deosebită și o diversitate Primele cărți tipărite cu ilustrații au fost fabule (secolul al XV-lea, Germania) Încă de la început, pentru proiectarea cărții, s-a încercat o astfel de metodă ca gravură în lemn, introdusă în set și, după tipărire, colorată manual În viitor, se folosește o gravă în lemn într-o singură culoare, mai detaliată și mai mare (pagină) În același timp, s-a încercat să se folosească pentru proiectare o astfel de metodă precum gravarea pe cupru (gravurare), printuri din care au fost lipite în text sau tipărite pe locurile rămase pentru aceasta Ulterior, gravura pe cupru, tipărituri din care erau adesea țesute într-o carte sub formă de foi separate, a înlocuit gravura în lemn (secolele XVI-XVIII) Dezvoltarea gravurii de cărți rusești a decurs în mod similar, unde tipărirea intaglio a ocupat o poziție de lider de la sfârșitul secolului al XVII-lea Invenția gravurii în lemn cu tonuri finale a adus gravurile în lemn înapoi în secolul al XIX-lea rolul principal în proiectarea cărții; iar acum, alaturi de metodele de reproducere fotomecanica, gravura xilografica, atat cu dungi (pagina) cat si mica, este folosita cu succes pentru designul cartii Litografia a fost mai puțin utilizată în cărțile literare și artistice, iar gravura pe oțel a fost, de asemenea, mai puțin folosită Utilizarea excepțional de largă a diverselor modalități de reproducere a ilustrațiilor în textul unei cărți literare și artistice se explică prin preocuparea specială a editorilor, precum și prin cerințele crescute ale cititorilor pentru proiectarea externă și internă a publicațiilor cu operele preferate de poezie mondială, proză și dramaturgie De aici și întărirea rolului ilustratorului și designerului în publicațiile literare și artistice Nu fără motiv în aceste ediții, începând din timpuri timpurii, se obișnuiește să se indice numele artistului cărții Dintre cerințele pentru proiectarea publicațiilor literare și artistice, cele mai importante cerințe sunt ideologice și artistice, deoarece proiectarea publicațiilor literare și artistice ar trebui să dezvăluie conținutul ideologic și figurativ al unei opere literare prin mijloace vizuale, să sporească eficacitatea acestui conținut și subliniați ceea ce este cel mai drag cititorului sovietic modern în conținutul acestor lucrări Prin modul în care se realizează această sarcină principală, principală, se apreciază calitatea designului publicațiilor literare și artistice În concordanță cu marea importanță a elementelor de design artistic, se impun cerințe sporite și asupra materialelor artistice și de tipar și a performanței tipăririi acestor publicații Cerințele privind lizibilitatea și ușurința în utilizare sunt, de asemenea, esențiale pentru proiectarea publicațiilor de ficțiune Edițiile de ficțiune se citesc rapid, adesea pentru o lungă perioadă de timp fără întrerupere, într-o mare varietate de condiții – pt Formate de publicație și formate de pagini tipizate $ masă, sau ținând o carte în mână, sau chiar întins Prin urmare, aceste publicații trebuie să fie suficient de portabile și convenabile de utilizat; designul lor (lungimea liniei, dimensiunea fontului și a fontului, spațierea între rânduri) ar trebui să facă procesul de citire cât mai ușor posibil pentru cititor De asemenea, trebuie avut în vedere faptul că mulți cititori sovietici colectează anumite tipuri de publicații literare și artistice (de exemplu, lucrări colectate ale clasicilor) în bibliotecile lor personale Prin urmare, pentru comoditatea amplasării aceluiași tip de publicații în biblioteci și pe rafturi, este necesară unitatea formatelor acestor publicații De asemenea, nu trebuie să uităm de cerințele economice pentru proiectarea publicațiilor literare și artistice Publicațiile literare și artistice sunt publicate în URSS în tiraje uriașe Prin urmare, în proiectarea lor, fără a compromite calitatea, trebuie respectată economia rezonabilă necesară Această economie ar trebui să se bazeze pe o abordare diferențiată a diferitelor tipuri de publicații De exemplu, publicațiile produse în formate deosebit de mari, cu rânduri excesiv de lungi (de exemplu, antologii) ar trebui să fie scrise cu fonturi mai mari, cum ar fi kg, pentru a îmbunătăți lizibilitatea Cu toate acestea, ar fi greșit să tastați textul publicațiilor obișnuite în acest font, chiar dacă fontul mare le-a conferit un aspect deosebit de „bogat”, elegant La fel de nejustificat ar fi să se scoată ediții legate de volume mici etc FORMATE DE PUBLICAȚII ȘI FORMATE ALE FÂZILOR SETĂRII Publicațiile de ficțiune au o mare varietate de volume - de la - colecții de poezii la - de coli clasice ale literaturii într-un volum În consecință, diferite formate sunt de dorit pentru publicațiile de ficțiune, de la mici la relativ mari Sunt necesare formate diferite pentru diferite ediții de ficțiune și din alte motive Deci, cu o linie poetică scurtă (de exemplu, versurile lui V Mayakovsky), sunt de dorit formate mai înguste, cu o linie lungă (de exemplu, hexametru) - formate mai largi; cu aspectul poemelor în benzi, formatul publicației este determinat de dimensiunea medie a poeziei Sunt de dorit formate mari cu proporții largi cu un design artistic deosebit al publicației, cu margini mari, cu un număr mare de ilustrații etc Cerințele de lizibilitate și de utilizare afectează și formatele publicațiilor de ficțiune Pe baza acestor considerații, GOST - permite publicații literare și artistice aproape toate formatele standard de carte (cu excepția x / , adică din formate standard de carte) Utilizarea acestor formate pe tipuri de publicații literare și artistice este tipificată (vezi Tabelul ) Formatul principal al publicațiilor de ficțiune - XX / - este destul de portabil și este conceput pentru o lungime de linie lizibilă de t / - x / pătrate ( - mm) În acest format, conform standardului, lucrările colectate în mai multe volume ar trebui publicate, * Publicații literare și artistice precum și majoritatea lucrărilor individuale, colecțiilor și serii de masă de tipul cărții Dacă sunt permise două sau trei formate pentru unul sau altul tip de publicație, alegerea unuia dintre ele este determinată de volumul și caracteristicile de design ale publicației În același timp, este necesar să ne străduim să ne asigurăm că publicațiile de același tip sunt produse în același format Formatele paginilor de tipografie (vezi Tabelul ) ale majorității publicațiilor literare și artistice ar trebui stabilite în funcție de grupa II sau III, în funcție de valoarea edițiilor de tiraj etc Formatele de pagini de tipografie de tip album ilustrat special publicaţiile sunt stabilite individual Un rezumat general al formatelor publicațiilor literare și artistice (conform GOST - ) este prezentat în tabel Tabelul Formate ale publicațiilor literare și artistice și pagini de tipărire Tipuri de publicații Formate de publicații Grupuri de proiectare Formate de set (pătrate) Lucrări colectate, în mai multe volume Lucrări selectate (un, două volume - X / III / X / ki) Lucrări și colecții individuale (ficțiune și dramă): x / II X a) format principal X / III II V X '/r V X b) dimensiuni suplimentare x / III / X / La fel (poezie): x / II III II і/ Х і/ х і/ X a) format principal x / III / X / b) formate suplimentare x / III x / Același (lucrări critice și biografice și seria populară tip carte): X / II x / a) format principal X / II і/ X b) format suplimentar Seria de masă de tip revistă (de exemplu - x / II і/ Х і/ masuri, "Roman-gazeta") x / I '/ + / + + і/ Х Antologii Х / III і/ ХІ * Almanahuri (neperiodice) Ediții album ilustrate x / II X tip x / In afara standardului x / » » x / » » * La recrutare pe kg Design font Trebuie remarcat faptul că în GOST - formatele publicațiilor de ficțiune au fost supuse unei standardizări excesiv de rigide În noul proiect GOST, pregătit de VNIIPPiT în , se plănuiește să crească ușor numărul de formate permise pentru diferite tipuri de publicații literare și artistice Deci, de exemplu, aparent, pentru edițiile academice ale operelor colectate ale clasicilor literaturii, un format mai mare decât x / este mai de dorit, iar pentru publicațiile portabile, unul mai mic TASATARE Tipul de caractere din publicațiile literare și artistice trebuie ales ținând cont de conținutul operei literare date, de trăsăturile sale stilistice, precum și de epoca la care se referă sau la care se referă Deci, tipul elisabetan, destul de potrivit pentru un set de lucrări de M Lomonosov, nu ar fi în mod clar potrivit pentru un set de poezii de V Mayakovsky Desenul trebuie să corespundă, de asemenea, naturii grafice a ilustrațiilor (vezi capitolul doi „Font”) În această privință, pentru tastarea și titlurile majorității publicațiilor literare și artistice, este posibil să se utilizeze aproape toate fonturile de carte, și anume: literare, noi obișnuite, academice, elisabetană, Bannikov, școală și o serie de altele Utilizarea fonturilor este mai limitată doar pentru serii de masă de tip cărți (literare, academice și reviste) și pentru seriale de masă de tip reviste (literare și reviste) Această limitare se datorează necesității de a oferi acestor publicații o lizibilitate maximă și, de asemenea, faptului că o serie include adesea lucrări aparținând unor epoci diferite, inclusiv acelea pentru care fonturile, de exemplu, fontul elisabetan nu sunt tipice Textul principal al publicațiilor literare și artistice, de regulă, este dactilografiat în kg Furnițele sunt permise în lucrări colectate în mai multe volume (un articol), în serie de tip carte de masă, precum și în lucrări și colecții individuale atunci când sunt lansate în formatul X / sau în formate mari (cu formate mici cu o linie scurtă, furnirurile sunt iraționale) jp? Font kg pe furnir (împreună cu font kg fără furnir) este permisă în culegeri de poezii când sunt lansate în format mic ( x / ) și în serii de masă separate când sunt lansate în format x / (de exemplu , biblioteca revistei Ogonyok) Setați fontul kg este obligatorie pentru formatele mari X / și x / , când textul este compus într-o singură coloană (antologii și ediții special ilustrate tip album); mai mult, font kg este permisă ca excepție pentru dactilografiarea publicațiilor incluse în seria de tip carte de masă și concepute pentru un cititor nepregătit Publicații literare și artistice Rubricarea în publicațiile de ficțiune este comparativ RUBRICARE, RELEALIZE ÎN TEXT ȘI ELEMENTE DE TITLUL este simplu și are de obicei unul sau doi, mai rar trei pași, de exemplu Romane si povestiri Culegeri de povestiri si poezii Culegeri de opere dramatice t Prima parte a titlului povestirii apel sau poezii – cunoaștere Al doilea capitol al Viselor Acțiuni interne Al treilea - secțiuni ale Fenomenului O jumătate de titlu cu design decorativ din Comediile lui Aristofan (artist V V Lazursky, Goslitizdat, ) Se recomandă ca secțiunile primei etape să înceapă cu coborâri Dimensiunile coborârilor sunt determinate în funcție de prezența capetelor ornamentale sau tematice, de mărimea acestor capete, de prezența și mărimea „șapelor” și de compoziția întregii publicații în ansamblu Dimensiuni recomandate ale coborârilor: pentru seriale de masă și almanahuri - de la / la / pagini, pentru majoritatea celorlalte publicații - de la / la / pagini; pentru antologii si editii speciale la decorarea coborarilor se poate mari coborarile chiar si pana la / din pagina Dacă există un număr mic de secțiuni mari (de exemplu, părți din romane, cicluri de povestiri sau poezii din colecții etc ), este permis să le evidențiezi cu ajutorul semititlurilor În acest caz, se recomandă a se întocmi de pe versanți secțiuni din a doua etapă (capitole din romane, lucrări individuale în colecții) Subsecțiunile interne din povești și poezii se disting prin spații, numerotare, asteriscuri sau rigle Repere în textul publicațiilor de ficțiune sunt relativ rare (cu excepția operelor dramatice) Designul acestor selecții ar trebui, de regulă, să fie cât mai discret și să nu fie vizibil pe cât posibil; modalitățile recomandate de subliniere sunt spațierea și italica, iar pentru versurile unde accentuarea este foarte rară, doar italice A face evidențieri în text este dramatic pentru opere literare, vezi capitolul cinci din acest manual (p ) Antetul pentru publicațiile de ficțiune nu este necesar, Ilustrație și ornamentație întrucât se caracterizează prin rubricare relativ simplă și citire mai degrabă continuă decât selectivă Cu toate acestea, pentru anumite tipuri de publicații literare și artistice (opere colectate, almanahuri, antologii, lucrări și colecții la scară largă), utilizarea subsolului Manta de praf ilustrativă pentru povestea „Lefty” N S Leskova (artist N V Kuzmin, Goslitizdat, ) acceptabil nu doar ca element care facilitează utilizarea cărții, ci și ca element artistic și de design În lipsa unui subsol, se recomandă așezarea coloanelor în partea de jos în colțurile exterioare sau în jos la mijloc, iar în lucrări dramatice, poetice și cu un set de două coloane - doar în jos la mijloc ILUSTRARE ȘI ORNAMENT Tipuri de ilustrare și ornamentare a ficțiunii În publicațiile de ficțiune au fost folosite și sunt folosite diverse tipuri de ilustrații și ornamente Chiar și de la cartea scrisă de mână la cartea tipărită, în primul rând, a trecut frontispiciu - o ilustrație în bandă pusă în fața titlului, cu portretul autorului cărții sau un desen tematic legat de Publicații literare și artistice la publicația în ansamblu Cărțile occidentale din secolele XVI-XVIII sunt foarte bogate în frontispicii, cărți rusești din secolele XVI-XVII Artiști de diverse tendințe, folosind diverse tehnici și tehnici, au dezvăluit atât în portretele autorilor cărții, cât și în ilustrațiile de frontispiciu de tip „sintetic”, atitudinea lor față de conținutul acestei lucrări La fel ca frontispiciul, sunt concepute și coperți ilustrative, legături și jachete de praf, deoarece aici sarcina artistului este de a generaliza sau mai ales de a sublinia ideea principală a operei printr-o afișare laconică a evenimentului, acțiunii sau imaginii definitorii Manta de praf de artă poate fi interpretată ca o imagine detaliată a situației acțiunii cu imaginea eroului în locul principal (un exemplu bun este manta de praf de către Artistul Poporului din URSS V I Kasiyan pentru biografia lui T G Shevchenko , vezi Fig , p ) Principalul tip de ilustrații dintr-o publicație literară și artistică sunt desenele tematice de tip artistic-figurativ, ilustrând momentele individuale, cele mai importante din dezvoltarea intrigii, oferind imagini ale eroilor operei etc Aceste ilustrații sunt fie cuprinse în textul lucrării, fie scoase pe pagini separate (pe hârtie de text sau pe inserții și pelerine) De asemenea, este posibilă combinarea ambelor tehnici, iar în acest caz, cele mai semnificative și importante ilustrații sunt de obicei plasate pe pagini separate Un set de desene tematice pentru o lucrare sau pentru un ciclu de lucrări, unite printr-o idee sau design comun, este uneori numit „suită” de ilustrații Este interesant de remarcat dorința multor scriitori clasici de a-și ilustra lucrările, uneori cu schițe în marginea manuscriselor (ca la Pușkin) sau cu desene individuale (de exemplu, la Turgheniev) Istoria designului cărții arată că în orice moment nevoia de ilustrații tematice în text a fost enormă Chiar și la sfârșitul secolului al XV-lea marele maestru german A Durer realizează o serie de gravuri pe tema fantasticei cărți „profetice” „Apocalipsa”, reflectând asupra soartei lumii, asupra pedepsei asupritorilor În secolul al XVI-lea au fost create ilustrații pentru povestirile din Biblie (G Holbein Jr ), pentru romanele lui Rabelais, pentru poeziile lui Ariosto În secolul al XVII-lea se încearcă să ilustreze Cervantes, Shakespeare, Moliere Din secolul al XVIII-lea și mai ales în secolul al XIX-lea ilustrarea operelor de ficțiune devine din ce în ce mai răspândită Uneori, un grup de artiști se unește în jurul unui singur scriitor, dedicându-și toate eforturile ilustrării lucrărilor sale Așa s-au unit în Anglia ilustratorii lui Byron și Dickens Or, dimpotrivă, personalitatea talentată a ilustratorului a obligat editorii diverșilor autori să apeleze la el pentru a-și da interpretarea operelor literaturii clasice sau moderne care le-au plăcut în mod deosebit cititorilor Așa a fost, de exemplu, activitatea artistului francez G Dore, care a ilustrat poezii și basme, lucrări romantice și realiste Ilustrație și ornamentație Elemente speciale în proiectarea operelor de ficțiune sunt capetele plasate pe coborâri la începutul lucrărilor individuale sau părțile mari ale acestora și terminațiile așezate pe benzile de capăt; ambele pot fi tematice sau ornamentale Introducerile și încheierile tematice exprimă de obicei ideea principală, imaginea principală sau cel mai important punct al intrigii a părții din lucrare la care se referă, iar intrările și finalurile ornamentale sunt asociate în principal cu lucrarea Ilustrație cu screensaver pentru romanul „The Rout” de A A Fadeev (artist O G Vereisky, ) Frost am copii? ariv "to iomu, Mew;y hh, 'chm chz, bygch i zhch" vchLchmoz, și asta este toată luna”, săpat de pădure, eu sunt celălalt eu {m? - tzѵguyu iichchchu kkpäräsk Despre # ero în ”; ':,; nu hhhhhh Sh'Zvkv, numai despre azlum-chm a diamvtrs, „ѵv hh ksch kv în jur, ca o tulpină gri, Groove takal” „•, i j>a ildyaya» kvlavog•> insula Acest loc lipicios h:>? diferit takavka Nu obchchrchchh, zhaav aici bvla clan Ochszvtvo lacul a servit vzl (oy ichiv> h „nebun”, іya „borya th h-hhh-lh:, hvchlyv a krveachvo zbzs” chaai mtkiya a fost ut»l, gâscă, quinoa; mzd deputat vruazdla etadmz krazzhzeyay chh tricouri chh, ch'vkgya yarylzmi, cracked krakay LF? hh> numai a "h: ha," uchzh hh g gkk "vchggerv-s ach'v it was ze chchoso in not yantsresao, I >:chm swim, ȘI Deschiderea ediției pentru copii mai mari - primul volum al lucrărilor colectate ale lui Mine Reed ("Quarteron" - artist I A Ilyinsky, Detgiz, ) Numărul de ilustrații din carte este redus față de cartea pentru copii preșcolari Dimensiunea fontului este de la mare (kg ) la mediu” (kg ) Snurul păstrează încă o lungime mare A treia grupă este școlarii din clasele - (vârsta mijlocie} și clasele - (vârsta mai înaintată) La această vârstă, copiii au o gamă largă de idei și sunt destul de fluenți la citit În cărțile pentru copiii de această vârstă, importanța ilustrațiilor pe în comparație cu textul literar scade treptat, abordând în cărțile pentru copii mai mari sensul ilustrațiilor în cărțile pentru adulți Rolul laturii subiect-cognitive a desenelor în ficțiune scade odată cu vârsta, cu excepția publicații de știință populară, unde complexitatea ilustrațiilor crește odată cu complicația conținutului lucrărilor Formate de publicație și formate de pagini tipizate dezvăluirea imaginilor unei opere de artă în ilustrații pentru copiii mai mari este de o importanță capitală, ajutând la înțelegerea esenței ideologice și artistice a operei Forma ilustrațiilor poate fi la fel de complexă ca și ilustrațiile pentru adulți Cu toate acestea, în comparație cu cartea ilustrată pentru cititori adulți, cartea pentru copii mai mari are mai multe desene, compoziția cărții este mai diversă, iar atenția acordată laturii intrigă a celui descris este mult mai mare Dimensiunea fontului în cărți pentru copii mijlocii și mai mari și lungimea liniei sunt aceleași ca în cartea pentru adulți FORMATE DE PUBLICAȚII ȘI FORMATE ALE FÂZILOR SETĂRII Formatele publicațiilor pentru copii sunt diverse, ceea ce se explică prin caracteristicile de mai sus ale literaturii pentru copii Poate fi considerat un tipar stabilit că, cu cât copilul este mai mic, cu atât formatul cărții destinate lui ar trebui să fie mai mare Acest lucru se datorează mai multor motive Pentru cei mai mici copii, principalul lucru din carte este desenul Imaginile din figură ar trebui să fie mari la scară sau să conțină o poveste mare și detaliată Ambele necesită un câmp pitoresc mare În publicațiile pentru preșcolari este necesar un font de dimensiune mare (kg ); un astfel de font necesită o linie relativ lungă și, prin urmare, un format mare În plus, o carte într-un format mare cu desene mari sau cu o poveste detaliată interesantă în desen este mult mai atractivă pentru copil cu semnificația ei externă decât o carte mică (de exemplu, așa-numita „Carte pentru bebeluși”, care copilul tinde să considere doar o jucărie) Pentru un copil, fiecare pagină a cărții este o lume întreagă care trebuie studiată în detaliu Prin urmare, formatul mic al cărții este nepotrivit pentru publicațiile pentru copii preșcolari și chiar mai mici Nu e de mirare că V Mayakovsky începe una dintre lucrările sale pentru copii, „Orice pagină, apoi elefantul, apoi leoaica” cu cuvintele: „Deschide ușa paginii ” Într-adevăr, fiecare pagină dintr-o carte pentru cei mici este o ușă mare către o nouă lume a vieții plină de descoperiri Pe baza considerațiilor de mai sus, au fost stabilite trei formate pentru publicațiile de literatură preșcolară: x / , x / și x / Edițiile în aceste trei formate, pe lângă dimensiunea lor mare, au o altă trăsătură caracteristică - proporții largi, aproximativ : Această caracteristică este foarte importantă pentru proiectarea cărților pentru copii Un format mare, cu un raport de aspect de : , face mai ușor pentru un artist să aranjeze pe o pagină atât o ilustrație de pagină întreagă, cât și mai multe ilustrații mici cu text decât un format îngust cu un raport de aspect apropiat de raportul de aur de : Pentru copiii de vârstă școlară primară (clasele - ), sunt instalate două formate de publicații - x / și x / Acestea sunt formate de dimensiuni intermediare între formatele de publicații pentru preșcolari și formatele de publicații pentru copii mijlocii și mari De bază GOST - „Cărți și reviste Formate de publicare ( Ediții pentru copii din aceste formate x / In ceea ce priveste formatul x / , acesta este folosit in principal din lipsa preselor de tipar in formatul x cm Desi dimensiunile absolute ale formatului x / sunt destul de mari, proportiile acestuia sunt inguste si incomode pentru cartile ilustrate in diverse moduri Formatele de cărți pentru școlari din clasele - (medii și mai mari) - x / , x / și x / - coincid cu principalele formate de publicații pentru cititorii adulți Răspândit din cartea „Fiecare pagină este un elefant, apoi o leoaică” de V V Mayakovsky (artist V V Lebedev, Detgiz, ) Formatul benzii unui set de publicații pentru copii este luat, de regulă, conform celui de-al treilea grup de design, iar pentru seria de masă - conform celui de-al doilea (a se vedea tabelul ) În edițiile special concepute artistic, în cărțile bogat ilustrate, cu aspect complex de ilustrații și în toate cărțile pentru copii preșcolari, formatul liniei stabilite nu este standardizat - este luat în conformitate cu conceptul general de design și depinde în principal de sistem de ilustrare În cărțile pentru preșcolari, ilustrațiile ocupă un loc predominant, iar realizarea unui aspect economic standardizat practic nu dă aproape niciun rezultat aici din cauza ușoarei Numărul de formate pentru literatura pentru copii este stabilit de „Specificațiile tehnice P - ” conform unor standarde prea zgârce Am ratat, de exemplu, un format atât de convenabil ca x / Introducerea acestui format (apropo, folosit aproape uneori) și formatul x / (publicații pentru copii mici), precum și x / (unele publicații pentru copii de vârstă mijlocie și mai mari) este necesară: ar îmbogăți foarte mult posibilitățile de proiectare a cărților pentru copii (V P ) Design font spaţiul pe care îl ocupă textul Dimpotrivă, reducerea dimensiunii figurilor permite, dacă este necesar, ca cartea să fie mai compactă și mai economică Însăși nevoia de a aranja textul și cifrele într-un volum strict definit ( , , de pagini) obligă adesea să se abată de la formatele stabilite de pagină Într-o carte pentru preșcolari, formatul benzii tip este determinat, în plus, de conținutul desenului și de relațiile compoziționale ale ilustrației, tipului și paginii, precum și de lungimea liniei Căutarea celei mai bune combinații a acestor elemente, cea mai expresivă compoziție, stă la baza alegerii formatului de bandă în aceste ediții Tabelul Formate de publicații pentru copii și formate de benzi de tipărire (conform GOST - și TU PP - ) Tipuri de publicații Formate de publicații Grupuri de proiectare Formate de set (pătrate) Pentru prescolari x / In afara standardului x / » » x / » » Pentru vârsta de școală primară x / III / x x / III X V, Pentru varsta mijlocie si inaintata: a) lucrări colectate x / III x / x '/ b) lucrări alese (volume unice) x / II X c) lucrări individuale şi colecții - proză x / III / x / " x / III x / III х і/ d) lucrări individuale şi culegeri - poezii x / III !/ Xb / x / III !/ Х і/ e) seria de masă de tip carte x / II V X i/ x / II і/ х f) revistă de masă seria !/ +х/ + tip x / I + і/,ХІ TASATARE Tipurile și dimensiunile fonturilor pentru cărțile pentru copii sunt setate în funcție de lizibilitatea lor pentru diferite vârste Pentru copiii preșcolari, cele mai lizibile fonturi sunt cele literare, școlare și tocate în kg și Aceste fonturi sunt stabilite și de condițiile tehnice pentru dactilografiarea cărților și se recomandă utilizarea tipurilor sans-serif numai pentru dactilografiarea publicațiilor de volum mic cu texte mici, în mare parte poezie Font kg este folosit pentru cărți de format mic ( x / ), font kg - pentru publicații de alte formate mari Pentru a fi mai ușor de citit, utilizați aceste fonturi Ediții pentru copii necesare pe fatete Lungimea cărții este rareori afectată de tipurile de furnir din cauza cantității mici de text Font kg este folosit numai în cărțile ilustrate pentru tastarea textelor de referință Cărțile pentru copiii de vârstă școlară primară sunt recomandate a fi dactilografiate cu caractere literare, școlare, tocate și obișnuite în kg și Fonturile tăiate sunt folosite în cărțile cu volum mic, unde există puțin text, în principal poezie; fonturi ale unui tip de liter obișnuit - cu un format mai mic ( x / ) și o lungime de linie de pătrate, restul publicațiilor sunt dactilografiate în fonturi școlare și literare Setați fontul kg este folosit în cărți pentru școlari din clasele - ; set de fonturi kg - în cărți pentru școlari din clasele - , și în principal în formatul ediției x / cu o linie de pătrate lungime Este indicat să tastați cărți pentru copii de vârstă școlară primară pe furnir, în special cu font de kg și o lungime a liniei de / pătrate (format X / ) În cărțile pentru copii mai mari, condițiile tehnice stabilesc utilizarea fonturilor în fonturile literare, noi obișnuite, academice, elisabetane și Bannikov, cu următoarele restricții: în toate edițiile seriei de masă, sunt permise numai fonturi literare și noi obișnuite și în cărți de știință populară și lucrări colectate - fonturi numai pentru fonturi literare, obișnuite și academice Cărțile pentru copiii de vârstă școlară medie și superioară sunt scrise în kg Pentru un set de lucrări de volum mic (în special poezie) publicate în format mic, de exemplu x / , este aplicabil fontul kg cu un punct mare Compunerea pe furnir este permisă pentru toate edițiile de lucrări individuale și colecțiile de tip non-masă; pentru lucrările colectate în mai multe volume este obligatoriu un set pe furnir Se recrutează ediții de serie de masă pentru reducerea volumului cu tiraje semnificative fără fatete Mai jos este un rezumat general al designului fontului recomandat pentru textul diferitelor tipuri de publicații pentru copii conform „Specificațiilor PP - ” Ediții pentru preșcolari: a) format x / b) » x / c) » x / Ediții pentru copiii de vârstă școlară primară: a) format x / b) » x / Ediții pentru copii de vârstă mijlocie și înaintată: a) lucrări colectate b) lucrări și colecții individuale c) seria de masă kg N/N și B/N kg și n/n și alb/n kg N/N și B/N kg n/w și b/w, kg n/w kg n/n și alb/negru kg N/S kg n/n și alb/negru kg b/n Simboluri: n / w - pe furnir, b / w - fără furnir Fonturi kg încep să fie stăpânite, dar în practică au lipsit în și au fost folosite fonturi în locul lor sau kg Ilustrații ILUSTRAȚII Ilustrațiile sunt unul dintre cele mai importante elemente de design pentru o carte pentru copii; ele determină în principal specificul proiectării publicaţiilor de acest tip de literatură Artiștii - ilustratorii de cărți pentru copii pornesc în munca lor de la principiile generale ale artei sovietice - spirit de partid, naționalitate Metoda lor, ca și a altor ilustratori, este metoda realismului socialist În ilustrațiile pentru o carte pentru copii, realitatea care este dată de scriitor într-o operă literară ar trebui să fie dezvăluită cu adevărat, artistic În același timp, ilustrațiile dintr-o carte pentru copii au propriile lor caracteristici, care se explică prin caracteristicile cititorului acesteia Deci, de exemplu, posibilitățile unei imagini color în termeni cognitivi și decorativi sunt mai largi decât cele ale unei singure culori (negru); poate fi mult mai complet în conținut, înțeles și atractiv în formă Prin urmare, pentru copiii de vârstă preșcolară și primară, este foarte important să publice cărți cu desene multicolore Pentru copiii mai mari, culoarea contează mai puțin Ilustrația color este una dintre primele caracteristici ale designului ilustrativ al unei cărți pentru copii Cu cât mijloacele folosite de artist pentru imagine sunt mai complexe, cu atât transmite mai complicat ceea ce este reprezentat cu clarobscur, culoare, desen, cu atât va fi mai dificil să înțeleagă această imagine pentru un copil care nu este încă obișnuit cu asocieri complexe, care nu are încă prea multă experiență în observarea relațiilor complexe de plasticitate, lumină și culoare în natură Un copil, mai ales la o vârstă fragedă, tinde să perceapă totul în imagini direct, concret, considerând că toate convențiile imaginii există în realitate Prin urmare, alături de realitatea imaginii din desene pentru copii, și mai ales pentru preșcolari și elevi mai mici, este foarte important să se realizeze în imagine o expresivitate subiectivă deosebită Ilustrația trebuie făcută în așa fel încât micul cititor nu numai că nu are ocazia să o interpreteze incorect, distorsionat, dar să obțină maximum de cunoștințe posibile din desen Această caracteristică a ilustrațiilor, care este foarte importantă și pentru copiii mai mari, este a doua trăsătură specifică a designului ilustrativ al literaturii pentru copii În literatura pentru copii, relația dintre ilustrație și text ar trebui construită într-un mod special Cu cât cititorul este mai tânăr, cu atât mai direct, cu atât ilustrația ar trebui să exprime mai direct conținutul textului Sarcina ei principală într-o carte pentru cititorii tineri este să dezvăluie povestea conținută în lucrare O interpretare complexă a unei lucrări la această vârstă este încă inaccesibilă unui copil și, prin urmare, intriga și complotul din desene sunt atât de importante pentru el Construind pe aceste fundații un sistem de ilustrare, înfățișând eroii cărții în acțiune, artistul va face cartea distractivă, interesantă, dezvăluindu-și ideea într-o formă accesibilă Stări psihologice complexe ale personajelor sau de elemente de bază ale designului Răspândit din cartea „Casa mutată” de A Barto (artist K Rotov, Detgiz, ) Răspândit din „Basme despre Cocoșul de Aur" GA S Pușkin cu ilustrații de B A Dekhterev, în care este introdus un personaj actoric suplimentar - maimuța regelui (Detgiz, ) Ilustrații o mare generalizare într-un desen care poate spune multe unui adult, spune puțin despre un mic cititor Un copil arată și citește o carte altfel decât un adult Un mic cititor se referă la o carte interesantă de multe ori la rând Acest lucru se explică nu numai prin faptul că uită cu ușurință ceea ce a văzut, ci și prin faptul că de fiecare dată când conținut nou, detalii noi îi sunt dezvăluite în carte Copilul examinează desenul nu numai în ansamblu, ci și în toate detaliile lui, el caută material grozav, o poveste grozavă în desen Prin urmare, copiii se întorc rar la cărți unde Răspândit din colecția de basme populare rusești pentru preșcolari „A fost o dată” (artist E M Rachev, Detgiz, ) desenele spun puțin, puțin și neinteresant despre viață și de multe ori se uită la desene cu o poveste detaliată, mare și de înțeles Prin urmare, este atât de important încât atât în cartea pentru cei mai mici, cât și în cartea pentru copii mai mari, artistul descrie nu numai ceea ce este spus în lucrare, ci și completează această poveste Desigur, atunci când introduceți diferite detalii în desen (personaje suplimentare, detalii peisaj, mobilier), artistul trebuie să fie ghidat de faptul că adăugările nu contrazic conținutul lucrării, nu distrage atenția de la principalul lucru din lucrare iar în ilustrație O poveste mare și detaliată este a treia caracteristică a ilustrațiilor dintr-o carte pentru copii Copilul din ilustrație caută nu numai cunoștințe, ci este preocupat de soarta personajelor, dintre care unele simpatizează, dar nu îi iubește pe altele Sarcinile impactului emoțional al ilustrațiilor nu sunt mai puțin importante decât cele cognitive Desenele afectează copilul din punct de vedere emoțional * Ediții pentru copii cu cât artistul reușește să creeze portrete ale eroilor mai puternic, cu atât mai artistic, cu atât arată mai mult personajele în ciocnirile lor cu alte personaje sau obstacole naturale, cu atât mai mult el nu este th©sz*&~~ genorthmi droiosiyan Lup și sary&ztet dyachau: Кѵаі sh Krynaya Sh- mw? Și Chr&nyV Shamika eagyo nu știa ce este kek „zhgana^n” „t&s” în pădure n poroesipHwrfe cu yatimn, nwopcW he^ cu Mln și govsrayt - Du-te £ la && la ureche, și ea este în fericire iată aerul ăla și o bucată mică de unt - Departe yan zhnaRt vwi ^ushka? Vshe se grăbește - DsMzhysh vara - ytvvnyt Krasna "și acel gazon- eu, m n&shshey, "i ^ ryum domina cu" N "- - LSH ©, spune marți nroooto geo "Shush" y> K dar Zh>r ge "tu esti egupei" oh toi mniim doY, * Vsmk deja la Shui- „la un alt dbmnk și ciocănit și căprioare » - Tuya-tui? - Cine e acolo? - Shusho - Sunt eu, yn/cho wm Kpfces "SHIIOCHIA -OTNGYL Vo t nu yass ernzu În „roxses vjomo-; cioturi L n a condus imkin conifere si „tvmchlkhtn de la golesemiyamzh xdoyvyh mic knem zaanzi, marginea după onlodotierekin ireyarshastsa în făt (în xzhsh-puff, se formează o sămânță}, Khzravtervoy oeobyanshty strosiyya drspegida L v, este rayashshbr vlevvme "eik tnaln vlemesh" Yavii" eik tnaln tre-hekdn ), razele cenușii ale ochilor mei sunt vizibile în L pentru a, în tăieturi orelish, dăunează modelului marginal L și sunt de obicei mai pretențioși pentru solul „e climate” de către cineva hdeyvy, pentru rajaroetrveyay preamu-IIyё Tiennp sud "formând bolney privat gmgshzk-iyeyasga V , - TZaiztyes D , Dsiaadadchysh, M-L, eu ; ■ "" okvnakoa în sh , Zasgvsknya" yaeoozm, dar "la naiba, (KhaVyaroyshі, "kN, Mereny * în Auashgimkv al URSS, Lpvchrz-rece" -, vuzgiayarugmi U ShrsyasitvtGy'M Evil ZYAGRVDUV-Sh "" LYSTYGA - munte khvebst în sud-vest Altin, Izhoadv Kazah » Altai Alans SFSR Dlarkh ok, I Y "m> Nanboliya" vyv SS t F -D, staamim > d shl (imm Vlyakoy Snevr- spălați de pe autostrăzi}, ('udoeerfk, Y L ikya;""eyagikhr (mânca,) »ѵ ; chirurgical shyaik-gvY,? j L yb "b" tsyal te "(ktya'" dvsh;ynea -myaeya", în "- , A-", ■ H Dimer la indivizi, " v-; Eteri, Y OISHLKIL KH -,chlo yive, Izi apoi ""re zyaldag ch b"-zzvra"kkiavyav air yavruі-ra-'andy races ііy shvіshm acid carbolic id>> L " și i deaimfitsiruktiie de "taiv yen" explicit shkeet, și i-I exemplu de clor, indicat e ani La cărbuni favorabili, L dă Zas mari de lemn - i " " a L și Godard creștere rapidă la high techyaach yacheetva "" treyuch yava L zeta "și usveshao kuaktiviruet I da shko al yarv-deeds svose" zona naturală-Osobnyak "este crescut pe scară largă L, Sukacheva și L earopsya * kaya, în aa cercetat â ani - astfel; „T Siberian Cultura Szmііi etyarka L este cunoscută în Lei ingrad voi, otravă ~~ oraș și Lmadudivskan roșv ozzdaoiav în în Ared-Egayalyanddayaso&ty vydavlless și realizarea unui zhchovul-turny tvhamkk în Rusia Arbitrarul іyolnovst sit-dozsyah uchyaezki sa l * pe ta (a aeara * „e (balet) Culturi bune” * L, știri a C * „live h” • „oh, Tudsib Orlovskaya Kursk, Chervyayu *-skoy, G able tnkh, un Chushvzekoy ASSR c dr, L ești „rasa principală a unui volezgshіmtv ?” Lѵsiryaavodshgsh pe peretele mușchi ayvodachevky hierich-Chemchit padvvh și yaee urai "yo și zvshvtnye calități ale yavvaiadspny L oerve tshoteya creșterea sa rapidă, cosirea" rădăcină> și beyako dlv zdlnviykh și” rune-”sud nsh-Ddoa Lsh "a LsryDch i toO'SGZrnaap SSSG Dtshrrputgg, agltaakvu 'Mye in і«'рш>h «yay ■aoiadGOVVV, r, t ",-"! ІЗ" ; T il x "fe\u e; » » Dm doi , V, rіsh oeobeyakostyі* n-pux este razshch-sh-ishtiya” zhidonshive „valichai b >, „changing” ”,azlya'sha”t L ii, sh ””yaye (stejar, arțar, rez "a yas doi, etc Primele n bylshinngtve teneyav "noi'ln" "s, și ikszhyaekvya tekpety lor, Vte rys <> ѵі ЧИ ( > datorează $, sh "deez În climatul temperat și zm 'ntdsh-o) Lv Deschiderea din Marea Enciclopedie Sovietică (ediția a II-a) Înregistrarea publicațiilor enciclopedice sunt posibile doar desene în linii (zincografice și xilo) Imprimarea offset folosește atât ilustrații în ton, cât și în linie Ilustrațiile mai semnificative, precum și ilustrațiile care necesită o reproducere corectă în culoare, inclusiv hărți (geografice, istorice și altele), sunt tipărite pe coli separate (inserții) și realizate în diferite moduri de reproducere, în funcție de natura originalului Dimensiunile acestor ilustrații sunt diferite: una, două sau mai multe parcele pe pagină, pe întinderea a două pagini Pentru ușurință în utilizare, inserțiile cu două benzi și două pagini sunt date fie pe o tijă, fie ca aruncare cu o supapă Hârtia de țesut (plur) este lipită de autotipuri colorate Ilustrațiile pe foi separate sunt lipite de paginile ilustrate ale textului Caracteristici de design interior Textul edițiilor enciclopedice constă în articole separate plasate în ordine alfabetică Fiecare articol începe cu un cuvânt-termen alfabetic Prima pagină a unui volum este de obicei dată în jos Fiecare literă nouă a alfabetului începe în enciclopediile „mari” cu un slip, iar în enciclopediile „mici” și „scurte” fără slip, dar cu un distanțier Anteturile și subsolurile sunt obligatorii pentru publicațiile enciclopedice de orice fel Condițiile tehnice pentru proiectarea enciclopediilor permit utilizarea unui titlu răspândit, precum și a unei fișe combinate cu informații generale despre ediție și despre fiecare volum - în fața sau la sfârșitul volumului În toate cazurile, pagina de titlu trebuie să conțină: titlul complet al publicației, primul și ultimul cuvânt (sau literele) plasate în acest volum, numărul de serie al volumului (într-o ediție în două sau mai multe volume), numele editurii, locul și anul publicării În plus, se indică redactorul-șef sau componența redacției principale, uneori se pune ștampila unei edituri Amprenta este dată fie pe spatele paginii de titlu, fie la sfârșitul paginii de colecție, fie la sfârșitul volumului Pe foaia de colecție sunt plasate: componența editorilor departamentelor, cuprinsul celor mai importante articole, lista ilustrațiilor și hărților suplimentare, informații despre numărul de ilustrații, o listă de abrevieri și denumiri condiționate Primul volum conține de obicei: o prefață („de la editor”), reguli de utilizare a publicației, liste cu autori și angajați ai publicației Design exterior Edițiile enciclopedice sunt emise în legături de pânză nr sau , ediții cu tiraj mare - numai în legarea nr , care este poligrafic mai simplă decât nr Blocul de carte trebuie laminat Cu carton gros și capace lucrate manual, teșiturile sunt realizate pe patru laturi ale capacului Copertele de legare sunt recomandate a fi lipite cu hârtie din interior pentru a preveni deformarea părților laterale Fyleave, fie color, fără imprimare pe ea, fie imprimată, trebuie să fie din hârtie groasă (greutatea de m nu este mai mică de g) Pentru a obține o rezistență mai mare, hârtia de capăt este utilizată prin cusătură sau lipire cu margine cu o țesătură subțire Ștanțarea se face de obicei cu folie sau ștanțare la cald, cu numărul de tiraje care nu depășește trei pe lateral și două pe cotor Prețul unui volum nu este indicat în enciclopedii sau este indicat în amprentă; prin urmare, nu există relief pe partea din spate Asigurați-vă că se potrivește pe legătură: pe cotor numele enciclopediei sau al dicționarului enciclopedic (în întregime sau prescurtat Ediții științifice de exemplu TSB); primele și ultimele cuvinte sau litere ale unui volum dat; numărul de serie al volumului (în cifre arabe) Partea de legare poate fi complet goală De obicei, pe lângă inscripțiile de pe lateral și cotor, sunt reproduse și unele elemente ornamentale (rigle, ornament etc ) Edițiile enciclopedice se eliberează, de regulă, în cazuri, cu etichete pe cotor, pe care sunt imprimate aceleași informații ca și pe cotorul legăturii Uneori, aceste informații sunt imprimate direct pe cartonul carcasei REGLEMENTĂRI ȘI CARACTERISTICI ALE PROIECTULUI DICȚIONARELOR Dicționarele sunt publicații de referință, al căror material se află (spre deosebire de cărțile de referință) nu în ordine tematică, ci în ordine alfabetică, cu excepția manualelor de fraze („interpreți”), al căror material se află într-un sistem determinat de natură a materialului colocvial Dicționarele sunt împărțite în următoarele grupuri: a) dicționare de traducere (în două și trei limbi) ale limbilor popoarelor URSS și ale limbilor străine; b) dicționare explicative (monolingve) ortografice, sinonime, frazeologice, dicționare de cuvinte străine, precum și dicționare politice și dicționare terminologice de diverse discipline; c) manuale de fraze („interpreți”) După volumul, ținta și orientarea către cititor, dicționarele sunt împărțite în: ) mari (peste de foi de publicare), destinate unui cititor de înaltă calificare - traducători, cercetători și profesori de limbi străine; ) de bază ( - de fișe contabile și editoriale) - cel mai comun tip de dicționare, concepute pentru aceiași cititori ca și dicționarele mari și, în plus, pentru studenți; ) scurte ( - de fișe contabile și editoriale), destinate în principal elevilor din școlile superioare și gimnaziale; ) buzunar (până la de fișe contabile și de publicare), conceput pentru utilizare într-un mediu de lucru Formate de ediție și formate de pagini de compunere Pentru dicționare, în funcție de tipul lor (volum și scop), se stabilesc următoarele formate de publicații și formate de linii de tipărire (Tabelul ) Tabelul Formate de ediție și formate de pagină ale unui set de dicționare Tipuri de dicționar Formate de publicare Grup de design Formate de set (pătrate) Mare x / I / + / + i/ X Z+Vv+Z+Vv+Zx De bază Х / I "/ +V + / х / Scurt • x / I / + / + / x / Buzunar x / I IVv+Vv+IVvXb /, Exemple de design extern al dicționarelor Publicații științifice de referință Pentru manuale de fraze ("interpreți"), în conformitate cu cerința pentru o plasare mai convenabilă a textului (fraze întregi și traduceri ale acestora, și nu cuvinte individuale), formatul peisaj este x / cu un format de cadran pătrat de x Design font Datorită varietății mari de fonturi (luminoase, aldine, cursive, semne ideografice speciale și litere cu diacritice, alfabet rus și străin etc ), dicționarele tastează de obicei monotip Dicționare orientale -patat m ♦gezish*v('y'/vіyap a verpos^rs-'i* ia yauee/wwwwi- fttwww ter {'fre/puaM « w «-zhshyayyYa sh«t coroda | tyardytys *), mult „tms” la ] mb shot); „mzhry-gkya pBSfcio ♦ret V i lătrat trinnl yaer-ren ish^lyakt, încălzire; ) dacă Shpshoa ♦tyav -yy"n ! eu ) prieten, numai marginea, swwTH -V# zaaaaychnyya prieteni; te face "k* OT > arouse, v -v iv nee deja „n” mai puțin; ) druzhedzb-m * fc blackkkzhyy; gnchuiktau "-shiy, ) bază-tibriy, blakvfnyt- frtemfchip ffwbJpp} L I) lruzh-b "; lzdshshyabie П «хе [ігсжі н fraze Irigate l'lngil] pe Mar fregată ♦dreapta i îfra:tl i i kyaug frică; {despre im-e» «« iYtgl' a giTO a s GIURN; te ttiayrSwat; ) hfdshylishd afraxo ♦dreapta ii v n uy" " trlghten ffrmte) t> tetonyritb, te be " vuglts *; bate „cnjfra” - „th, c prepoziție * weaved g : te ~~ sw*y aіugyar; to -v lato " eіzhyaіz-chat tringe I jfnrr-K] n h marginile kzyyy Zі chі>lka? franjuri П ѵ îl înveliș * hch ukr * ~ shzg blhr shyy; leshchychyekrin fripper- chіsh-іe egüishgögsh”, beaded^shki Frtecii]'ir«lu>u] n ori S *a Franaa ko ♦гі*Й I (IflSfc] în „roșu>?” f riște li v vrygzhp , szakіg pe*-scoală-te frfsky ('triste] Irith (fri«] sau tirth ♦tiiter f'fnto] in pbvih, ♦rftter fl I y purtabil de la căldură frt> ffroa) aud acolo to oboăuM, ъ і ід «vpv}»ed nock (fr -kl i i) shіymg; J mănâncă Haina de fier; ) ry; a ♦rock-co«» i iick'ktb-l'i o redingotă, ♦rog Jîngi i frog ♦rafie I (fibltk] i vesFzy:, aro-kіzy ♦roite II despre evaluare, repetare YAROK&ZSHRYG Irolteaomc іChg'tіshash} a rіа«m^ ni rizy ordonat tgosh [ir sh („forma shshmsha}, ♦tem (forma principală)] prep ) a) daaokenyae, uRmlachig „pentru k” k ^> -a subiect din, nt; LA; blm* ccmfng -s Leningrad vmight ogbdiya kbcheroy „n arnezhygi din Lmshsh rzl v -ch- ergі te rai nz horseA in ishyayіs b) ragetayanae din hachemo-■sau preame / na din we are S(> Wfo-shyagitz SocJrt we nzzbzyamsv o ti »>ishi£trll din Siyay; } vdoxcTHF din oyash-L -lytyaoz m >l ietochyaika t, "", "х he te -ѵ Kiev el pte&u din Kyaaz; got з lait" -ѵ tu (riend "ікѵ luchyl vnsvmL din s "oei" yarmitelk) Pentru a "rar pnchyaogu gsvoryi" ao yZzhzhti; uon caanot z "au" îo>tge "y arrelgapse * gtlzl judge tylko in aidu; ) indică nu atschim din am văzut h ift la ітзг Aagzh -G'>>: tl Inrtitote -x, » uîî e'dodi « » uîî e'dodi « » uîî e'dodi « » uîî e'dodi « » uîî e'dodi « » uîî e'dodi « » uîî e 'dodi « » uîî e'dodi « » uîî e'dodi « uîî îî e'dodi « «dou a insert^te din P me z<> -t; j specify-zylazt mi motiv, nueaâ some ooOo i't mtzaya from, from: voat ig eyaO dkt tt ~ g h-white t "debounce b&doz from hPjw -toi j t W y, to refraîo, to hirte, te weave *f "i i from, y: I rseteoiii hitn - nZ; in V eL votrad, iі-ed; te the forward іс« tzh Ъ, a veni t> th "-to tiaeyanuts", a cânta sau a te însuti într-o vamynka; ) fata; la th«-ch din față, atoitot -ch-ezy-KY frgltg, (tepuțar Ch fair f|mshg arh fzch-id: ) post i>;R,, lvv to have the “v to dmRtv ayilt th il ^ lyltl that l \ ♦tont IJ o I) verOdvvy; } benzi froptoaby; frontal față III ѵ b fi „brlshyvvmm k; ieșire La pe; > vrstvaostg chipy; ; ■ tzmoaytg z, stіaip, f> front ♦rontage ('fraoto^- i ) f*^d, ) zoea, extins „o frbyatu; „iHpteiâ rftxtota; Zi paayaidshzh; - ) yayaigtka {prozimSchayao rtoporx, râu} frontal |iw»tif « |> alaza l b-ny; Z "cară, zhKhkhgin'D frontal froHtbencher ('ігляі'е;: $о| "larl membru al guvernului*, ex ichistr sau lіlvf" froetler |'frA»t|șl n ) grznіkga atir shch rakychpy ♦ roBtteraman | frontuptece І'іglgkіzr'*] Sunt arh , poligraf ffszigispys Un set de probă de dicționar de limbă (Dicționar englez-rus, Editura Dicționarelor Străine și Naționale, ) - limbile sunt tastate manual; Caiete de fraze*—pe un monotip sau manual Pentru tastare sunt recomandate fonturi de tip literar sau obișnuit Pentru dicționare mari - explicative și traducere (pe baze grafice rusă și latină) setate în font kg opt; excepția fac dicționarele de traducere într-un singur volum, pentru care se permite setarea în fonturi kg și Dintre principalele dicționare, traducerile străine în baze grafice rusă și latină se recomandă să fie dactilografiate în kg , restul - cu font kg Dicționarele scurte (de traducere și explicative) sunt dactilografiate în kg , buzunar - font kg Dicționarele orientale (indiferent de mărimea lor) sunt tastate în kg sau dacă fontul este în limba rusă sau latină și în font kg dacă pe o bază grafică diferită Proiectarea dicționarelor Caracteristici de design interior Textul dicționarelor de traducere este scris în cel puțin două limbi; cuvântul principal într-o limbă, textul explicativ și textul tradus într-o altă limbă Cuvântul din titlu este scris cu caractere aldine, restul textului este ușor În dicționarele explicative, cuvântul principal este de asemenea scris cu caractere aldine, text explicativ și frazeologia în lumină Formarea cuvintelor compuse derivate, frazeologice £ £ RUS-COREANĂ DICŢIONAR ii" "" II Li Be , w' ? & V os * q N * ( , JII « Al * S "Si '• P ■ SȘ SS IV până la * zezh; iQ? Ca ■ "S OS > Se" ( i > i V • "Cu * Zn * SS * (?a * SV "ce: „As;", "|î "," VI f "b * Vi " sr " ?k £ * ca V , $ * Zr^ :ni/ i VII i* ? sh sh ' ' | Cd i * h * , * H St « Snb Sb * ? V& Vi “ i Cs ” | Ba ( * La* Ș "W dîa î s * IX; * * • » nu? TI I * h î Pbfe Bî * ?p SC X "g; Fr І AND î sa • Ha! > Ac** « ? (Th) (Paj * LITANO « Ce * mg * S» î ₽r , ' ♦ Nd І , ' t « Ртп S [wl ? Sm ( , | ? g Eu n Gd i Z '( * • »*ANTI Th І Z,i * "pa * T T L V ( Ir * mz ¥b - ( , g " ( А ': » îi Bk * И f CI i l Л S /»* ? « persistent npvnnxtțops'ioy ia T&"și" "ei" / limit aito o "")x:lneg<> "k-kussѵvo x"" v , " ' « «Rutskaya yao» «yay; astfel de "•>""""* lui shm " ;k" t i duyamknnem despre gyaerchs; tzhg AB "("> yassi> go " hazhsn "yang" "lpkp s" p ■? mătușa ei «o yasaku grmomo*mm>u ayyankhasgyaakhn»»» i prn-resa IN STOY "Sau" În "I" A * YAYA * X "N G" TsSHM SLYA • yaea>;r"ruya>"">(" vânturi hili £ e soyaarnaais nu «)'DL* O pagină din Calendarul Kolkhoznikului (Selkhoz-giz, ) lontitula, spre deosebire de cele obișnuite, ar trebui să se distingă printr-un font mai mare și mai saturat (aproximativ kg - în bold tocat) În colecții, statute și manuale, cărți de referință cu aranjare nealfabetică a materialului, se recomandă amplasarea subsolurilor și subsolurilor de tip obișnuit, actuale, față-verso (cu plasarea conceptelor generice pe benzile din stânga, și a celor specifice pe dreapta) Utilizarea anteturilor și subsolurilor permanente aici este complet nepotrivită În publicațiile de referință care au la sfârșitul publicației diferiți indici auxiliari (alfabetic, nominal, tematic) cu link-uri către paginile textului principal al cărții de referință, precum și în publicațiile care conțin trimiteri la un număr de numere individuale sau la secțiuni mari, este necesar să evidențiezi accentuat aceste elemente de referință - numere de coloane, numere de numere, secțiuni etc - prin creșterea dimensiunii fontului și utilizarea unui font mai saturat Publicații oficiale documentare și de referință pentru uz casnic b ILUSTRAȚII ȘI METODA DE TIPARARE Marea majoritate a publicațiilor oficiale sunt tipărite prin metoda tipografică Ilustrațiile se găsesc în statute și manuale, colecții de standarde, instrucțiuni, un set de invenții, teze de rezumate, ghiduri, cărți de referință pentru intrarea în instituțiile de învățământ, calendare tip carte și altele asemenea În cele mai multe cazuri, acestea sunt desene, diagrame, planuri etc , la care se face referire în textul documentului Pentru a le reproduce, se folosesc clișee întrerupte; Deschiderea catalogului de viticultura („Struguri Catalogul soiurilor exportate”, Goskultirosvetizdat, ) tastați-le cât mai aproape de locul de referință Uneori în publicațiile luate în considerare apar fotografii documentare reproduse în autotip monocolor, în principal pe - de rânduri; se folosește un raster de de rânduri în publicațiile de scurtă durată tipărite pe hârtie nr - directoare pentru intrarea în instituțiile de învățământ, unele directoare de teatru, divertisment și sport, unele cataloage comerciale și industriale și liste de prețuri, calendare de birou și buletine Imprimarea multicolor este rar folosită - doar în calendare de tip carte de tip desktop cu tiraj mare, cu ilustrații reproduse în două culori în tipar sau offset Pentru publicațiile de mare tiraj cu un număr mare de fotografii (cataloage comerciale și industriale ilustrate și liste de prețuri, libret etc ), se poate recomanda imprimarea gravurală Din moment ce pentru proiectarea cataloagelor comerciale si industriale ilustrate Metoda de ilustrare și imprimare sunt folosite o varietate de ilustrații - linie și ton cu diverse rame, decorațiuni, farfurii, căptușeli - se pot folosi mai multe tipuri de imprimare pentru imprimarea lor Clasa principală de hârtie pentru publicațiile grupului în cauză este lucrarea nr , destinată majorității publicațiilor cu o durată medie de viață (carte, reglementări, ordine, rapoarte, temniks, norme, cataloage, programe), precum și pentru publicații de scurtă durată care sunt utilizate intens (calendare tip carte) , ghiduri, telefon și Răspândirea „Carții sărăciei gustoase și sănătoase” (Pnschepromizdat, ) ghiduri de transport) În funcție de tipul de imprimare, se utilizează hârtie offset sau hârtie pentru imprimare intaglio cu diferite greutăți de x Hârtia colorată de peisaj cu greutatea de m g este folosită și pentru agendele telefonice de volum mare Scopul hârtiei color peisaj este de a face publicația mai compactă și de a facilita găsirea uneia sau altei secțiuni mari a cărții de referință după culoarea hârtiei Lucrarea nr este folosită în publicațiile guvernamentale deosebit de importante (colecții de legi, coduri, colecții de standarde, coduri de invenții), în publicații proiectate artistic (cataloage ilustrate, cataloage și ghiduri ale expozițiilor, muzee, stațiuni) și în cărțile de referință concepute pentru utilizare intensivă pe parcursul unui număr de ani (directoare poştale şi telegrafice) Hârtia de scris este folosită și pentru directoarele poștale și telegrafice, astfel încât punctele poștale și telegrafice suplimentare deschise după emiterea anuarului pot fi introduse cu cerneală Documentare oficiale și publicații de referință de zi cu zi Hârtia subțire de „vocabular” cu o greutate de m - g este recomandată pentru semnele de transport de volum mare, care datorită acestui lucru devin mai portabile și mai compacte DESIGN EXTERIOR Marea majoritate a publicațiilor oficiale sunt emise fără legături În același timp, utilizarea unei coperți este obligatorie pentru publicațiile cu un volum mai mare de de pagini Cu un volum mai mic de publicații, este recomandabil să combinați coperta și titlul într-un titlu-copertă Acest lucru se aplică publicării de legi și decrete individuale, carte, regulamente, programe de activitate, planuri de lucru calendaristice, ordine, ordine, circulare, protocoale, rezoluții, instrucțiuni, temnik-uri, programe de transport local, programe de divertisment, mese de loterie, programe științifice și educaționale , buletine Dacă volumul acestor publicații este mai mic de pagini, este permisă utilizarea unui titlu în loc de titlul-copertă pentru impunere Titlul este de tip setare în toate cazurile Coperta, în majoritatea cazurilor, tipărire într-o singură culoare Realizarea unei coperți cu elemente picturale în două culori este recomandată pentru cărți de referință în masă, cataloage și liste de prețuri Coperta multicoloră poate fi utilizată în cataloage ilustrate și calendare desktop Utilizarea legărilor în publicațiile oficiale este limitată Practic, în publicațiile de volum mediu și mare, se folosește legatoria Nr Se recomandă pentru colecții, rapoarte textuale, administrativ-teritoriale, poștale și telegrafice, directoare de transport, cataloage și ghiduri Pentru cărțile de referință cu o durată scurtă de viață, dar supuse utilizării intense (directoare telefonice și tarifare, tarife și prețuri, agende cu adrese), se recomandă legăturile nr și , pentru publicațiile destinate a fi purtate în buzunare și genți (carte și instrucțiuni), legatură nr , pentru publicații proiectate artistic care nu sunt destinate utilizării frecvente și intensive (cataloage și ghiduri ale muzeelor, expoziții), - legatură nr , pentru un număr limitat de publicații concepute pentru o durată de viață deosebit de lungă sau care necesită un design artistic special (un cod de invenții, unele colecții de legi, standarde, cataloage ilustrate ale muzeelor, cum ar fi Galeria de Stat Tretiakov), - cartonată nr A douăzecea SERIE Combinarea unui grup de publicații într-o singură serie (sau „biblioteca”) a fost practicată încă din cele mai vechi timpuri de către editorii din întreaga lume O serie combină de obicei lucrări ale diverșilor autori (spre deosebire de volumele de lucrări colectate), caracterizate prin unitate de conținut (de exemplu, seria „Creșterea colectivă a animalelor de fermă”) sau gen literar (de exemplu, „Biblioteca poetului”), acoperind în suma lor principalele probleme ale acestei științe, tehnică industrială sau tip de literatură și concepute pentru un grup de cititori Aceste lucrări nu sunt publicate sub forma (sau forma) unei colecții, fie pentru că volumul total al tuturor lucrărilor din serie este prea mare, fie din cauza dificultăților de pregătire editorială și editorială simultană, fie pentru că seria se presupune de a include noutăți în știință și literatură, sau, în sfârșit, pentru că scopul editurilor este de a oferi cititorului posibilitatea unei anumite selecții a lucrărilor incluse în serie și de a facilita achiziția acestora Pe de altă parte, combinarea publicațiilor într-o singură serie atrage atenția cititorilor asupra lor, încurajează cititorii să selecteze toate sau aproape toate publicațiile din această serie, deoarece toate lucrările din serie în total reprezintă o singură bibliotecă Seria poate fi concepută pentru cititorul general, acoperă toate problemele subiectului acestei serii și stabilește sarcina de a populariza cunoștințele științifice și politice; poate fi proiectat și pentru specialiști în acest domeniu (de exemplu, seria „Classici ale științei” de către Editura Academiei de Științe a URSS) Publicarea unei cărți ca parte a unei serii este, de obicei, mai rentabilă decât lansarea ei ca o publicație separată, independentă Editurile sovietice produc un număr semnificativ de publicații în serie ale celor mai diverse tipuri de literatură: politică de masă, științifică, artistică, pentru copii și altele Înregistrare Seriale publicațiile în serie, în comparație cu proiectarea publicațiilor individuale, este în general simplificată, deși prezintă anumite dificultăți specifice Designul publicațiilor în serie poate fi foarte diferit! caracter Sunt posibile următoarele metode principale de detectare a serialității: Caracteristicile individuale ale fiecărei unități individuale a seriei nu sunt subliniate în niciun fel de design, cartea diferă de carte doar prin titlu Serialitatea este exprimată în mod maxim (Fig ) Cu un design de serie clar exprimat, fiecare carte din serie este caracterizată de elemente individuale, de exemplu, un portret (Fig ) sau o ilustrație (Fig ) pe copertă sau legare Fiecare carte este emisă individual; serialul se exprimă numai într-un singur format al publicației, în font, în noroiul legăturii sau al copertei și în caracterul general al desenului (Fig ) Uneori, elementele de serie sunt date pe pagina de titlu sau pe o pagină de titlu specială Natura serială a designului ar trebui să fie exprimată nu numai în elementele externe, ci și în designul elementelor interne ale cărții Fără îndoială, uniform în designul în serie ar trebui să fie formatul publicației și formatul paginii, fontul, tipul de legare sau coperta, natura generală a paginilor de început și de sfârșit De regulă, designul paginii ar trebui să fie, de asemenea, uniform (prezența unui subsol sau a unei coloane și a unei rigle, dimensiunea și locația numărului coloanei), precum și rubricarea (fontul titlurilor, capitolele din coborâri sau strat de bază) , numerar și natura inițialelor, prezența semi-titlurilor etc ) Prin urmare, designul fiecărei serii trebuie gândit cu atenție, ținând cont de toate caracteristicile care definesc seria Materialul ilustrativ al seriei poate fi mai divers Dacă seria are un caracter uniform, atunci în acest caz este posibil un caracter complet uniform al ilustrațiilor - de exemplu, în seria „Viețile oamenilor remarcabili” Aici chestiunea frontispiciului (portret), a ilustrațiilor în linii sau în ton și a prezenței și naturii inserțiilor (monocolore sau multicolore) poate fi rezolvată cu precizie pentru întreaga serie Pe de altă parte, într-o serie științifică populară dedicată diferitelor ramuri ale științei, doar un număr de cărți din serie pot necesita inserții (microfotograme, spectre etc ), în timp ce alte cărți din serie nu vor avea nevoie de inserții Nu este întotdeauna oportun să existe uniformitate în tehnica reproducerii ilustrațiilor în serii cu caracter fictiv Lucrări separate ale seriei pot fi ilustrate de lucrările artiștilor creați anterior În acest caz, o lucrare poate fi ilustrată cu desene în linie, iar cealaltă cu desene în tonuri, una cu desene multicolore, iar cealaltă cu desene într-o singură culoare Acest lucru poate fi necesar în cazul în care ilustrațiile pentru lucrări de ficțiune sunt comandate de la artiști special pentru această publicație Alegerea uneia sau alteia metode de identificare a serialității unei publicații prin intermediul designului depinde de scopul seriei, de tipul de literatură căreia îi aparțin lucrările acestei serii și de cititorii cărora le este destinată seria De exemplu, când fiecare lucrează Orez Coperta cu cea mai pronunțată serializare V' A DEGTYAREV Viata mea Orez Coperta unei broșuri științifice populare cu un design de serie clar definit și un element individual - o ilustrație Orez Coperta cu un design în serie clar exprimat și un element individual - un portret HALA SI ALTE POVESTI Orez Un exemplu de proiectare individuală a unei publicații în serie Seriale seria, datorită originalității conținutului, necesită o caracteristică individuală figurativă strălucitoare din partea designerului, primul mod de a identifica serialitatea în designul extern este complet nepotrivit De aceea, editura „Scriitorul sovietic” a făcut o greșeală, lansând în o serie dintre cele mai bune opere literare ale scriitorilor sovietici în design seriat de primul tip Acest design a depersonalizat cărțile strălucitoare și originale ale seriei și uneori a contrazis conținutul acestora Astfel, proiectantul poate rezolva corect problema identificării unei serii, doar pe baza unor condiții specifice Rețetele generale în acest caz sunt nepotrivite Atunci când proiectați o serie, este necesar să cunoașteți volumul acestei serii, natura cărților incluse în ea și scopul acestora Este necesar să ne imaginăm cu exactitate (dacă designerul a ales a doua metodă de identificare a serialității) dacă elementele individuale în cazul, de exemplu, soluția lor ilustrativă va fi peisagistică, figurată sau tehnică Dacă seria include lucrări de natură diferită care necesită un design ilustrativ diferit al copertei, atunci este mai oportun să dai cadrului de serie un caracter mai neutru sau să te limitezi doar la denumirea fontului seriei cu elemente decorative modeste Așa sunt, de exemplu, coperțile seriei Carte după carte (Detgiz), unde elementul de serie este o placă colorată cu text de tipărire (Fig ) Ilustrațiile individuale de cea mai diversă natură, atât ca culoare, cât și ca model, sunt combinate cu succes cu această matriță Se schimbă doar culoarea plăcii Cu a doua metodă de identificare a serialității, designerul se confruntă cu sarcina de a combina în mod convingător elementele de uz general și conținutul individual al cărții introduse în serie Se poate întâmpla ca soluția elementelor seriale să fie în sine foarte reușită, dar este dificil să combinați elemente individuale cu această soluție Așadar, la proiectarea broșurilor din seria „Biblioteca de știință populară a unui soldat și marinar” (Editura Militară), imaginile detaliate ale obiectelor rezolvate tridimensional sunt date pe un cadru în serie Poza cadrului, realizată destul de artistic, nu este, însă, întotdeauna combinată cu ilustrația individuală plasată în interiorul cadrului O ilustrație, rezolvată la fel de specific și obiectiv ca un cadru, poate intra într-un „argument” cu ea, o poate contrazice (Fig ) Acest lucru face dificilă perceperea ilustrației: cadrul este prea „activ” Un astfel de cadru în serie este mai aplicabil atunci când numai denumirea fontului titlului emisiunii este plasată în interiorul său cu o ilustrație plată, într-o singură culoare, de dimensiuni mici sau cu un ornament decorativ În fiecare caz individual, artistul trebuie să compună coperta în întregime și să nu introducă mecanic vreun desen în cadrul finit Cadrul de serie nu trebuie rezolvat în abstract, ca formă autonomă și decorativă Acest lucru îl poate face atât de dominant încât elementele individuale devin secundare Cu o copertă serial cu font, încărcarea textului de pe el în diferite cărți din serie poate fi foarte diferită Acest lucru se vede clar în seria Uchpedgiz „Din experiența unui profesor avansat” (Fig ) CARTE CU CARTE L Kuminir Fereastră ÎN INVIZIBIL Orez Un exemplu de copertă cu un element de serie sub formă de plăcuță colorată ^ cu text de tipar B I DROZDOVA DIRECTORUL SCOALA ÎN LUPTA PENTRU CALITATEA CUNOAȘTERII Orez Un exemplu de proiectare nereușită a unei coperți în serie cu un cadru care este prea „activ” în raport cu imaginea de pe copertă DIN EXPERIENTA PROFESORILOR DE GEOGRAFIE CARE NU AU ANI REPETATI UCHPEDGIZ UCHPEDGIZ W Orez Exemple de coperți din aceeași serie cu încărcare diferită a fonturilor Ediții în serie Este destul de evident că soluția compozițională în fiecare caz trebuie individualizată Dacă artistul ar fi dat aceeași dimensiune a literelor și aceeași aranjare a liniilor de titlu ale cărților în serie (cum se face adesea), atunci într-un număr de cazuri s-ar fi obținut un rezultat negativ Cu designul individual al fiecărei cărți din serie, adică a treia metodă de dezvăluire a serialității, legarea sau coperta unei cărți seriale se rezolvă în același mod doar din punct de vedere al compoziției Aceasta poate fi exprimată în natura generală a elementelor principale sau în repetarea aceleiași scheme compoziționale Un exemplu de detectare a serialității Orez /G Un exemplu de detectare a serialității în legarea unei cărți seriale printr-o schemă compozițională Orez Proiectarea legăturii seria a -a și ciotul „I і bl l і utek j і r k і iunie n și y "(" y'tgnz) o schemă de legare compozițională poate fi o serie de „Spider Classics”, publicată de Editura Academiei de Științe a URSS (Fig ) În unele serii, fiecare unitate serială poate fi decisă aproape complet individualizată În acest caz, ar trebui să fie comune doar formatul și tipul de legare, precum și denumirea seriei pe legare, titlu sau semititlu special Așa s-a decis designul extern al cărților „Bibliotecii profesorului” (Uchpedgiz), unde conținutul fiecărei cărți pe această temă diferă semnificativ de alte cărți În această serie, de exemplu, este publicată lucrarea de natură fictivă „Ceea ce grecii antici au spus despre zeii și eroii lor” și, odată cu aceasta, - lucrări selectate ale lui I V Michurin Eliminarea elementelor individuale de proiectare și subordonarea schemei sale generale de serie ar fi nejustificată în acest caz În proiectarea în serie, este adesea introdus un titlu de copie În acest caz, pagina de titlu conține informații de natură individuală, Seriale iar pe contratitlu - serial Această tehnică este recomandată dacă datele din textul titlului sunt mari Adesea, datele textuale ale unei alte cărți din serie sunt înlocuite mecanic în compoziția rezolvată în serie a titlului central Acest lucru are ca rezultat titluri de inversare neorganizate Iar pe o pagină de titlu de o pagină, rezolvată în serie, este dificil să eviți o astfel de greșeală dacă una și aceeași schemă compozițională se repetă mecanic fără nicio modificare Prin urmare, designerul este obligat în fiecare caz individual să rezolve problema compozițională în mod individual, modificând dimensiunea fonturilor, defalcarea acestora și distanța dintre linii Practica editorială sovietică are o serie de profund gândite și decise în mod oportun, în conformitate cu natura literaturii publicațiilor în serie, al căror design este la un nivel înalt Printre acestea, seria menționată mai sus a Editurii Academiei de Științe a URSS „Classici ale științei”, publicația în serie în mai multe volume a lui Detgiz „Biblioteca aventurilor” (Fig ), seria masivă de ficțiune a Se pot observa Goslitizdat și alții Elemente de bază ale designului METODOLOGIE ARTISTIC TEHNIC EDITAȚI | × * DOUAZECI SI UNU METODA DE EDITARE ARTISTICA CONCEPTE „EDITING ARTISTIC ȘI TEHNIC” Editarea artistică și tehnică a unei cărți sunt două procese distincte, dar strâns legate În multe edituri, acestea sunt realizate separat de editori artistici și tehnici În consecință, această carte acoperă aceste procese în două capitole separate Raportul dintre volumul operelor de artă și editorii tehnici din diferite edituri nu este același - depinde de tipurile de publicații de carte produse de editură Deci, la proiectarea publicațiilor de ficțiune, literatură pentru copii și cărți de artă, editarea artistică constituie o cantitate mai mare de muncă, în timp ce proiectarea publicațiilor cu o structură de text complexă (gramatici, manuale de matematică, dicționare și altele) - editare tehnică De aceea, în multe edituri care produc publicații de acest din urmă tip, procesele de editare artistică și tehnică nu sunt separate, ci sunt efectuate de un singur muncitor de editură, numit de obicei redactor tehnic după post, deși este mai corect să se numească un astfel de muncitor un editor de artă și tehnică Aceeași situație există și în multe edituri regionale, care sunt universale prin natura literaturii publicate, dar au un efectiv redus de muncitori Procesul unic de creare a unui design de carte, care este condus atât de editorul de artă, cât și de editorul tehnic, poate fi împărțit în mai multe etape Prima etapă este ideea generală a designului cărții, care decurge din înțelegerea lucrării, a ideilor și temelor sale, precum și Tehnica de editare artistică scopul publicării A doua etapă este elaborarea unui proiect de design general, iar în unele cazuri amenajarea cărții, pe baza ideii și în conformitate cu tipul publicației, precum și cu condițiile economice și materiale în care se livrează această publicație În cea de-a treia etapă, pe baza proiectului dezvoltat, artiștii realizează designul original: ilustrații, coperta, legare, flyleaf etc , care urmează să fie reproduse în carte A patra etapă - dezvoltarea tehnică a proiectului de proiectare - se rezumă la marcarea textului manuscrisului, tabele, formule, ilustrații etc , precum și instrucțiuni către tipografie cu privire la modul de finalizare a publicației Aceste indicații sunt făcute într-un document numit caietă tehnică, precum și pe manuscris, ilustrații originale, iar ulterior pe galere, probe, fișe de machetare etc Lucrarea de proiectare a cărții este finalizată prin reproducerea tuturor originalelor publicate (pe baza instrucțiunilor specificației tehnice și a marcajului originalelor) sub formă de formulare tipărite (text și ilustrații), tipărire din formulare gata făcute a circulației publicației și a proceselor de legare, după care cartea își capătă forma finală Pentru a obține unitatea și integritatea designului, este necesar ca în primele trei etape, chiar înainte de ilustrațiile originale, coperta, legarea etc , să fie determinate și toate celelalte elemente de design ale cărții (formatul ediției, tipul și fontul) dimensiunea, forma! de dactilografiere, reproduceri de metoda si tiparituri, un grup de lucrari de legare, materiale etc ), care au o mare importanta si afecteaza intr-un anumit fel numarul, marimea si natura ilustratiilor, designul coperta, legarea Deci, în primele trei etape ale creării unei cărți, toate elementele principale ale designului sunt determinate (și implementate parțial sub formă de originale), iar munca de proiectare în aceste etape este predominant de natură fundamentală, ideologică și creativă, în timp ce partea tehnică a lucrării este necesară, dar nu decisivă, ci auxiliară Lucrarea de proiectare în cauză este realizată de angajații editurii și artiști Un angajat al editurii elaborează, pe baza propriei idei sau împreună cu artistul, un proiect de design pentru carte, iar artistul realizează o parte din acest proiect sub formă de ilustrații, ornamente, originale, coperți, legături, în continuare, angajatul editurii editează opera artistului în toate etapele ei, acționând ca prim critic de artă, ca prieten și consilier al artistului, care împreună cu el poartă responsabilitatea ideologică și artistică calitatea muncii Conceptul de „editare artistică” este definit de toate activitățile angajatului relevant al editurii în primele trei etape de lucru la proiectarea cărții O trăsătură distinctivă a celei de-a patra etape de lucru privind proiectarea cărții este caracterul ei predominant tehnic Tot ceea ce face editorul relevant în această etapă decurge din decizii Sarcina muncitorului&a; dezvoltarea unui proiect de proiectare, pentru a găsi cea mai bună opțiune de proiectare în condițiile date Studiul lucrării în design, adoptat în procesul de editare artistică, și este determinat în mare măsură de standarde tehnice Desigur, în timpul dezvoltării tehnice a unui proiect de design de carte, sunt întâlnite și rezolvate probleme individuale de ordin ideologic și artistic, cum ar fi aspectul unei cărți cu un număr mare de ilustrații diverse, dar metoda de rezolvare a acestor probleme este deja predeterminate de proiectul de proiectare realizat anterior Conceptul de „editare tehnică” este definit de toate activitățile angajatului relevant al editurii la a patra etapă de lucru privind proiectarea cărții La ultima etapă de lucru (la tipografie), angajații editurii îndeplinesc doar funcții de control Din natura muncii unui angajat al unei edituri angajate în editare artistică, rezultă că acesta ar trebui să fie un specialist bine educat, care să cunoască bine elementele de bază ale marxism-leninismului, care cunoaște domeniul literaturii în design la care participă, istoria, teoria și practica artei plastice (în special, grafică), precum și tehnicile pentru proiectarea cărților și tehnologia tipăririi După cum sa menționat deja, numele oficial al unui astfel de angajat al editurii nu corespunde adesea naturii și volumului muncii pe care o desfășoară În unele cazuri, un astfel de angajat este numit editor tehnic, deși efectuează întreaga lucrare sau o parte din lucrarea de editare artistică, în altele este numit editor de artă, deși se ocupă doar cu comandarea de hârtii, legături, coperți și acceptând acest lucru lucrări de la artiști Ocupându-se doar de aceste elemente de design izolat de toate celelalte, editorul artistic nu poate ajunge la unitatea compozițională a cărții Cel mai corect este că toată munca de editare artistică și tehnică este efectuată de o singură persoană Atunci ideea și designul designului ar fi găsit cea mai clară și integrală întruchipare în cartea terminată Cu toate acestea, într-un număr de edituri cu un volum mare de muncă, acest lucru este dificil și inoportun de realizat, deoarece ar duce la utilizarea lucrătorilor înalt calificați pentru lucrări tehnice relativ simple Așadar, la marile edituri, există o distincție între procesele de editare artistică și tehnică și funcțiile redactorilor artistici și tehnici La aceste edituri, pentru a realiza unitatea în componența cărții, editorul de artă, în timp ce în exercitarea funcţiilor sale, trebuie să gestioneze în acelaşi timp munca redactorului tehnic STUDIUL LUCRĂRII ȘI SCOPUL GENERAL AL PROIECTULUI Pentru fiecare operă literară se poate găsi un astfel de design care, pentru un anumit scop al publicației, în condiții economice și tehnologice date, va fi cel mai bun Căutarea unui astfel de design este sarcina editorului artistic, iar acest lucru se exprimă inițial în apariția unui concept general de design Fără a studia conținutul unei opere literare, fără a-i cunoaște baza ideologică și tematică, fără a-i înțelege trăsăturile, Tehnica de editare artistică este imposibil de găsit designul corect al publicației În plus, pentru o perspectivă mai profundă a conținutului lucrării în curs de elaborare, este, de asemenea, necesar să se studieze literatură suplimentară și material ilustrativ legat de acest subiect, să discute cu editorul și, dacă este posibil, cu autorul Citirea unei lucrări de către un editor de artă diferă de lectura obișnuită prin faptul că atenția sa este îndreptată nu numai către o simplă asimilare și înțelegere a conținutului, ci și asupra unor aspecte ale lucrării precum construcția, mijloacele de demonstrare a propunerilor prezentate, necesitatea a da o ilustrare etc În timp ce citește, editorul de artă conturează deja modul în care cutare sau cutare parte a lucrării, cutare sau cutare caracteristică poate fi exprimată în viitoarea carte, în designul ei O astfel de lectură (cu studiu simultan din diferite puncte de vedere) este destul de dificilă și necesită o anumită experiență Prin urmare, uneori editorul artistic trebuie să citească lucrarea în mod repetat Lucrarea editorului de artă aici este strâns legată de munca editorului literar Când o lucrare este o lucrare științifică, a cărei înțelegere necesită cunoștințe speciale ale acestei ramuri a științei, editorul de artă, nefiind capabil să studieze în mod independent o astfel de lucrare, apelează la ajutorul autorului și al editorului, care îl familiarizează cu conținutul lucrării, ideea sa principală, semnificația părților individuale, interdependența lor, locurile care necesită ilustrare etc , adică oferă informații despre conținutul și compoziția lucrării, fără de care este imposibil să începeți să lucrați un proiect de design de carte În timpul cunoașterii ulterioare cu manuscrisul, editorul de artă își clarifică înțelegerea lucrării cu întrebări suplimentare adresate editorului sau autorului și, uneori, poate chiar oferi propriile corecții și completări în legătură cu arhitectura și ilustrația Trebuie remarcat faptul că, lucrând pentru o perioadă mai mult sau mai puțin lungă într-o editură dactilografiată, un editor de artă nu poate decât să studieze fundamentele unei științe date (de exemplu, geologia) și, prin urmare, în multe lucrări consacrate acestei științe, le poate înțelege și înțelege liber în măsura în care este necesar pentru înregistrare Există lucrări în care arhitectura și structura textului sunt foarte simple, iar conținutul nu necesită o expresie grafică complexă nici în designul intern, nici în cel extern Pentru a elabora un proiect de proiectare pentru publicarea unei astfel de lucrări, nu este necesar să îl citiți Există, de asemenea, astfel de lucrări (de exemplu, dicționare de limbi străine), pentru a rezolva problemele de proiectare a cărora este suficient să studiezi arhitectura manuscrisului și o parte a textului, care include toate caracteristicile sale structurale tipice Metoda de studiu a unei lucrări este diferită în funcție de tipul de literatură căreia îi aparține publicația și de locul pe care îl ocupă materialul ilustrativ în publicație La pregătirea unui proiect de proiectare a publicațiilor de literatură politică, editorul de artă, după ce a stabilit în prealabil cărui grup de cititori este destinată publicația, în curs de studiu Studiul lucrării Studiul manuscrisului concentrează toată atenția asupra înțelegerii ideii generale a întregii lucrări și a ideilor principale ale părților sale individuale; să învețe raportul dintre părți, legătura lor reciprocă, independența sau subordonarea; determina natura structurii textului (textul autorului, citate, note, propozitii si cuvinte individuale evidentiate de autor in cadrul textului propriu si citat, tabele si sensul acestora, anumite coloane deosebit de importante din aceste tabele); înțelegeți semnificația și natura ilustrațiilor (diagrame, diagrame etc ) Fără a clarifica aceste aspecte, editorul artistic nu își va putea îndeplini sarcina principală - să găsească o astfel de soluție compozițională care, în limitele posibilităților disponibile, să exprime cel mai clar caracteristicile arhitectonice, structurale, de intonație ale textului și, astfel, să facă este posibil să transmiteți cititorului în mod clar și distinct cel mai important lucru - conținutul O astfel de sarcină se rezolvă prin alegerea adecvată a formatului de ediție și a formatului de tipare, alegerea tipului de literă și a dimensiunilor fontului, sistemul de titluri, sistemul de evidențiere în text, metodele de tastare a tabelelor și a concluziilor, aspectul, utilizarea a antetului etc Metoda lucrului prealabil asupra schiței de proiect a acelor publicații de literatură științifică și educațională care nu necesită deloc ilustrare sau în care ilustrațiile au o importanță redusă (publicații de filozofie, drept, critică literară, limbă, parțial matematică, unele manuale pentru gimnaziu) și școlile superioare și unele altele), puțin diferit de cel descris Când studiază astfel de lucrări, este suficient ca un editor de artă, în cele mai multe cazuri, să aibă o cunoaștere generală a conținutului lor, precum și o cunoaștere aprofundată și detaliată cu principiile de construire a întregii lucrări, părțile sale individuale, locurile alocate în text și părți speciale ale textului: formule matematice și chimice, tabele, concluzii, formulări de teoreme, reguli, sarcini, întrebări etc Metodologia lucrărilor preliminare privind proiectarea publicațiilor științifice și educaționale care necesită un număr semnificativ de ilustrații, precum și publicații ilustrate pe scară largă ale literaturii de știință populară, este de altă natură Pe lângă o cunoaștere generală a conținutului lucrării și asimilarea arhitectonicii, a trăsăturilor structurale ale textului, aici este necesar un studiu detaliat al acelor locuri din carte care necesită ilustrare O parte esențială și adesea principală a lucrării editorului de artă în acest caz este pregătirea unui plan tematic pentru ilustrarea publicației Există două opțiuni pentru a lucra la un plan tematic de ilustrare Prima varianta Autorul și redactorul unei lucrări științifice, educaționale sau de divulgare științifică prezintă editorului de artă o listă de ilustrații necesare cu aplicarea fotografiilor, desene, diagrame, desene finalizate, schițe ale autorului și indicând sursele (muzee, instituții științifice, arhive, publicații etc ) , de unde puteți obține materialul ilustrativ lipsă După ce a analizat tot acest material și l-a verificat cu lista, editorul de artă, care a citit anterior manuscrisul, examinează acele părți ale acestuia cărora le aparțin ilustrațiile Acest lucru vă permite să înțelegeți mai bine munca, Tehnica de editare artistică clarificați cerințele autorului și editorului pentru proiectarea cărții, decideți cât de mult sunt necesare anumite ilustrații, cum să le pregătiți pentru reproducere și cum să le reproduce, să evaluați aranjarea generală a ilustrațiilor din carte, dimensiunile lor relative viitoare, și, în final, dacă este necesar, faceți corecții: subliniați necesitatea de ilustrații acolo unde autorul și editorul nu le-au asigurat și eliminați-le acolo unde vă puteți descurca fără ele Dacă editorul de artă are cunoștințe suficiente despre subiectul la care se face referire în lucrare, atunci el, în ciuda prezenței planului de ilustrare al autorului, își poate întocmi propriul plan, care, desigur, va fi destul de diferit de cel al autorului Cu toate acestea, pentru editorii și autorii de artă cu experiență, planurile coincid cel mai adesea atât în principiu, cât și în multe detalii De la aceste trăsături comune coincidente ar trebui să plecăm atunci când elaborăm un plan practic de ilustrare În procesul de interviu cu editorul de artă, autorul și editorul, un astfel de plan este elaborat fără mari dificultati A doua opțiune este de a lucra la un plan de ilustrare a lucrărilor de știință populară și educațională, atunci când autorul și editorul nu oferă editorului de artă fotografii finite, desene, schițe de ilustrații sau o listă detaliată de ilustrații care indică sursele primirii acestora În acest caz, după ce a citit manuscrisul și s-a familiarizat, dacă este posibil, cu materialul ilustrativ pe tema de interes pentru el, editorul artistic procedează la întocmirea planului său tematic de ilustrare, imaginându-și manuscrisul deja ca o carte într-un anumit format cu un anumit set După ce a calculat aproximativ cât text al manuscrisului cade pe o pagină de text din viitoarea carte ( pagină, d^p , / STR-), editorul artistic, citind manuscrisul, conturează subiectele ilustrațiilor și scrie ei jos într-un plan Textul trebuie citit cu atenție și încet, revenind uneori la cele citite, mai ales dacă tema ilustrației se repetă într-o versiune nouă și astfel se poate elimina tema anterioară Calculul preliminar al manuscrisului vă permite să judecați cât de des vor urma ilustrațiile în text și cum se vor alterna în carte în ceea ce privește dimensiunea lor Datorită acestui fapt, editorul de artă poate selecta cele mai importante și necesare subiecte aflate deja în curs de citire Numărul de subiecte de ilustrații nu trebuie redus la minimul așteptat practic în această ediție De regulă, ar trebui să existe mai multe subiecte în prima versiune a planului pentru ilustrarea cărții decât vor exista în publicație, altfel autorul și editorul le va fi imposibil să le selecteze atunci când discută planul În plus, uneori este foarte dificil să implementezi tema dorită într-o ilustrație; Subiectele de rezervă vă permit să-l înlocuiți cu altul, paralel Cu cunoștințe despre afacerea sa - designul cărții - și cu o înțelegere a esenței lucrării, editorul artistic găsește cu ușurință un limbaj comun cu autorul și editorul principal Posibilitatea unor dispute și neînțelegeri reciproce este cu atât mai mică, cu cât editorul de artă a studiat mai bine lucrarea, cu atât a întocmit mai atent planul ilustrației, cu atât a gândit mai atent întregul sistem de ilustrare Studiul lucrării Atunci când se elaborează un plan de ilustrare a unor publicații de știință populară și literatură educațională pentru o pătrundere mai profundă în subiect și dezvăluirea cât mai completă a conținutului cu ilustrații, poate fi necesar să se studieze publicațiile publicate anterior pe aceeași temă sau materialele aflate în științifice instituţiilor muzee, arhive etc , legate de același subiect Un astfel de studiu vă permite să atrageți ilustrații pentru design, care pot extinde și îmbogăți conținutul lucrării Metodologia de studiu a operelor de ficțiune, inclusiv a literaturii pentru copii, are un caracter complet diferit Construcția unor astfel de lucrări este rareori complexă și nu este greu să-și exprime arhitectura într-un sistem de titluri, coborâri, titluri etc Dispunerea textului unor astfel de lucrări este, de asemenea, foarte simplă Așadar, studiul unei opere de ficțiune din punctul de vedere al exprimării trăsăturilor arhitectonice și structurale ale textului în publicație nu prezintă dificultăți editorului de artă, cu excepția operelor dramatice, mai ales în formă poetică Ilustrațiile din ficțiune au, așa cum sa arătat deja în capitolul trei, un caracter fundamental diferit de ilustrațiile din toate celelalte tipuri de literatură Întrebările despre subiecte și relația dintre subiecte, despre numărul de ilustrații, dimensiunea acestora, locul în pagină și alternanța în carte sunt rezolvate diferit Ideea de operă de artă este dezvăluită de autor în mod figurat în personaje, intriga și compoziția operei Pentru a găsi o idee comună pentru dezvăluirea ideii principale a autorului într-o serie de ilustrații separate, pentru a oferi o interpretare a personajelor în dezvoltarea intrigii poveștii, pentru a găsi o compoziție holistică în temele ilustrațiilor - aceasta este sarcina unui editor de artă atunci când studiază o operă de artă și întocmește un plan preliminar tematic de ilustrare În practică, un astfel de plan tematic poate fi întocmit numai atunci când lucrarea a fost studiată atât în general, cât și în special, când s-a întocmit o idee a viitoarei cărți, cel puțin în contururile cele mai aproximative și generale Lucrând la planul tematic al ilustrației, editorul artistic trebuie să înțeleagă ce mijloace folosește scriitorul în narațiunea sa, ce evenimente sunt decisive pentru soarta personajelor, ce ciocniri dintre personaje sunt cele mai importante, ce obiecte ajută la determinarea caracterului eroului sau desfășurarea evenimentului, studiați decorul, mediul, peisajul și caracterele de atitudine față de ele, determinați ideile și temele părților individuale ale lucrării, înțelegeți dezvoltarea intrigii întregii lucrări în ansamblu etc Lucrarea la planul tematic de ilustrare se poate face în două moduri Primul este că, având o idee clară despre conținutul întregii cărți și al fiecărei părți a acesteia, editorul de artă, Planul final de ilustrare a cărții este întocmit într-o etapă ulterioară a lucrării de proiectare a cărții, împreună cu artiștii implicați în ilustrare (vezi secțiunea a acestui capitol) Tehnica de editare artistică în timp ce citește manuscrisul, notează subiectele pentru ilustrare și notează cărei pagini îi aparține subiectul și ce dimensiune ar trebui să aibă ilustrația, în funcție de importanța subiectului său În timpul pregătirii unui astfel de plan, editorul de artă ar trebui să-și imagineze în termeni cei mai generali compoziția viitoarei ilustrații A doua modalitate este că editorul de artă întocmește un scurt rezumat al lucrării și, uitându-se prin el, conturează subiectele ilustrațiilor Întocmirea unui plan tematic preliminar de ilustrare încheie prima etapă a lucrării editorului de artă privind proiectarea cărții În acest moment, editorul de artă dezvoltă o idee pentru designul cărții, conturează contururile generale ale elementelor sale individuale, în primul rând legate de format, ilustrații, coperta sau legare După aceea, trece la următoarea etapă - la dezvoltarea unui proiect de design pentru carte PROIECT DE DESIGN CARTI Datele inițiale necesare întocmirii unui proiect de proiectare sunt: conținutul lucrării și semnificația acesteia într-o serie de alte lucrări; tipul publicației și scopul acesteia pentru un anumit grup de cititori; arhitectura operei (diviziunea în părți, capitole etc ) și trăsături ale structurii textului (proză, poezie, text cu tabele, formule etc ); volum și circulație Toate aceste date inițiale predetermina tipul de proiectare a cărții în termeni generali și ar trebui luate în considerare la elaborarea indicatorilor de proiect În aceasta din urmă ar trebui să se decidă următorii indicatori specifici ai designului publicației: ) formatul publicației și formatul benzii de tipografie; ) dimensiunea fontului și a fontului, metoda de tastare și dimensiunile spațiilor de rând; ) sistem de rubricare (titlu, semititluri, coborâri, titluri etc ); ) metode de selecție în cadrul textului și un set de forme speciale de text (tabele, formule, citate, note, epigrafe etc ); ) amplasarea și metoda unui set de elemente de referință (cuprins sau conținut, listă de ilustrații, indexuri, numere de coloane, subsol, adnotări, apeluri către cititori, amprentă etc ); ) sistemul de ilustrare și decorare a cărții; ) tehnica de realizare a ilustratiilor si a elementelor ornamentale si decorative; ) modul de reproducere a acestora; ) metoda de tipărire a părții principale a publicației; ) reproducerea și metoda de imprimare a inserțiilor, împachetărilor etc ; ) proiectarea, reproducerea și metoda de imprimare a copertei și mantalei; ) tipul, designul, reproducerea și metoda de reliefare a legăturii; ) metoda de proiectare, reproducere și tipărire a flyleaf; ) caracteristici ale lucrărilor de cusătură și legare; ) materiale Proiectul ar trebui să includă și candidați pentru artiști, fotografi, retuşători, gravori etc Toate aceste probleme sunt tratate aproximativ în ordinea dată, dar niciuna dintre ele nu poate fi rezolvată independent de designul general al publicației În luarea în considerare a fiecărei valori individuale de design, editorul de artă trebuie să ia în considerare în ce măsură proiect de design de carte soluția găsită corespunde intenției publicației și modului în care aceasta se raportează la toți ceilalți indicatori ai proiectului Primul și unul dintre cei mai semnificativi indicatori ai proiectului este formatul publicației Formatele de carte în URSS sunt standardizate după tipul de literatură Cu toate acestea, nu este neobișnuit ca un standard să permită mai multe formate, permițând selectarea unuia Volumul ediției are o influență foarte mare în aceste cazuri: de regulă, cu cât volumul cărții este mai mare, cu atât formatul acesteia ar trebui să fie mai mare Structura textului influențează semnificativ și alegerea formatului: o lucrare cu un număr mare de tabele complexe sau formule matematice necesită un format mai mare decât o publicație cu text simplu Uneori, o încărcare mare de formule tabelare dictează dimensiunea și proporțiile formatului, chiar în detrimentul altor indicatori; de exemplu, în unele ediții, din cauza tabelelor și formulelor greoaie, este necesar să se permită o discrepanță între formatul și grosimea cărții Atunci când alegeți un format de publicație, nu trebuie să uitați de dimensiunea fontului: un font de dimensiune mare este nepotrivit în publicațiile de format mic (de exemplu, fonturi kg în format x / ), kg în format x / ); necesitatea de a tasta textul publicației într-un font cu un anumit tip de literă cu un punct relativ larg (de exemplu, elisabetană) poate necesita o anumită creștere a formatului cărții, de exemplu, trecerea de la x / la x / Alegerea formatului de publicare este legată și de sistemul de rubricare În edițiile de format mic, un număr mare de jumătate de titluri, coborâri, spații în text (pauze) și spații în benzile de final vor ocupa o cantitate relativ mai mică de hârtie decât în edițiile de format mare Numărul de ilustrații și dimensiunile acestora influențează alegerea formatului Deci, un număr mare de ilustrații mici (tip defensiv) necesită un format mai mare, deoarece un format mic (de exemplu, x / ) nu vă va permite să faceți bibelouri de dimensiunea dorită, iar ilustrațiile vor trebui să fie tipărite pe bandă cu așezarea materialului spațial pe părțile laterale ale clișeului, ceea ce va duce la pierderea hârtiei și, uneori, la perturbarea compoziției paginii În unele cazuri, când ilustrațiile necesită un câmp vizual mare (cu o reducere puternică, detaliile necesare dispar), este mai oportun să alegeți un format mare Acestea sunt publicațiile majore din domeniul artelor plastice În marea majoritate a publicațiilor, tehnica de realizare a ilustrațiilor originale, materialele folosite de artist, dimensiunile relative ale ilustrațiilor și principiile aspectului acestora sunt supuse conceptului general de design, inclusiv formatului ales în conformitate cu acest concept Excepție fac cazurile în care cartea este ilustrată de opere de artă plastice create anterior În astfel de ediții, trebuie să se țină cont de faptul că ilustrațiile pot fi reduse doar în anumite limite; în consecință, formatul publicației în aceste cazuri va respecta într-o anumită măsură dimensiunea materialului ilustrativ Tehnica de editare artistică Metoda de reproducere a ilustrațiilor, precum și metoda de imprimare, nu afectează alegerea formatului, cu excepția cazurilor în care lipsa preselor de tipar de dimensiunea cerută dictează respingerea formatului dorit Ilustrațiile sau un tip special de text (de exemplu, un tabel foarte mare și complex care nu se încadrează în formatul de compunere), care sunt incluse pe foile de inserare, au o influență redusă asupra alegerii formatului de publicare Numai relativ rar, de exemplu, cu un număr mare de hărți geografice pe care este de dorit să le așezi într-un singur pliu, se poate trece la o anumită creștere a formatului și, prin urmare, se poate evita plierea hărților lipite de trei sau patru ori, ceea ce face ca este dificil să folosești cartea Problema formatului benzii de apelare este decisă în principal deja la alegerea formatului publicației Cu toate acestea, ar trebui luate în considerare și unele caracteristici individuale ale publicației Astfel, pentru a echilibra marginile, dactilografiarea poetică necesită adesea o anumită reducere a înălțimii benzii față de înălțimea dactilografierii în proză Volumul mare al publicației ( - de coli tipărite) ne obligă să reducem oarecum lățimea setului, întrucât rotunjirea puternică a cărții în cotor necesită o creștere a marginilor cotorului De mare importanță pentru alegerea formatului de bandă este sistemul de ilustrare Necesitatea de a oferi în carte un număr mare de ilustrații mici (defensive) poate necesita o oarecare creștere a lățimii tipului, iar introducerea desenelor în margini poate necesita stabilirea unei dimensiuni și proporții speciale ale formatului paginii Alegerea caracterului și mărimea fontului depinde în primul rând de conținutul lucrării, de tipul publicației și de scopul acesteia pentru un anumit grup de cititori, de structura textului, volum și tiraj Conținutul unei lucrări dictează rareori alegerea unui anumit tip de caractere Textul multor lucrări poate fi, de obicei, dactilografiat cu același drept și succes într-una din mai multe fonturi În același timp, aproape întotdeauna în fiecare caz specific, se pot numi astfel de fonturi care, prin trăsăturile lor stilistice, vor intra în conflict cu stilul lucrării În consecință, alegerea tipului de literă pentru dactilografia unei publicații este determinată nu atât de tipul de literă care este cel mai potrivit pentru lucrare, cât de care tipul de caractere nu îi corespunde, nu este potrivit pentru aceasta Nu va fi nimic contradictoriu (sau această contradicție va fi minimă și nesemnificativă) dacă, de exemplu, lucrările lui Pușkin sunt dactilografiate cu caractere literare, sau obișnuite noi, sau academice sau elisabetane În același timp, utilizarea fonturilor metro sau corinna pentru setul lucrărilor lui Pușkin ne va provoca un sentiment clar de contradicție din cauza discrepanței dintre trăsăturile stilistice ale acestor fonturi, care poartă pecetea constructivismului („metrou”) și modernitatea („corinna”), natura realistă a operelor marelui poet rus Alegerea fontului, în funcție de tipul publicației, de unul sau altul grup de cititori, este determinată în principal de lizibilitatea acestuia Dacă proiect de design de carte studiile experimentale au stabilit că pentru copiii mici (clasele I, a II-a) cele mai lizibile fonturi sunt școlare, literare și tocate, atunci aceste fonturi ar trebui folosite pentru un set de cărți destinate copiilor de această vârstă (manuale, literatura pentru copii) Structura textului, volumul, tirajul și formatul publicării au în unele cazuri o mare influență asupra alegerii unui tip de liter dintre mai multe posibile Este recomandabil să tastați o lucrare cu un număr mare de tabele într-un tip tabelar, care are trăsături caracteristice în conturul numerelor care facilitează citirea tabelelor Volumul mare al lucrării și sarcina de a face publicația mai compactă fac necesară alegerea tipului cel mai dens dintre tipurile posibile Tirajul mare al publicației, care necesită destul de des tipărirea pe mașini rotative și, prin urmare, stereotipuri, nu permite folosirea unor fonturi în care literele au un model complicat sau sunt foarte contrastante, cu serif fine La un format larg este mai oportun să se folosească un font ale cărui litere au punct larg, iar pentru unul îngust, cele cu punct îngust; acest lucru este valabil mai ales în formatele mici de compunere Lipsa fonturilor aldine sau kg în unele fonturi (de exemplu, în elisabetană) poate duce la excluderea unui astfel de tip de caractere dacă sistemul de selecție în textul lucrării sau construcția tabelelor este foarte dificil și necesită în mod necesar utilizarea fonturilor aldine sau a fontului kg Influențează alegerea fontului și a tehnicii de ilustrare Tipul contrastant este mai în concordanță cu desenul și gravura în lemn, imagini construite pe relația contrastantă dintre alb și negru; un font fără contrast este mai bine combinat cu desene construite pe tranziții graduale de ton (umbra de deal, fotografii etc ) Atunci când alegem un tip de literă, nu trebuie să uităm de metoda de tipărire a unei cărți: de exemplu, un font contrastant nu este foarte potrivit pentru imprimarea intaglio etc Sistemul de titluri și selecție în cadrul textului este determinat în principal de tipul publicației, scopul acesteia pentru un anumit grup de cititori, arhitectura lucrării și structura textului Elementele de referință joacă un rol subordonat în proiectarea cărții și nu afectează alți indicatori Dimpotrivă, designul lor ar trebui construit în funcție de tipul publicației și de soluționarea altor probleme Metoda de ilustrare a unei publicații este determinată de conținutul, ideea, natura textului (proză, poezie), compoziție, arhitectură, precum și tipul de publicație și scopul pentru un anumit grup de cititori Arhitectonica lucrării poate fi subliniată prin intrări, încheieri și semititluri Forma poetică a lucrării evocă o abordare deosebită a dimensiunii ilustrațiilor și a ornamentației Există cerințe speciale pentru ilustrații în literatura pentru copii (vezi capitolul „Ediții pentru copii”) Orice subiect sau fenomen într-o lucrare științifică (pentru un cititor de specialitate) și într-o carte de popularizare (pentru un cititor general) Tehnica de editare artistică portretizat diferit Metoda de tipărire poate afecta numărul de ilustrații dintr-o publicație Legătura dintre problemele metodei ilustrației și restul indicatorilor proiectului de proiectare a fost indicată mai sus Tehnica ilustrațiilor, metoda de reproducere și tipul de imprimare sunt strâns legate Dintre indicatorii inițiali ai publicației, circulația este de mare importanță pentru tehnica ilustrațiilor Tirajele mari de publicații tipărite pe mașini de tipar rotativ de mare viteză determină tehnica operei artistului datorită necesității de a obține o placă de imprimare deosebit de puternică și clară Prin urmare, atunci când imprimați pe astfel de mașini, cel mai bine este să folosiți desene sau fotografii special retușate cu o grilă mare ( de linii), sau gravuri din care sunt realizate plăci galvanice Metoda aleasă de reproducere și imprimare trebuie să fie luată în considerare de către artistul care execută originalele, astfel încât pierderea calităților artistice ale originalului în timpul reproducerii să fie cea mai mică La rândul său, tehnica de execuție a ilustrațiilor originale determină metoda de reproducere și tipărire: o carte saturată cu un număr mare de fotografii ar trebui tipărită folosind imprimare gravurală sau imprimare offset, pentru o carte cu ilustrații în linie, este mai corect să utilizați metoda zincografică pentru reproducere și tipăriți-o prin tipărire tipar etc Necesitatea de a plasa ilustrații pe foi de inserare sau înveliș apare atunci când unele dintre ilustrații nu pot fi tipărite pe hârtie acceptată pentru întreaga publicație, sau în metoda de tipărire care este utilizată pentru întreaga publicație Deci, atunci când tipăriți o ediție pe o presă de tipar rotativă și necesitatea de a plasa în carte ilustrații de ton cu o gradație mare și complexă de tonuri sau cu un număr mare de detalii, este necesar să tipăriți ilustrațiile nu cu text, ci separat pe altă hârtie folosind aceeași metodă de tipărire tipar, dar pe mașini de tipărit plat, sau în alte moduri: imprimare gravură, offset Designul și utilizarea flyleaf, coperta, legarea, manta de praf sunt determinate de conținutul lucrării, tipul de publicație și scopul cărții pentru un anumit grup de cititori, volumul și circulația acesteia Edițiile în volum mic, de regulă, sunt emise în coperți, dar cerințele speciale pentru puterea cărților educaționale și pentru copii le obligă să fie lansate chiar și cu un volum mic în legatură Reproducerea și metoda de imprimare (embosare) a legăturii și a copertei sunt determinate de tehnica originalului La rândul său, atunci când faceți originalul pentru legare și acoperire, trebuie luate în considerare caracteristicile procesului tehnologic Deci, la realizarea originalului pentru legarea nr , trebuie să ținem cont de faptul că acesta va fi reprodus cu ajutorul ștampilelor printr-un tip de ștanțare pe material: ștanțare la cald, orbire, vopsele lichide, uscate sau folie Cu un tiraj mare al cărții, trebuie să ținem cont de nevoia de a reduce numărul de rulări de cerneală pe copertă și de imprimare în relief pe copertă proiect de design de carte În ceea ce privește impactul asupra designului flyleaf, a legăturii, a capacului și a mantalei de praf al altor indicatori de design, ilustrațiile au cea mai mare influență aici: mult depinde de decizia fundamentală a acestuia din urmă în proiectarea flyleaf, coperta, legare și manta de praf În plus, aceste elemente ale designului exterior al cărții, alternând direct unul după altul și terminând cu titlul, formează o serie ritmică complexă: manta de praf - legare - flyleaf - titlu, iar această împrejurare trebuie întotdeauna luată în considerare atunci când se decide asupra designului lor Particularitățile lucrărilor de legătorie și legături (pliere, cusut, captal, panglică-semn de carte, colorarea marginilor etc ) depind de indicatorii inițiali ai publicației și de proiectul de design deja considerat în ansamblu Decizia privind problematica materialelor decurge pe deplin din indicatorii inițiali ai publicației și din toate deciziile luate în conformitate cu aceștia asupra proiectului și depinde în principal de metoda de reproducere și tipărire adoptată Deci, decizia de a da un autotip în publicație cu un raster de de linii va necesita utilizarea hârtiei imprimate cu un grad moale, înalt de glazură, care acceptă bine vopseaua; dar această hârtie poate fi de primul și al doilea număr din compoziția sa, poate avea x în greutate și sau g Alegerea artiștilor de a realiza ilustrațiile originale și designul extern depinde în cea mai mare măsură de conținutul lucrării și parțial de scopul publicării pentru un anumit grup de cititori (de exemplu, pentru copii sau adulți) Un artist, un maestru al artelor grafice, care creează opere de mare valoare artistică pentru o carte, poate influența stabilirea indicatorilor pentru proiectul de design: formatul publicației, tipul și dimensiunea fontului, formatul benzii , sistemul de ilustrare, metoda de reproducere și tipărire, caracteristicile proceselor de legare și legare, alegerea materialelor Cu toate acestea, acest lucru este posibil doar ca excepție; în majoritatea covârșitoare a cazurilor, artistul își desfășoară opera în conformitate cu condițiile proiectului În practică, în condițiile specifice fiecărei edituri, există multe restricții de care editorul de artă trebuie să țină cont atunci când întocmește un proiect Aceste limitări includ, în primul rând, lipsa unor capacități tehnice pentru această editură de a reproduce originale și de a alege o metodă de imprimare, precum și anumite materiale (hârtie, carton, țesături, vopsele etc ) Editorul de artă trebuie să plece întotdeauna de la posibilitățile practice de implementare a proiectului în curs de elaborare și să rezolve toate problemele în așa fel încât să găsească cea mai bună opțiune în condițiile date Pentru a tipifica publicațiile și a ajuta editurile, Institutul de Cercetare Științifică All-Union al Glavpoligrafprom al Ministerului Culturii al URSS a elaborat specificațiile tehnice „Cărți și reviste Design tipărit” Dezvoltat pe baza experienței vaste a editurilor sovietice, ținând cont de dezvoltarea promițătoare a tehnologiei de imprimare sovietică, bazată pe posibilitățile practice care determină proiectarea designului în edituri, ei Tehnica de editare artistică reprezintă un proiect standard larg pentru proiectarea unei game largi de lucrări Editorul de artă va găsi în aceste specificații multe soluții gata făcute pentru un număr semnificativ de probleme de design Specificațiile pentru design nu numai că economisesc timp, dar permit și editorilor să scape de inconsecvențele și erorile grave în designul cărții Totodată, condițiile tehnice de înregistrare stabilesc anumite norme și restricții Deci, pentru unele tipuri de publicații sunt prevăzute trei formate, pentru altele doar două, iar pentru altele chiar unul Sunt reglementate și alte câteva elemente de design (mărimea căștilor și a fontului, metode de evidențiere în text, formatul liniei de apelare, metoda de imprimare etc ) Se pune întrebarea dacă specificațiile tehnice pentru design nu sunt o carte de referință, în care editorul de artă va găsi răspunsul la toate întrebările pe care i le pune proiectul de design al cărții și, prin urmare, este eliberat de munca la proiect? Aceste condiții tehnice îl privează de oportunități creative în lucrul la proiect? La aceste întrebări ar trebui să se răspundă negativ În primul rând, editorul de artă va găsi cel mai adesea în specificațiile tehnice doar răspunsuri generale și, mai mult, în mai multe versiuni, prin urmare, trebuie să poată alege pe cel mai bun dintre ele pentru această publicație În al doilea rând, condițiile tehnice nu limitează aproape în totalitate soluționarea unor astfel de probleme cum ar fi sistemul de rubricare, sistemul de ilustrare, compoziția paginilor individuale și întinderi ale cărții Aceste elemente esențiale și complexe ale designului cărții rămân în domeniul deciziei independente a editorilor artistici și tehnici Sarcina editorului de artă este să se asigure că ideea de design și implementarea ei în carte sunt rezolvate în parametrii de proiectare admiși de condițiile tehnice, dar pe baza caracteristicilor individuale ale conținutului acestei publicații În plus, în unele cazuri, de exemplu, cu echipamente de imprimare non-standard, editorul de artă este forțat să ia un format non-standard și, ulterior, să rezolve în mod independent toate problemele proiectului de design Uneori, o lucrare necesită un design special care nu se încadrează în cadrul indicatorilor standard Astfel de ediții de lucrări deosebit de semnificative, cu ilustrații extrem de artistice, atunci când este permisă abaterea de la normele reglementate de condițiile tehnice În aceste cazuri, editorul de artă este obligat să rezolve singur problemele de design; caietul de sarcini îi va oferi doar un oarecare ajutor sub forma unor îndrumări foarte generale Partea finală a lucrării editorului de artă la proiectul de design al cărții este o estimare aproximativă a costului designului, care va arăta în ce măsură aceste costuri se încadrează în obiectivele aprobate de editor Proiectul de design al cărții este principalul document al editorului de artă în lucrările sale ulterioare Acest document trebuie convenit cu artistul șef sau cu șeful departamentului de artă aspectul cărții design, redactorul cărții, înalți funcționari ai sectoarelor producție și planificare și financiar și avizat de redactorul-șef sau directorul editurii Proiectul poate fi luat in considerare si aprobat individual de fiecare angajat sau la tehnica, iar in cazuri speciale, la consiliul artistic Artistul-șef al editurii, având în vedere designul cărții, conformitatea acesteia cu tipul și scopul publicației, acordă o atenție deosebită designului general al cărții, naturii ilustrației și candidaturii artistului Editorul care conduce cartea analizează măsura în care designul proiectat corespunde conținutului cărții, ideea ei principală, tipul de publicație și scopul acesteia Un angajat al sectorului de producție verifică dacă proiectul este fezabil din punct de vedere tehnologic, disponibilitatea unei baze de imprimare adecvate, necesară pentru publicarea materialelor Angajații din sectorul de planificare și financiar sunt interesați de modul în care proiectul se încadrează în sumele alocate pentru înregistrare, lucrări de tipărire și materiale Într-o echipă de editură bine coordonată, în prezența angajaților cu o vastă experiență, proiectele de proiectare a publicațiilor nu stârnesc prea multe controverse; în caz de dezacord, cuvântul decisiv aparține redactorului-șef sau directorului editurii Trebuie avut în vedere că editorul de artă, care lucrează la un proiect, este supus unei anumite direcții și practici stabilite în editură pentru proiectarea cărților de diferite tipuri și este ghidat de instrucțiunile artistului șef și, uneori, redactorul-șef și directorul, care predetermina contururile generale ale designului publicației În procesul de elaborare a unui proiect, editorul de artă, în cazuri îndoielnice, se poate consulta oricând cu acei angajați care vor aproba proiectul În multe cazuri, proiectul de design este suficient pentru ca editorul de artă să înceapă implementarea acestuia: comandă ilustrații, flyleaf, legături și alte elemente de design și editați-le Totuși, pentru a lucra la designul unor publicații, un singur proiect nu este suficient - trebuie completat cu lucrări grafice care să permită editorului de artă și celor implicați în discuția și aprobarea proiectului să vadă clar cum va fi cartea proiectată proiectat DISPONAREA CARTEI Dispunerea unei cărți este modelul acesteia, o lucrare grafică în care viitoarea carte este mai mult sau mai puțin pe deplin exprimată în material Aspectele cărții sunt realizate fie de către editorul de artă independent, fie conform unui plan convenit în prealabil cu artistul, fie de către editorul de artă și artistul împreună, conform planului lor comun, sau, în final, de către artist independent sau conform unui plan anterior de acord cu editorul de artă Amenajările sunt necesare pentru publicațiile de artă deosebit de semnificative, pentru publicațiile cu un număr foarte mare de ilustrații și pentru toate publicațiile în care este necesar să se plaseze textul și ilustrațiile în prealabil, înainte de layout C* Tehnica de editare artistică Orez - Schema tipică a lucrărilor alese ale lui Vazov (artist A F Taran) Miniaturi: legare ( ), răspândire frontispiciu — pagina de titlu ( ), pagina de deschidere a articolului introductiv ( ), pagină de sfârşit răspândită a articolului introductiv — shmuttitul la întreaga secţiune de poezii ( ), shmuttitul la secţiunea interioară de poezii ( ), inițial • pagini de poezii ( ), pagină de sfârșit de versuri răspândită - jumătate de titlu la secțiunea de proză ( ), pagina inițială de proză ( ), pagină de text răspândit de proză - pagină cu ilustrație în bandă ( ), răspândit cu pagini de text de proză ( ), răspândit sfârșitul unei pagini de proză — o pagină de conținut ( ) Orez Orez Orez Orez mentiuni intr-o anumita si precisa compozitie si alcatuiesc cartea intr-un anumit volum Cel mai simplu tip de aspect este un aspect schematic tipic, adică unul care constă din schițe ale legăturii, foișoare, pagina de titlu, jumătate de titlu, pagini inițiale și de sfârșit, pagini separate și alte elemente tipice de design de cărți care determină aspectul său viitor (Fig - ) aspectul cărții Orez Orez Orez Orez Orez Orez Aceste schițe sunt suficiente pentru a vă face o idee despre ideea din spatele designului, natura acestuia și compoziția generală a cărții Cu toate acestea, un astfel de aspect schematic tipic al cărții nu conține încă o soluție completă și finală a întregului design și a detaliilor acestuia Valoarea unui aspect schematic tipic constă în faptul că exprimă în mod specific intenția artistului și a editorului de artă, arată direcția în care caută soluții la problemă Tehnica de editare artistică sarcinile dinaintea lor În plus, un astfel de aspect vă permite să judecați vizual ediția viitoare Atunci când se analizează designul unei publicații fără un astfel de aspect, când proiectul este prezentat doar în scris sau oral, fiecare angajat al editurii sau artist care evaluează proiectul își va imagina conceptul de design în funcție de impresia generală și nu va putea analizați-o la fel de specific ca și cu o carte în mână, cel puțin într-o formă atât de neterminată ca un aspect tipic Un aspect schematic tipic este de obicei realizat în formatul unei publicații, cu un calcul precis și afișare a benzii de tipărire pe pagină, cu calculul coborârilor și titlurilor etc În aspect, toate imaginile care ar trebui să fie plasate în carte ar trebui făcute sketch, dar definitiv și clar, în decizia lor tipică cu privire la conținut și formă Pentru durabilitate, este indicat să faceți aspectul pe hârtie groasă Creionul și cerneala, stiloul și pensula sunt aplicabile în mod egal la execuția fontului și a părții picturale Părțile colorate ale unui aspect schematic tipic (copertă, legare, foiță, ilustrații color, ornament color etc ) sunt realizate color cu creion, acuarelă, guașă Dacă este posibil, ar trebui să tastați o parte din text și, după ce ați tăiat cu atenție imprimeurile, să le lipiți pe paginile machetei Dacă tastarea nu este posibilă, ar trebui să lipiți părțile de text ale aspectului cu tipărituri ale fontului și al mărimii proiectate, cu spațierea dintre rânduri necesară, tăind aceste tipărituri din bucătării sau o ediție inutilă sau să conturați fontul într-un astfel de formă grafică care ar lăsa impresia de linii Un aspect schematic tipic ar trebui utilizat pentru toate publicațiile semnificative care au o arhitectură complexă, exprimată într-un sistem de titluri și coborâri, cu utilizarea capetelor, inițialelor și desenelor, și o compoziție complexă de spread-uri cu ilustrații Evident, un aspect tipic este potrivit doar pentru publicațiile cu un volum relativ mare, unde elementele caracteristice, tipice ale unei cărți date sunt repetate în mod repetat Un aspect tipic este deosebit de important pentru publicațiile în serie Elementele de design separate ale fiecărei ediții ale seriei pot fi rezolvate individual, dar în același timp trebuie să aibă ceva în comun, tipic pentru întreaga serie, care ar trebui să fie afișat într-un aspect tipic Al doilea tip de aspect este aspectul e c și z și y al întregii cărți După cum se poate vedea din numele însuși, un astfel de aspect este o compoziție schiță a întregii cărți pagină cu pagină, cu un calcul destul de precis al textului, ilustrațiilor și legendelor acestora, cu o schiță a fiecărei pagini Pentru a realiza o schiță a întregii cărți, este necesar un calcul precis al textului, deoarece editorul de artă, așa cum ar fi, convertește manuscrisul într-un set de un format dat, cu o anumită dimensiune a fontului și a fontului, calculează bibelourile și , așa cum spune, tipează acest set imaginar Metodele obișnuite de calculare a lungimii unui manuscris, care sunt descrise în manualele pentru editare tehnică, nu sunt aplicabile în acest caz, deoarece este necesar să se știe destul de exact câte linii dintr-un set de un anumit format vor fi obținute din fiecare paragraf al manuscrisului Cum se poate face acest lucru rapid și cât mai precis posibil? aspectul cărții În primul rând, este necesar să existe un manuscris dactilografiat în așa fel încât numărul mediu de caractere pe rând să fluctueze mai mult sau mai puțin uniform pe întregul manuscris, sau cel puțin în părți mari separate ale acestuia După ce a primit un astfel de manuscris, editorul de artă sau asistentul său procedează la calcul, adică la traducerea condiționată a acestuia într-un set Pentru a face acest lucru, un paragraf de - - - de rânduri, tipic pentru manuscris, este selectat și calculat exact pe caractere, ținând cont de separarea în silabe de la rând la rând conform regulilor de tastare și cu o linie de marcare secvențială pe linie Numărul de caractere care este luat pentru a calcula un astfel de paragraf se găsește cel mai bine după cum urmează: luați o carte tastată în fontul dorit și, din setul din ea, calculați câte caractere sunt practic incluse în linia formatului selectat și semnele de punctuație pot fi ignorate (cu excepția semnului de întrebare și ghilimelelor, fiecare numărând ca un caracter și o liniuță, numărând ca trei caractere), iar un spațiu contează ca un caracter Astfel de linii ar trebui să fie calculate cel puțin zece și apoi să găsiți media aritmetică pe linie Acest număr este folosit ca bază pentru calcularea paragrafului și manuscrisului Metoda de mai sus oferă rezultate destul de sigure pentru manuscrise atât cu paragrafe scurte, cât și cu cele lungi În primul caz, numărul de erori posibile depinde de numărul de paragrafe; în al doilea caz, este mai probabil ca erorile să apară într-un paragraf separat Manuscrisul se calculează după cum urmează: având, dacă este posibil, un paragraf calculat cu exactitate (standard de calcul), editorul de artă examinează paragrafele manuscrisului unul câte unul, le compară cu paragraful standard calculat, iar pe partea fiecăruia dintre ei notează numărul de rânduri de paragraf din set Numărul de rânduri din fiecare paragraf este determinat ușor și precis în comparație cu paragraful de referință calculat, deoarece capetele liniilor sunt marcate pe acesta Erorile apar numai atunci când sfârșitul paragrafului calculat coincide cu marcajul de pe paragraful de referință În această situație, nu este întotdeauna posibil să spunem dacă un paragraf va introduce numărul calculat de linii sau va apărea o linie de final suplimentară Cu cât paragraful este mai lung, cu atât este mai mare posibilitatea de eroare Cu toate acestea, astfel de erori au un efect redus asupra lucrării la realizarea aspectului, deoarece atunci când se operează cu valori medii calculate și cu un număr mare de paragrafe calculate, erorile în ambele direcții sunt în mare parte anulate în rezultatul final Calculul manuscrisului conform paragrafului de referință după o anumită pricepere se face foarte rapid, aproape mecanic (vezi Fig ) Experiența arată că această metodă de calcul face posibilă „alcătuirea” fără a tasta cu un grad suficient de acuratețe (realizarea unui aspect de pagină) a celui mai complex manuscris cu un număr mare de ilustrații de diferite formate Cu o greșeală suplimentară de calcul de către caracterele paragrafelor îndoielnice, metoda descrisă poate da un rezultat impecabil, mai ales în manuscrisele de volum mic cu paragrafe scurte Așa se calculează textul în proză Textele poetice sunt calculate mai simplu prin numărarea directă a liniilor, a titlurilor și a spațiilor care separă titlurile de text și o strofă de alta Necesar Tehnica de editare artistică trebuie doar să țineți evidența dacă există versuri în poezie care nu se potrivesc în formatul dorit al setului, adică țineți cont de liniile „suspendate” Dacă nu este necesară o precizie specială pentru a efectua o schiță, atunci în cazurile în care linia dactilografiată are un număr mai mare de caractere decât linia setată, puteți utiliza o altă metodă de calcul, care se rezumă la următoarele: prin numărarea numărului de caractere în linia manuscrisului corespunzătoare numărului de caractere din rândul setat viitor, și făcând un semn corespunzător, trageți o linie paralelă cu marginea stângă a manuscrisului În partea stângă a paginii va exista o astfel de parte a textului, ale cărei linii vor oferi doar liniile setului și pot fi pur și simplu numărate în fiecare paragraf „Cozile” liniilor vor rămâne pe partea dreaptă, care sunt numărate cu ochi în liniile de lungime completă ale setului și adăugate la liniile numărate anterior Această metodă este mai aplicabilă manuscriselor scurte cu paragrafe scurte După calcularea manuscrisului, a formatului de ediție selectat, a formatului de tipar și a deciziei generale a slippages și spread-uri, puteți începe să faceți un aspect la dimensiune completă sau într-o dimensiune redusă multiplă Pentru aceasta, editorul de artă sau artistul, citind manuscrisul, compune cartea pagină cu pagină, făcând semne de pagină în manuscris și schițe de pagină în machetă Schițele se realizează astfel: sunt indicate contururi ale textului și desenelor, temele și dimensiunile acestora din urmă, iar liniile de sus și de jos ale paginii sunt scrise Fără aceste rânduri, ulterior ar fi dificil de urmărit corespondența dintre manuscris și aspect în ceea ce privește aranjarea textului și a figurilor Compunând pagină după pagină, editorul de artă sau artistul decide compoziția fiecărei difuzări, alege subiectele ilustrațiilor, uneori conturează cele mai generale schițe ale viitoarelor compoziții Schema finală este, parcă, o schiță a unei cărți viitoare, dar o astfel de schiță care a fost elaborată în toate detaliile (Fig - ) Valoarea schiței întregii cărți pentru design este foarte mare Vă permite să vizualizați cartea în aspect în toate detaliile ei, întreaga compoziție a cărții poate fi discutată pagină cu pagină, lucrul la design merge după un plan specific prestabilit Datorită schiței întregii cărți, puteți evita forța de muncă și cheltuielile inutile, tot felul de accidente care apar în structura complexă a cărților și puteți recupera pe deplin munca grea pe care o depune un editor de artă sau un artist Schița de aspect a întregii cărți este rar folosită în practică Este necesar atunci când proiectați o publicație cu un număr foarte mare de ilustrații Designul unei astfel de cărți fără o schiță preliminară duce aproape inevitabil la faptul că ilustrațiile cad adesea în locul greșit, se acumulează în grupuri mari, care sunt foarte greu de plasat în carte, aranjate aleatoriu pe o raspandire, încep să intre în conflict în scară, intriga etc Toate acestea conduc la o modificare parțială a clișeelor și chiar la excluderea unui număr de ilustrații Utilizarea pe scară largă a schițelor de machetă a întregii cărți este împiedicată de caracterul incomplet al lucrării editoriale asupra manuscrisului Dacă se fac modificări editoriale majore în dovezi, omisiuni sau inserții mari, munca de compilare a unei schițe, total sau parțial, se va pierde fără rost - Manuscrisul se calculează după cum urmează: având, dacă este posibil, / ) un paragraf calculat cu precizie / standard de calcul /, editorul artistic) examinează paragrafele manuscrisului unul câte unul, le compară cu paragraful calculat \u d standard și notează numărul de pe marginea fiecăruia dintre rândurile de paragraf din set Numărul de linii ale fiecărui paragraf este determinat cu ușurință și exactitate în comparație cu paragraful calculat \u d standard, deoarece / ca capetele liniilor sunt măsurate pe acesta Erorile apar numai în cazul/cazul în care sfârșitul paragrafului calculat coincide cu marcajul săgeată de pe paragraf = eșantion În această situație, nu este întotdeauna posibil să spui ~ Dacă paragraful va fi inclus în numărul calculat de rânduri sau va apărea/ /^ Șir de sfârșit suplimentar Cu cât paragraful este mai lung, cu atât Mai multe posibilități de erori Cu toate acestea, astfel de erori au un efect redus ^ să funcționeze atunci când modelul este în curs de execuție, deoarece atunci când funcționează / Redirecționați valorile calculate și cu un număr mare de dis- " / citiți paragrafe de eroare într-unul și cealaltă parte / tipul într-un mod semnificativ Gradul /? se anulează reciproc în rezultatul final Calculul manuscrisului după paragraf = standard după o anumită pricepere se face foarte repede, aproape mecanic Experiența arată, deveniți” fără un set cu un aspect de pagină / varietate de Număr greșit de calcul pe semnele paragrafelor dubioase, metoda descrisă poate da un rezultat complet impecabil, mai ales în că o astfel de metodă de calcul permite cu un grad suficient de acuratețe / realizarea celui mai complex manuscris cu un număr mare de ilustrații în format Cu suplimentar manuscrise de volum mic cu paragrafe scurte Așa se calculează textul în proză Textele poetice sunt calculate mai simplu - prin numărarea directă a rândurilor, titlurilor și ^ spațiilor care separă titlurile de text și o strofă de alta Este necesar doar să monitorizați dacă există în poezie linii care nu se potrivesc în formatul dorit al setului, acelea ţine cont de aşa-numitele sfori de agăţat Orez O pagină a manuscrisului de la capitolul „Metode de editare artistică” cu un paragraf calculat (standard de calcul) și note privind numărul de rânduri din alte paragrafe Același text este tastat la pagina Trebuie acordată atenție discrepanțelor în numărare și tastare și absenței influenței acestor discrepanțe asupra rezultatului final Orez Schiță de prezentare a întregii cărți (P Lopatin, Moscova) Spread from layout, pp - Orez Aceeași răspândire dintr-o carte publicată Compoziția răspândită este o imagine în oglindă a compoziției din schiță La marginile paginii din stânga a fost adăugat un desen scârțâit Fig Dezvoltarea aceluiași plan de schiță, pp - Orez Aceeași răspândire dintr-o carte publicată În jos, pe marginea paginii din dreapta, desenul morii de vânt este înlocuit cu desenul turnului eu***>^ Orez Pagina de sfârșit răspândită - pagina de început a capitolului IV din schița de aspect a cărții „Moscova” a lui P Lopatin În colțul din stânga sus al schiței, o notă: „Foarte puțin!” asupra necesității creșterii numărului de linii pe banda de capăt eu Orez Aceeași răspândire dintr-o carte publicată Numărul de linii a fost crescut Imaginea din colțul din dreapta jos ("piper") este înlocuită cu alta ("cerneală") aspectul cărții Orez Schiță de răspândire fără calcul exact, realizată de un artist pentru o carte pentru copii Pentru a realiza un layout, este, de asemenea, necesar ca artistul și editorul de artă să lucreze împreună cu autorul și editorul, care ajută cu sfaturile lor pentru a obține cea mai mare corespondență între design și conținut și să facă mici modificări textului în cazurile în care compoziția dorită nu poate fi obținută fără aceste modificări Desigur, aceste modificări nu trebuie făcute în detrimentul conținutului lucrării; de obicei tăiați detalii minore sau introduceți material nou Dacă nu este posibil să se realizeze o schiță completă a întregii cărți, atunci este întotdeauna posibil și recomandabil să se facă schițe ale acelor capitole sau chiar răspândiri în care ar trebui să existe multe ilustrații Este foarte util să așezați astfel de părți ale cărții într-un aspect preliminar înainte de a comanda ilustrații de la artiști Este de dorit să se utilizeze astfel de modele de schiță parțială în ediții bogat ilustrate ale literaturii științifice, populare și educaționale O versiune folosită în mod obișnuit a schiței întregii cărți este o schiță preliminară a aspectului exact al întregii cărți (vezi mai jos) O altă versiune a schiței întregii cărți, când textul (cel mai adesea poetic) este calculat doar aproximativ, este adesea folosită de artiștii care proiectează opere de artă de volum mic, în principal pentru copii Dorind să-și imagineze clar compoziția viitoarei cărți, artistul plasează aproximativ textul, marcându-l cu dungi gri sau un autocolant de text aleatoriu tastat cu fontul de dimensiunea dorită și face schițe ale compozițiilor desenelor Acest aspect al cărții (Fig ) dă Tehnica de editare artistică o idee suficientă a viitoarei cărți, dar necesită o verificare tehnică Al treilea tip de aspect este aspectul exact al întregii cărți Un astfel de aspect diferă de schița de aspect al întregii cărți doar prin o mai mare acuratețe și completitudine a calculelor în aspectul cărții Însăși metoda de calcul a manuscrisului și procesul de aranjare a machetei rămân aceleași ca atunci când se realizează o schiță Aspectul exact este un bloc pe care întreaga carte este reprodusă în mod condiționat grafic în toate detaliile sale cu un creion (ceea ce este cel mai convenabil), iar textul este indicat prin scrierea liniilor corespunzătoare, spațiile sunt calculate și titlurile dintre ele se potrivesc la locul potrivit Ilustrațiile pentru aspectul exact al întregii cărți fie sunt realizate într-o schiță, fie sunt lăsate anumite locuri pentru ei în aspect cu o indicație a temei Realizarea unei machete precise este o muncă complexă și minuțioasă Efectuarea oricăror modificări la acesta poate necesita reelaborarea, uneori, a multor pagini care sunt deja gata și, prin urmare, anulează multă muncă depusă Prin urmare, în acele cazuri în care nu este încă clar cum va deveni întreaga carte sau când cartea trebuie așezată pe un număr întreg de foi, este necesar să faceți o schiță preliminară a unui aspect exact înainte de a începe lucrul O astfel de schiță ar trebui făcută pentru întreaga carte sau numai pentru părțile sale deosebit de complexe în mai multe versiuni, dintre care apoi se alege cea mai bună O schiță a unui layout exact este, în esență, o schiță de layout pe care editorul de artă fixează progresul lucrării sale asupra manuscrisului și transformarea acestuia într-o carte cu icoane condiționate O schiță preliminară a aspectului exact este realizată după cum urmează O bandă de hârtie de lungime arbitrară, de - cm înălțime, este luată și pliată de mai multe ori, astfel încât raportul dintre lățimea cotei și înălțimea benzii să corespundă cu aproximativ Aspectul cărții Orez Schiță a unui aspect de pagină completă a basmului bulgar Ashes Yush-ka, realizată de artistul I A Kuznetsov sub formă de panglică (reprodusă aproximativ la / dimensiune naturală) în raport cu raportul dintre lăţimea şi înălţimea formatului de publicaţie După ce au desfășurat banda după pliere, ei obțin un număr de felii care vor corespunde paginilor viitoarei cărți După ce au numerotat feliile de bandă cu coloanele corespunzătoare, încep să aranjeze aspectul După citirea întregii cărți și întocmirea unui plan tematic de ilustrare, editorul de artă notează pe o felie a schiței intro-ul și numărul de rânduri de text folosite, iar în manuscris marchează unde s-a terminat pagina inițială Dacă următoarele două pagini au doar text, atunci, după ce l-a marcat condiționat pe paginile casetei, editorul marchează în manuscris unde (pe ce cuvânt) se termină aceste pagini Lucrările suplimentare merg în funcție de planul de ilustrare Să presupunem că următoarea extensie ar trebui să aibă o ilustrație de jumătate de pagină După ce au estimat câte linii de text vor avea ilustrația și umplutura conform compoziției dorite, ele marchează ilustrația și numărul de rânduri de text pe banda de bandă cu un semn convențional, fac un semn corespunzător în manuscris și merg în partea dreaptă a difuzării - text Să presupunem că la următoarea răspândire, conform planului, două mici ilustrații defensive ar trebui plasate pe paginile din dreapta și din stânga În acest caz, după ce au marcat cu un semn convențional, ilustrațiile de pe benzile benzii, ei estimează dimensiunile compoziției dorite și calculează textul din manuscris care va cădea pe linii întregi și defensive în carte Dacă calculul arată că acele locuri ale textului care sunt ilustrate de cele două figuri conturate se află pe răspândire, rămâne doar să facem semne în aspect despre numărul de linii complete și defensive și în manuscris despre cantitatea de text folosit Dacă textul În loc de bandă adezivă, puteți lua o foaie mică de hârtie și o pliați în trv sau de patru ori Veți obține sau de felii Orez Un aspect exact de pagină a întregii cărți de K Chukovsky „Distea lui Fedorino” (artist V Suteev) Răspândirea paginilor - din aspect Iar tigaia pe fugă A strigat la fier de călcat: „Alerg, alerg, alerg”, nu pot rezista! Iată ibricul care alergă după oala de cafea, Pălăbănind, zvârnâind, zdrăngănit $ Fiarele de călcat mormăie, Prin bălți, prin bălți sar Și în spatele lor farfurioare, farfurii - Ring-la-la! Ring-la "la! Se repezi pe stradă - D s și b ~ l i-l i! Dzyn a-l i-l i Orez Aceeași răspândire dintr-o carte publicată Orez Pagina răspândită — Și din același aspect Și în spatele lor de-a lungul gardului Dar jgheabul a răspuns: „Sunt supărat pe Fyodor? Și pokerul a spus LІ Fedora nu este un servitor! Și farfuriile de porțelan Râzi de Fedorov: , Nu ne vom mai întoarce niciodată aici G* Aici pisicile Fedorinei Rasfu ril eu sunt simple, Au alergat agilitate de-a lungul ei, Să întoarcă vasele înapoi: Orez Aceeași răspândire dintr-o carte publicată Elemente de bază ale designului Tehnica de editare artistică referitor la ilustrație trece la următoarea răspândire (ceea ce este posibil), se pune întrebarea cum se procedează pentru a evita o pauză între ilustrație și text Cea mai ușoară cale de ieșire este transferul celui de-al doilea desen în următorul răspândire, dar aici sunt posibile două obstacole: fie desenele pot fi conectate printr-un singur subiect și nu pot fi sparte, fie textul legat de desen, mutându-l pe pagina următoare , se poate încadra pe pagina anterioară Aceste obstacole pot fi depășite printr-o oarecare creștere sau scădere a dimensiunii desenelor de apărare, sau printr-o oarecare creștere sau scădere a dimensiunii ilustrației de jumătate de pagină pe întinderea anterioară Situația în care aranjarea textului și a desenelor în aspect nu este conformă cu planul tematic propus este foarte frecventă În aceste cazuri, trebuie să reveniți la partea deja făcută a aspectului și să o rearanjați din nou Există mai ales multe opțiuni atunci când este necesar să se respecte orice condiții stricte, de exemplu, cerința de a plasa paginile de deschidere numai pe partea dreaptă a spread-urilor (Fig - ), ceea ce necesită o anumită compoziție a finalului pagini din partea stângă sau pentru a aranja cartea într-un număr par de coli tipărite etc În toate astfel de cazuri, este deosebit de necesară o schiță preliminară a aspectului exact pe bandă, deoarece vă permite să comutați cu ușurință de la o opțiune cu alta, comparați vizual mai multe opțiuni de aspect, vedeți cartea componabilă în formă extinsă, răspândită cu răspândire, fără a întoarce paginile (Fig ) Numai după finalizarea schiței, puteți trece în siguranță la fabricarea unui aspect exact în mărime naturală, cu o implementare atentă a modelelor de răspândire Succesul și viteza în lucrul la un aspect nu sunt determinate de nicio regulă specifică, ci de experiența editorului de artă, de capacitatea sa de a efectua cu răbdare partea laborioasă de calcul a lucrării Uneori este recomandabil să aranjați principalele spread-uri, a căror compoziție este predeterminată, și apoi să abordați aspectul paginilor rămase ale capitolului sau cărții; alteori este oportun să se compună sfârșitul și începutul unei cărți sau al unui capitol și numai după aceea să se compună mijlocul În toate cazurile, editorul de artă ar trebui să aibă în planul său tematic o sursă de astfel de teme ilustrative (de obicei teme de ordinul doi), pe care le poate sacrifica, sau cele care pot fi atribuite diferitelor locuri din lucrare Aceste teme „glisante” ajută la lucrul cu aspectul, deoarece desenele pe aceste teme pot fi plasate în diferite locuri din carte Desigur, temele „glisante” nu se găsesc în fiecare lucrare Lucrul la o schiță preliminară a unui aspect exact cu un text poetic (chiar și unul dramatic) este mult mai ușor, deoarece nu necesită calcule plictisitoare ale paragrafelor pe rând; în plus, într-un astfel de text nu există bibelouri (Fig - ) Când se lucrează la texte poetice cu un număr relativ mic de ilustrații, se poate limita la calculul pagină cu pagină a manuscrisului, ținând cont de locuri pentru cifre și spații După un astfel de calcul, fără o schiță preliminară, puteți începe să lucrați la un aspect precis Lucrul cu artiștii Aspectul exact al întregii cărți, chiar mai mult decât schița, este aplicabil numai atunci când manuscrisul este complet editat Artistul realizează ilustrații în conformitate cu aspectul, iar orice modificare a textului afectează atât dimensiunea ilustrației, cât și locul acesteia în carte Pentru acele manuscrise pe care autorul intenționează să le schimbe - să mărească sau să micșoreze textul - nu are sens să se facă un aspect exact O condiție necesară pentru succesul în lucrul la o machetă exactă este relația continuă și strânsă dintre editorul de artă și artist (artiști) pe toată durata lucrării la layout Lucrul cu artistul începe cu o conversație preliminară despre ideea generală a designului, continuă atunci când se lucrează la aspect (discuții despre locuri controversate și opțiuni pentru întreaga compoziție a cărții) și se termină cu o revizuire comună a aspectului final Un aspect precis al paginii întregii cărți este necesară atunci când se proiectează cărți de ficțiune cu un număr mare de ilustrații diverse, cu relații interne complexe ale întregii serii de ilustrații, care exprimă diferitele linii argumentale ale lucrării și părțile sale extra-intrigă Cel mai adesea, un astfel de aspect este folosit în literatura pentru copii, întotdeauna ilustrată pe scară largă, și în manualele pentru clasele întâi ale școlii elementare În cărțile pentru copii de vârstă preșcolară și în amorse fără o astfel de machetă, este pur și simplu imposibil să începeți să faceți ilustrații, deoarece în aceste cărți ocupă un loc foarte mare sau chiar prevalează asupra textului Un tip special de aspect este un aspect al designului extern al unei cărți, adică un bloc de carte format din foi de hârtie goale de calitatea dorită de hârtie, în formatul prevăzut, acoperit cu o copertă de legare din materialul destinat publicării, în relief dintr-o ștampilă sau placă de zinc Un astfel de layout se realizează pentru a vedea vizual înainte de publicarea cărții care va fi designul exterior al acesteia, pentru a lua în considerare și a evalua aspectul viitoarei cărți (formatul, raportul acesteia cu grosimea și mai ales legarea) Orice original reprodus într-o carte variază în funcție de materiale, metoda de reproducere și tipărire Schimbări deosebit de mari sunt experimentate de legăturile originale reproduse prin imprimare în relief pe material Artistul, atunci când realizează originalele, anticipează aceste modificări, dar pentru cele mai valoroase ediții devine necesar să se vadă legarea în material înainte de publicare În aceste cazuri, sunt realizate machete ale designului extern LUCRĂ CU ARTIȘTI Următoarea etapă în munca unui editor de artă este comandarea modelelor originale de la artiști, monitorizarea progresului și calendarul lucrării, evaluarea acesteia și acceptarea originalelor În această etapă, editorul de artă acționează în principal ca primul critic al artistului, dar ca un critic de un fel aparte Fiind participant la concepția artistică, el cunoaște bine conținutul operei, scopul acesteia și, prin urmare, îl poate ajuta pe artist cu sfaturi ideologice, artistice și tehnice treizeci* Tehnica de editare artistică Alegerea unui artist (în sensul larg al oricărei persoane care este implicată în realizarea unui design) este unul dintre cele mai esențiale momente în opera unui editor de artă, indiferent de ce fel de ilustrații sunt necesare într-o carte: artă originală, documentare, culese din arhive, muzee, fotografii, desene etc Pentru orice tip de lucrare grafică, trebuie să găsiți astfel de artiști ale căror abilități sunt dezvăluite cel mai pe deplin într-un anumit tip de lucrare Nici printre retuşatori nu se găsesc des lucrători de natură universală Unii dintre ei sunt mai buni la retuşarea peisajelor (indiferent de mediul lor tehnic), alţii sunt mai buni la retuşarea portretelor sau a compoziţiilor figurative Unii retuşători sunt excelenţi la retusarea imaginilor în linie, alţii sunt buni la retuşarea imaginilor cu tonuri, alţii cunosc bine cerinţele tehnologice pentru retuşare, dar nu înţeleg suficient de bine forma Cu toate acestea, sarcinile unui editor de artă nu se limitează la alegerea celui mai bun artist pentru un anumit tip de ilustrație Editorul de artă trebuie să educe cadrele de grafică prin angajarea artiștilor în noi tipuri de lucru pentru ei Numai în acest fel este posibil să se creeze condiții pentru dezvăluirea cât mai deplină a posibilităților artiștilor Școala lucrărilor practice în domeniul publicării este foarte importantă pentru artiști Atunci când comandă ilustrații de tip științific-cognitiv (desene, diagrame, desene tehnice etc ) de la artiști, editorul de artă oferă anumite instrucțiuni privind conținutul, forma și tehnica ilustrațiilor Evaluarea originalelor acestor ilustrații se reduce la verificarea în ce măsură originalele finalizate îndeplinesc sarcina De obicei, munca artistului în astfel de cazuri se reduce la copierea originalului existent, la realizarea acestuia conform schiței autorului, la îmbunătățirea calităților tehnice ale originalului existent (de exemplu, atunci când traduceți un model de ton într-un accident vascular cerebral, când se realizează o copie în ton dintr-o imprimare autotip sau dintr-o gravură reprodusă, când se retușează reproduceri foto și fotografii originale) Este relativ rar ca un artist să creeze o imagine pe baza unui text literar și a propriei observații (de exemplu, o imagine a fructelor din viață cu corecții conform unei descrieri științifice) Prin urmare, munca unui editor de artă în aceste cazuri se reduce cel mai adesea la compararea copiei cu originalul, la a decide în ce măsură copia în condiții date (tehnica imaginii, materialul) corespunde cu originalul și la a sublinia ce ar trebui făcute corecturi Deoarece ilustrațiile de tip științific-cognitiv sunt cel mai adesea imagini ale unui obiect specific sau o diagramă a unui fenomen, atenția principală a editorului de artă ar trebui îndreptată spre a se asigura că imaginea transmite forma și culoarea obiectului la fel de concret și precis pe cât posibil sau dezvăluie schema ce obiect cât mai clar posibil sau fenomene Alegerea unui artist pentru a ilustra o operă de ficțiune este o sarcină mai dificilă, iar munca unui editor de artă cu el este fundamental diferită Nu poate fi condiționat de o comandă cu condiții predeterminate În ceea ce privește latura artistică a ordinului, artistică Lucrul cu artiștii editorul (editorul) își poate exprima dorințele, dar nu trebuie să dicteze nicio condiție Acest lucru, însă, nu înseamnă că editorul de artă nu influențează opera artistului - el îl ajută și previne unele erori specifice Artistul uneori nu acordă suficientă atenție specificului designului cărții Totodată, se poate lăsa purtat de subiecte care îl interesează din partea vizuală, îi sunt apropiate din punct de vedere al experienței creative sau profesionale anterioare, conform materialului studiat etc , deși astfel de subiecte nu sunt decisive pentru exprimare cel mai important şi esenţial în lucrare Rezultatul poate fi o carte ilustrată incorect, deși ilustrațiile individuale din ea pot fi de interes ca lucrări de grafică Editorul de artă este obligat să ajute artistul pe baza experienței sale profesionale * Numai sub condiția muncii creative comune a editorului de artă și a artistului, pe baza înțelegerii reciproce a sarcinii comune, a criticii reciproce și ținând cont calitățile profesionale ale fiecăruia, poate apărea un fel de operă de artă - o carte Dacă editorul de artă, indiferent de orice, îi impune artistului ideea sa, schemele sale de compoziții, rezultatele nu pot avea succes Metodologic, munca comună a unui editor de artă și a unui artist poate avea loc în moduri diferite Într-un caz, editorul, după ce a dezvoltat o idee pentru designul publicației, predă manuscrisul artistului și îi cere să-și dea planul Comparând ambele soluții, editorul și artistul găsesc un punct de vedere comun Într-un alt caz, editorul, predând manuscrisul artistului, conturează pe scurt conținutul acestuia* și îl familiarizează pe artist în detaliu cu ideea și planul său pentru proiectarea manuscrisului În cazuri mai simple, editorul transmite imediat aspectul artistului Artistul, familiarizându-se cu planul și aspectul editorului, studiază manuscrisul, iar la a doua întâlnire stabilesc împreună un punct de vedere comun asupra soluționării sarcinii care le are în față Când se lucrează la proiectarea lucrărilor care sunt greu de ilustrat, astfel de întâlniri preliminare între editor și artist au loc în mod repetat Însăși candidatura unui artist pentru a ilustra cutare sau cutare operă de artă este adesea determinată de editorul de artă, nu singur, ci discutând despre aceasta cu angajații de conducere ai departamentelor de artă sau la o întâlnire specială Nu numai calitatea artistică a viitoarei cărți depinde de capacitatea de a alege un artist, ci, în mare măsură, succesul creativ și creșterea însuși a artistului Capacitatea de a alege un artist este dată de o bună cunoaștere a artei sovietice, de înclinații creative și de caracteristicile artiștilor Artiștii care transmit perfect benzile desenate nu sunt uneori capabili să creeze lucrări satirice Alți artiști sunt buni la exprimarea eroicului, dar nu reușesc să creeze desene romantice Diferiți artiști animale interpretează diferit imaginile animalelor Putem spune cu siguranță că numai într-o anumită lucrare fiecare artist o poate dezvălui cel mai bine pe a lui Tehnica de editare artistică oportunități și abilități profesionale și invers, pentru fiecare lucrare puteți găsi cel mai bun ilustrator Cu toate acestea, acest lucru nu înseamnă că editorul de artă ar trebui să caute întotdeauna doar un astfel de artist care și-a arătat deja destul de mult succes în ilustrații de o anumită natură Acest lucru ar duce la o stagnare a operei artiștilor, la închiderea acestora într-o zonă îngustă (ceea ce se întâmplă adesea) Editorul de artă trebuie să caute noi oportunități în opera fiecărui artist și să își asume riscuri, lucrând cu artistul într-o zonă necunoscută, într-un gen nou, într-un sistem diferit de imagini Succesul unei astfel de lucrări răsplătește din belșug atât editorul, cât și artistul și - cel mai important - cititorul, care primește o carte proaspăt, proiectată original Un artist se naște, parcă, a doua oară Analiza și evaluarea de către editorul de artă a operei artistului se desfășoară în moduri diferite Într-un caz, artistul trimite schițe editorului de artă, în altul - ilustrații pe măsură ce sunt finalizate, în al treilea - toată lucrarea terminată deodată și fiecare caz este posibil nu numai pentru artiști diferiți, ci și pentru același , în funcție de complexitatea și responsabilitatea lucrării Luând în considerare schițele, editorul artistic evaluează conținutul și compoziția ilustrațiilor: în ce măsură exprimă tema, transmit intriga, corespund conținutului cărții, cât de armonioase sunt în linii, siluete și pete, care sunt calitati decorative generale Desenul, forma, clarobscurul și culoarea din schiță nu sunt, de obicei, suficient de clare încă Cu toate acestea, chiar și în schițe, acestea sunt într-o oarecare măsură evaluate și aici trebuie avertizat împotriva unei greșeli legate de problema gradului de completitudine a schiței Uneori o schiță îi apare artistului ca un desen aproape terminat, în timp ce editorul vede doar o schiță în ea, mai rar este invers Înțelegerea diferită a caracterului complet al schiței duce adesea la neînțelegeri, la solicitări de reelaborare a desenului finit Prin urmare, atunci când revizuiește o schiță, editorul de artă, după o evaluare generală a compoziției, trebuie să adreseze artistului o serie de întrebări despre cum intenționează să aducă schița la un desen terminat Acest lucru va elimina multe posibile neînțelegeri La examinarea schițelor, editorul de artă poate, fără prea mult prejudiciu artistului, să respingă lucrarea parțial sau complet, convingându-l de corectitudinea concluziei sale printr-o analiză detaliată a schițelor La examinarea schițelor, trebuie să fim conștienți de greșelile frecvente rezultate din lectura insuficient de atentă a textului sau din faptul că artistul, fiind la cheremul imaginii artistice pe care a creat-o, se abate involuntar de latura actuală a textului Aceste erori sunt greu de eliminat în desenele finite și uneori duc la o modificare a întregii compoziții Puteți observa astfel de erori doar cunoscând foarte bine textul și amintindu-și un număr mare de detalii, uneori împrăștiate în întreaga lucrare Atunci când evaluează ilustrațiile terminate, editorul de artă le examinează din diferite puncte de vedere: din punctul de vedere al corectitudinii soluției temei și a intrigii, exprimarea unei anumite idei și interpretarea în ele Lucrul cu artiștii imagini Aceste calități sunt exprimate prin compoziția în întregime: în aranjarea figurilor, în mișcarea lor, în utilizarea clarobscurului, a culorii etc Indiferent de aceasta, editorul de artă examinează în detaliu desenul și forma, construcția spațiului și concretețea imaginii Trebuie amintit că toate mijloacele pe care artistul le folosește atunci când alcătuiește o ilustrație – contur, pete, clarobscur, culoare – având propriile calități estetice, propriile legi de construcție, sunt justificate doar atunci când aceste aspecte exterioare (mișcarea liniilor, tranzițiile) de la lumină la umbre, culoare) sunt subordonate unei mai generale și semnificative - expresia conținutului Adesea, frumusețea exterioară și strălucirea priceperii profesionale sunt atât de captivante pentru critic, încât nu observă interpretarea incorectă a imaginii și discrepanța dintre conținutul ilustrației și conținutul operei literare Editorul de artă, nefiind dus de calitățile decorative și frumusețea exterioară a ilustrației, este obligat în acest caz să dea o apreciere detaliată motivată și să convingă artistul că a făcut greșeli După ce editorul de artă și artistul constată că munca lor este terminată, ilustrațiile originale sunt revizuite și aprobate de către editorul principal al cărții, uneori autorul Desigur, în multe cazuri, editorul principal și autorul participă la munca artistului și a editorului de artă, care îi familiarizează cu conceptul general de ilustrație și design extern, cu planul tematic al ilustrației și prezintă schițe Editorul, ca muncitor care cunoaște bine cartea, poate fi de mare ajutor artistului și editorului de artă cu sfaturile și îndrumările sale Întâlnirile editorului de artă și ale artistului cu autorul cărții sunt foarte fructuoase O cunoaștere mai largă și mai profundă a subiectului care depășește limitele operei, interpretarea autorului asupra ideii operei sale, o poveste suplimentară despre ceea ce poate rămâne neclar pentru artist când citește lucrarea - toate acestea îl îmbogățesc pe artist și editor de artă, ajută la stăpânirea mai larg și profund materialul și la crearea unui design complet al cărții Analiza și aprobarea ulterioară a designului pregătit al cărții au loc în diferite edituri în moduri diferite, în funcție de specificul și volumul de muncă Ilustrațiile și desenele finite sunt revizuite și evaluate colectiv la întâlnirile de artă ale angajaților departamentului de artă și la consiliile de artă ale editorilor, mai ales în cazurile în care opera artistului este o lucrare semnificativă de grafică sau este controversată, dar cel mai adesea cea terminată designul este revizuit prompt Indiferent de ordinea organizatorică, ilustrațiile și desenele finite sunt revizuite și aprobate de editorul principal, artistul șef (sau șeful direcției artistice), editorul șef și directorul editurii La toate vizionările, editorul de artă care a acceptat lucrarea artistului raportează despre aceasta Tehnica de editare artistică Litigiile dintre artist și editorul de artă sau acesta din urmă și redactorul principal se soluționează la ședințele și consiliile de artă sau conducerea editurii Din momentul în care proiectul original este aprobat, a treia etapă de editare artistică a cărții se încheie După aceea, editorul de artă îndeplinește doar funcții artistice și tehnice de control în procesul de proiectare a cărții EDITOR DE ARTĂ ȘI REVIZIE TEHNICĂ După ce întreaga lucrare este aprobată, editorul de artă scrie instrucțiuni pentru editorialul tehnic Acest document conține următoarele informații: autor, titlul cărții, editor, artiști, serializare, volum, tiraj, format de publicație, format set, font și dimensiunea fontului principal, spații de rând; sunt date instrucțiuni generale cu privire la tipul fonturilor de titlu, precum și asupra sistemului de accentuare și a unui set de citate, tabele, concluzii, formule (dacă aceste elemente joacă un rol semnificativ în carte sau au un caracter special de design), instrucțiuni pe antet și subsol, pe sistemul de coborâri și designul paginilor de impunere, precum și titluri și titluri (dacă nu sunt date gata făcute) și alte elemente ale cărții, dacă designul lor nu coincide cu standardele general acceptat în editură Un loc aparte îl ocupă instrucțiunile privind numărul de ilustrații, locul lor în carte, metoda de reproducere și reducerea lor Dacă ilustrațiile vin sub formă de inserții sau învelișuri, numărul și metoda lor de reproducere sunt raportate separat Indicațiile despre titlu și titluri se reduc la problema numărului de culori și a metodei de reproducere Instrucțiunile de pe copertă și flyleaf oferă informații despre metoda de reproducere a acestora, numărul de culori, despre imprimare și, de asemenea, despre reducere, în instrucțiunile privind legarea - numărul acesteia, materialul pentru cotor sau coperți, precum și informații despre cum se fac ștampile, câte tiraje și ce culori să producă în relief Dacă la document sunt atașate machete, este necesar să scrieți cum să le utilizați De asemenea, indică tipul și gradul dorit de hârtie pentru text, inserții, foițe, coperta și tipul de material pentru legare Instrucțiunile editorului artistic pot fi foarte scurte sau foarte lungi, în funcție de complexitatea designului publicației și de gradul de coordonare dintre editorii tehnici și artistici, dar în toate cazurile trebuie să fie atât de clare și precise încât editorul tehnic să poată lucra independent și astfel încât să nu fie nevoit să decidă din nou întrebări generale legate de tipul publicației și natura designului acesteia În procesul de editare tehnică, la marcarea unui manuscris, la marcarea ilustrațiilor pentru reproducere și, în special, atunci când marchează bucătării sau le lipește într-un aspect pentru tipărire, un editor tehnic întâmpină multe întrebări specifice diferite despre compoziția paginilor sau detaliile acestora Aceste întrebări nu pot fi prevăzute de nicio indicație prealabilă, decât în cazul în care există Controlul procesului de producție aspectul exact al întregii cărți După ce s-a întâlnit cu oricare dintre aceste probleme, editorul tehnic decide în mod independent dacă problema se încadrează în limitele standardelor și practicii tehnice general acceptate sau împreună cu editorul de artă dacă problema depășește normele și afectează în mod fundamental natura designului , adică modifică principiile de compunere adoptate în carte Cea mai dificilă și responsabilă parte a muncii unui editor tehnic este procesul de aranjare a cărții pentru aspect într-o tipografie (dacă este necesar un astfel de aspect) Când lucrează la un aspect pentru aspect, un editor tehnic, desigur, este adesea forțat să ceară sfatul unui editor de artă, deoarece intenția acestuia din urmă poate să nu fie întotdeauna clară Editorul de artă ar trebui să asiste în mod sistematic editorul tehnic și, la finalizarea lucrărilor la aspect, să o verifice și să o aprobe Pot exista cărți cu o asemenea complexitate compozițională încât editorul de artă, care cunoaște bine conceptul de design, precum și textul însuși și desenele cărții, să fie obligat să pregătească el însuși aspectul pentru aspect CONTROLUL PROCESELOR DE PRODUCȚIE Concomitent cu aspectul pentru aspect sau puțin mai devreme, editorul de artă trebuie să revizuiască print-urile de test ale desenelor, flyleaf, coperta sau legarea În marile edituri, corectarea artistică și tehnică a tuturor mostrelor este atribuită unui lucrător special - un tehnolog specialist Cu toate acestea, acest lucru nu scutește editorul de artă de a examina mostre, ca să nu mai vorbim de tipărituri ale gravurilor de reproducere, unde toate lucrările de corectare și acceptare trebuie efectuate de editorul de artă Fiecare reproducere, oricât de bine făcută, este mai mult sau mai puțin diferită de original Cel mai bun mod de a decide în ce măsură sunt acceptabile abaterile de la original este editorul de artă, deoarece el cunoaște originalul mai bine decât alți angajați ai editurii Este destul de bine dacă se poate implica un artist - autorul ilustrațiilor - în evaluarea unei reproduceri Cea mai dificilă este evaluarea reproducerilor reproduse prin autotip, în special multicolor, precum și prin offset Abaterile acestor reproduceri față de original depind de un complex de motive: liniaritatea ecranului, fotografierea, copierea, gravarea sau retușarea, iar în lucrările color, și de calitatea separării culorilor În astfel de cazuri, notarea și corectarea pot necesita cunoștințe de specialitate în fotografie de reproducere și, prin urmare, implicarea specialiștilor Trebuie avut în vedere că tot ceea ce este menționat în această secțiune se aplică numai acelor edituri în care funcțiile de editare artistică și tehnică sunt separate Tehnica de editare artistică După ce cartea este întinsă, citită de corector și verificată de editorul tehnic, editorul de artă revizuiește aspectul pentru ultima dată și o semnează pentru publicare împreună cu editorul principal Legăturile de probă sunt, de asemenea, aprobate de editorul artistic Privind prin ele, editorul de artă stabilește în ce măsură intenția artistului a fost realizată în material, verifică culoarea materialului, calitatea țesăturii, executarea corectă a ștampilei, impunerea vopselelor, corespondența culorii acestora la original, claritatea și adâncimea ștampilării oarbe și în relief, oferă instrucțiuni cu privire la posibilele corecții și aprobă capacul de testare Munca unui editor de artă nu se limitează la editură Monitorizarea progresului producției de carte și în special a tipăririi este extrem de importantă pentru calitatea tipăririi cărților Prin vizitarea bazei de tipar, editorul de artă își extinde și își aprofundează experiența și cunoștințele în domeniul tehnologiei tipăririi, familiarizându-se în practică cu procesele de producție, cu caracteristicile acestora la o anumită întreprindere, cu caracteristicile echipamentelor de imprimare și, cel mai important, cu personal, cu muncitori și meșteri, făcând o carte Fiind în producție, editorul de artă nu trebuie să înlocuiască tehnologii și meșterii; indiferent cât de semnificative ar fi experiența și cunoștințele sale, el ar trebui să se limiteze doar la sfaturi cu privire la o anumită problemă de producție Chiar și cu abilitățile profesionale înalte ale imprimantelor și un proces tehnologic bine stabilit, puteți obține diferite copii dintr-un singur original datorită unei înțelegeri diferite a formei de imprimare care va transmite cel mai bine calitățile artistice ale unei anumite ilustrații Editorul artistic ar trebui, cu sfaturile sale, să dirijeze procesul tehnologic în așa fel încât să se obțină cel mai bun rezultat artistic După poziția, cunoștințele, experiența sa, el trebuie să fie cel mai autorizat judecător al calității artistice a formei tipărite și a rezultatelor tipăririi Este întotdeauna de dorit să se implice un artist în observarea lucrării în producție, deoarece artistul și editorul de artă împreună pot avea un impact pozitiv și mai mare asupra calității artistice a publicației Lucrarea finală a editorului de artă asupra publicației este să vizualizeze copia în avans O copie de semnal se face după tipărirea întregii tiraje sau a unei părți semnificative a acesteia; prin urmare, nu sunt deja posibile corecții în blocul cărții, cu excepția, desigur, în acele cazuri când sunt necesare din cauza erorilor grosolane ale textului sau a distorsiunilor grosolane ale figurilor (paginile cu erori sunt rupte, înlocuite cu altele nou tipărite) ) Într-o măsură mai mare, sunt posibile corecții în coperțile de legare, care până la recepționarea copiei semnalului sunt departe de a fi complet gata Folosind copia semnal, editorul de artă studiază greșelile pe care le-a făcut în legătură cu calitatea artistică și tehnologia, precum și deficiențele tiparului Controlul procesului de producție * * * O echipă numeroasă de muncitori lucrează la proiectarea unei opere literare, la realizarea unei cărți: redactori, corectori, redactori tehnici, editori de artă, artiști, zincografi, cromogravori, tipografi, legători de cărți etc , iar fiecare dintre ei aduce creativitate la munca lui; dar cea mai creativă parte a procesului de proiectare a cărții este cu artiștii și editorul de artă Un editor de artă, care lucrează la un manuscris, folosindu-și experiența de viață, cunoștințele acumulate despre teoria și practica designului, impresiile constante din acele cărți pe care le întâlnește în fiecare zi și le evaluează voluntar sau involuntar, găsește treptat ideea de a formata o lucrare Pentru editorul de artă, contururile designului devin din ce în ce mai clare, iar în final, prin puterea imaginației, își imaginează cartea ca tipărită Împărtășește ideea sa creativă artistului și îl ajută În munca lor reciprocă, cartea capătă forme din ce în ce mai reale și, în momentul în care publicația intră în producție, partea creativă a procesului de proiectare a acesteia este practic deja finalizată DOUĂZECI SECUNDE METODOLOGIA DE REVIZIE TEHNICĂ După cum sa menționat deja în capitolul anterior, este imposibil să se separe editarea tehnică de editarea artistică fără o separare condiționată a problemelor tehnice de aspectele artistice Fiecare element al designului cărții combină îndeaproape și inseparabil atât calitățile artistice, cât și tehnicile, iar fiecare tehnică include elemente artistice În activitatea de proiectare a unei cărți, editarea tehnică în practică include determinarea necesității materialelor pentru publicare, calcularea volumului publicației în foi tipărite, așezarea benzilor de tipărire astfel încât să nu încalce integritatea multor benzi de tipărire și eliminarea suprapunerii, permițând-o numai pe un număr minim de pagini, selectarea grosimii sau a numărului de carton pentru legarea coperților, calculul suprafeței de clișee și tabele, marcarea manuscrisului și pregătirea specificațiilor pentru procesele de imprimare, revizuirea controlului dovezi pentru evaluarea calității textului și a formularelor de tipărire ilustrative etc Întregul proces de editare tehnică poate fi împărțit în următoarele etape: ) pregătirea textului original, ilustrații, design exterior pentru reproducere tipărită; ) prelucrarea galerelor și imprimeurilor din clișee sau din alte forme ilustrative; ) prelucrarea foilor aranjate, a copertelor sau a legăturilor; ) controlul calității performanței tipăririi conform așa-numitelor foi goale; ) controlul calității performanței tipăririi în cartea terminată pe copiile semnalului de control Lucrați pe originale LUCRĂ LA ORIGINALE Un manuscris pregătit ca original determină întregul curs al proceselor de tipărire pentru realizarea unei cărți Pregătirea unui manuscris de către un editor tehnic include următoarele etape: familiarizarea cu conținutul și scopul cărții, familiarizarea cu proiectul de proiectare a publicației elaborat de editorul de artă și, uneori, clarificarea acestuia, calcularea volumului său, marcarea publicație originală (text, ilustrații și alte părți) în toate detaliile, întocmirea unui caiet de sarcini pentru procesele de tipărire, completând originalul În absența editorilor de artă în editură, editorul tehnic dezvoltă independent un proiect de design Studiul manuscrisului începe cu titlul, în care, pe lângă titlul general, există indicații ale scopului publicării, serializării etc Apoi se familiarizează cu prefața, care dezvăluie planul de construire a cărții , scopul publicării, scopul publicării, modul de prezentare, gruparea textelor etc , cu un cuprins care ajută la prezentarea arhitectonică, structura cărții, relația părților și logica rolul fiecărui element După aceea, ei se familiarizează în mod constant cu conținutul și compoziția manuscrisului La revizuirea conținutului manuscrisului, toate titlurile sunt verificate în raport cu cuprinsul de lucru, nu numai în ceea ce privește redactarea, ci și în principal în ceea ce privește sensul logic și relația lor cu alte titluri Cuprinsul de lucru este alcătuit de editor în cazul în care cuprinsul cărții nu acoperă toate rubricile plasate în text În același timp, verifică corespondența desenelor cu inventarul și localizarea acestora în text, află sistemul de selecții (terminologic, autor-bibliografic, semantic etc ), verifică prezența duplicatelor necesare etc Toată această trecere în revistă a manuscrisului are ca scop stăpânirea trăsăturilor ca urmare a acestuia, construirea întregii cărți, anumite tipuri de text în ea, legătura ilustrațiilor cu textul și aranjarea lor reciprocă În acest caz, o atenție deosebită trebuie acordată dimensiunii tabelelor: acestea pot determina concluzii mai precise cu privire la formatul publicației Deși studiul caracteristicilor manuscrisului urmărește în principal colectarea de informații suficiente pentru editarea tehnică, calitatea stării exterioare a originalului nu trebuie trecută cu vederea, deoarece progresul originalului în producție depinde de aceasta Un manuscris pregătit pentru a fi trimis în producție trebuie să respecte cerințele „Regulilor tehnice pentru pregătirea și marcarea originalelor text pentru publicațiile de cărți și reviste”, iar ilustrațiile originale trebuie să fie pregătite și formatate în conformitate cu „Regulile tehnice pentru Pregătirea și proiectarea materialelor ilustrative pentru publicații de cărți și reviste, tipărite tipografic " Toate deficiențele observate în manuscris sau notele despre caracteristicile construcției sale și starea exterioară trebuie introduse în „lista de observații”, Tehnica de editare tehnică reprezentând o pagină împărțită pe verticală în mai multe coloane cu inscripții: pentru duplicate, pentru întrebări adresate editorului, editorului de artă, pentru notițe despre încălcări în construcția textului, despre neajunsuri la corecturi, neajunsuri la desene etc O astfel de sistematizare a întrebărilor facilitează lucrul la manuscris Este util să salvați „Lista de observații” până când cartea este publicată și apoi să o trimiteți la arhivă împreună cu toate materialele prelucrate ale publicației Aici este util să subliniem că atunci când lucrați la un manuscris, trebuie să respectați următoarea poziție a originalelor prelucrate: manuscrisul trebuie să se afle direct în fața lucrătorului, în stânga acestuia - cuprins; în dreapta manuscrisului este un inventar de ilustrații; ilustrații originale - înainte de inventariere; duplicatele sunt în fața manuscrisului în stânga acestuia După ce stăpâniți conținutul manuscrisului, relația dintre toate elementele sale, puteți continua să vă familiarizați cu proiectul de design și să-l perfecționați Dacă editorul tehnic trebuie să dezvolte el însuși planul de proiectare, atunci o face în același mod ca editorul de artă (vezi capitolul douăzeci și unu) Calcularea volumului unei publicații este multă muncă Există mai multe moduri de a calcula volumul, care diferă în gradul de complexitate Cel mai simplu calcul al volumului este atunci când originalul este format din pagini de text complet scrise În acest caz, este suficient să determinați capacitatea medie a unei linii (numărul de caractere de pe ea), să înmulțiți numărul de caractere dintr-o linie cu numărul de linii de pe o pagină și să înmulțiți produsul rezultat cu numărul total a unor astfel de pagini din manuscris Pentru a determina numărul de coli tipărite, este necesar să se împartă numărul de caractere numărate din manuscris la numărul de caractere dintr-o coală tipărită cu fontul și formatul ales al benzii de tipărire Numărul de caractere dintr-o coală tipărită este determinat pe baza datelor din tabelul de capacitate a fonturilor La rezultat trebuie să adăugați pagini pentru titlu și cuprins Dacă originalul constă din pagini nedefinite (mașini de scris diferite, fonturi diferite, înălțimi diferite ale paginii, număr diferit de linii), precum și cu design diferit de font pentru anumite tipuri de tastare, toate calculele trebuie făcute separat pentru fiecare font sau tip de tastare iar apoi rezultatele însumează aceste numărări La primirea părților incomplete ale foii tipărite, se fac modificări la tehnicile de proiectare preconizate (lungirea sau scurtarea aspectului paginilor, schimbarea formatului setului etc ) pentru a obține rezultatele dorite Atunci când se calculează volumul unei ediții într-un manuscris, ilustrațiile sunt numărate în funcție de numărul de rânduri ale unui set de lungime completă, care corespunde zonei clișeelor acestor ilustrații O precizie mai mare este caracterizată de metodele de numărare descrise la paginile - , După aprobarea planului final de proiectare, manuscrisul este marcat Markupul urmărește să indice în mod precis și precis acele procese și tehnici de imprimare, a căror aplicare ar trebui să conducă la cea mai bună implementare a proiectului de proiectare Lucrați pe originale editii Elementele textuale ale publicației trebuie marcate mai întâi, iar reproducerile după marcarea celor textuale, deoarece cu o astfel de marcare secvenţială se obţin rezultate mai bune decât cu o marcare paralelă a ambelor elemente Mai mult, atunci când marcați elemente de text, este mai bine să treceți în mod constant de la marcarea unui tip de element la marcarea altora Marcarea ar trebui să înceapă cu arhitectura cărții Folosind proiectul de proiectare, pe paginile din care vor începe secțiunile cărții de pe benzi noi, ei marchează în colțul din stânga fiecărei coborâri: „Începe de pe o bandă nouă” și, dacă organizarea coborârii a fost deja stabilită, ei dau instrucțiuni precise despre acest lucru, de exemplu: „Coborâre, închisă cu o riglă cu sudură în puncte pentru formatul complet, dimensiunea coborârii la text (sau la antet, după cum s-a hotărât) este atât de multe pătrate sau corpus complet linii În continuare, titlurile sunt marcate în textul manuscrisului, indicând lângă fiecare tip de literă, dimensiunea și stilul de font, în care trebuie dactilografiat titlul; apoi marchează împărțirea titlului lung în părți care sunt justificate logic și indică modul în care ar trebui să fie omis în format Pentru a nu face greșeli în aspectul titlurilor, este util în cuprinsul de lucru să desenați verticale la începutul fiecărui grup logic de titluri, îndoind aceste verticale la primul titlu al grupului spre dreapta După ce aspectul fontului titlurilor unui anumit grup este conturat conform planului de proiectare, se fac inscripții deasupra capetelor îndoite ale verticalelor, definind cu precizie fonturile acestor titluri La marcarea manuscrisului, aceste inscripții sunt transferate la titlurile corespunzătoare Marcarea titlurilor este urmată de marcarea tehnicilor de evidențiere în conformitate cu planul de proiectare, unde sunt indicate tehnicile de evidențiere pentru un anumit obiect de selecție Verificând cu atenție textul selectat, editorul tehnic indică metodele de selecție, subliniind locurile selectate cu tehnici grafice consacrate și repetând aceste denumiri cu o explicație în partea de sus a paginii în colțul din stânga acesteia Pe toate paginile în care au loc selecții trebuie făcute notații explicative Dacă pentru evidențiere se folosește un format de tastare scurtat, textul tastat într-un format incomplet este marcat în stânga cu o paranteză verticală desenată cu un creion colorat, indicând condițiile de tastare alături Dacă în setul de text selectat trebuie făcute indentări pe ambele părți, marcajul se face cu două rigle de-a lungul marginilor textului Dacă dimensiunile indentărilor în întreaga publicație sunt uniforme, părți din text pentru compunerea indentată sunt marcate peste tot cu rigle de aceeași culoare Dacă, atunci când tastați cu o liniuță, trebuie să instalați rigle verticale laterale, atunci în inscripția de pe partea laterală a parantezei, trebuie să specificați dimensiunea riglei (dimensiunea și lungimea în funcție de numărul de linii), distanța de la marginea setului la riglă, dimensiunea spațiului dintre riglă și text, dimensiunile exacte ale setului acestor linii și dimensiunile padului În acele cazuri în care textele evidențiate cu un format de tastare scurtat sunt date în duplicat, marcarea se face în duplicat Tehnica de editare tehnică Toate textele pentru care există duplicate sunt marcate numai în duplicat, cu excepția titlurilor, care sunt, de asemenea, marcate în manuscris Tabelele care au tehnici de proiectare uniforme, dezvăluite în schiță, sunt marcate numai în raport cu caracteristicile inerente fiecăruia dintre ele În primul rând, este specificat formatul setului de tabel; valoarea digitală a formatului este plasată sub tabel în interiorul săgeții cu două fețe Apoi ar trebui să specificați înălțimea tabelului în pătrate sau linii ale setului de fonturi cu care tabelele ar trebui să fie tastate După aceea, marcați fonturile rubricației intra-tabelă; în bara laterală a tabelului, subordonarea titlurilor este marcată fie prin utilizarea diferitelor fonturi, fie prin utilizarea unui sistem de indentări (indentări) pentru titlurile subordonate cu o determinare precisă a mărimii acestor indentări în spații între pini Dacă textele titlurilor coloanelor din acest tabel sunt tastate într-un alt font decât cel indicat în schiță, fontul pentru setul de titluri ale coloanelor este indicat în stânga lângă cap După aceea, ar trebui să mergeți la numerele și titlurile tematice ale tabelului și să indicați locația acestora față de tabel și fonturile pentru introducerea lor Dacă delimitarea capului mesei în niveluri nu este suficient de clară, trebuie trasate linii și locul lor, natura punctului și pinii trebuie indicați La marcarea concluziilor, acestea indică formatul general al ieșirii, fonturile din cap și coloane, precum și dimensiunea spațiilor dintre coloane Tabelele sunt urmate de un cuprins și de indici În cuprinsul, este necesar să se marcheze fonturile și indentările pentru a transmite corect arhitectura cărții și pentru a indica formatul părții de text și al numerelor coloanei Când marcați pointerii, setați fontul, formatul coloanei setului, dimensiunea spațiului dintre coloane; dacă există o diferență între link-urile către paginile principale și alte pagini, indicați cum să evidențiați pagina principală (bold, italic); în funcție de volumul indexului, setați metodele de tastare și aranjarea literelor alfabetice (în selectarea unei inițiale, într-o linie separată etc ) La marcarea titlurilor duplicate, este foarte util să folosiți un sistem de subliniere a titlurilor de diferite niveluri de subordonare cu creioane colorate diferite, astfel încât titlurile unui nivel să fie subliniate cu un creion de aceeași culoare Vizibilitatea acestei tehnici asigură corectitudinea setului Când marcați formulele scrise pe duplicate și deja marcate de editori și corector, este necesar să urmăriți cât de clar și clar este marcajul și, de asemenea, să verificați dacă formulele vor fi incluse în formatul setat și, dacă nu, , apoi indicați locul transferului În unele cazuri, împachetarea poate fi evitată prin reducerea dimensiunii fontului pentru tastarea formulei; atunci trebuie să dai instrucțiuni despre asta Dacă formulele nu necesită variații de font, atunci pe prima pagină de duplicate oferă o indicație generală a fontului pentru introducerea formulelor și formatul pentru introducerea acestora După marcarea părților de text ale manuscrisului, este mai bine să treceți la marcarea ilustrațiilor originale sau puteți termina mai întâi Lucrați pe originale descendență, titlu, marcaje de copertă Vom arunca o privire mai întâi la titlu și la lucrările de copertă Titlul trebuie să aibă un astfel de aranjament de linii în original pe care proiectantul dorește să le ofere în compoziție; Alături de titlul tipărit la mașină de scris, se recomandă atașarea manuscrisului și a unei schițe a unui titlu de tipar, din care să se vadă ușor dispunerea liniilor fiecărui grup compozițional, opțiunile de font folosite pentru a le seta Marcajul titlului original ar trebui să dezvăluie toate aceste caracteristici ale construcției titlului Coperta originală de tipărire (dactilografiată și schiță) trebuie să aibă paginile și și cotorul umplute cu datele de text corespunzătoare La așezarea copertei de tipărire, sunt oferite instrucțiuni cu privire la formatul întregii benzi de copertă și a părților sale individuale, cu privire la tipul, dimensiunea, stilul fontului și sistemul de plasare a elementelor de copertă În concluzie, ar trebui făcute schițe ale pistei Schițele tipice sunt date într-un format arbitrar, dar cu compoziția exactă, aranjarea elementelor și dimensiunile fontului, rigle, distanțe Marcarea ilustrațiilor originale constă în determinarea gradului (sau scarii) de reducere a originalului în timpul reproducerii tipărite Gradul de reducere sub formă de fracție este plasat pe spatele sau într-unul dintre colțurile originalului, de preferință în dreapta jos În originalele ilustrațiilor de ton, este indicat cu ce rasterg să facă fotografii Dacă se dovedește a fi necesară aranjarea mai multor ilustrații pe o singură pagină, dimensiunile reproducerilor viitoare trebuie calculate cu exactitate și, cu același grad de reducere, toate ilustrațiile de pe această pagină trebuie montate pe o singură coală de hârtie Scopul ar trebui să fie reducerea cât mai mult posibil a numărului de grade diferite de reducere într-o ediție, deoarece aceasta asigură o fidelitate mai mare La marcarea ilustrațiilor originale, trebuie să verificați dacă spatele fiecărui original conține următoarele: editor, autor sau titlul scurt al publicației, numărul de serie al figurii sau paginii manuscrisului la care se referă, culoarea, semnătura editorului, ca precum și gradul de reducere, liniaritatea raster (pentru ilustrații de ton) și alți indicatori tehnici necesari Aspectul ediției originale se termină cu indicații pe prima pagină a manuscrisului cu privire la dimensiunea și tipul de litere pentru dactilografia textului principal, linia, formatul de dactilografiere, precum și compoziția manuscrisului și numărul de pagini Marcarea originalului este de o importanță deosebită atunci când se pregătește un manuscris pentru publicare pentru metoda nelimitată Esența metodei fără margini este că editura primește de la tipografie foile tipărite, dar nu verifică probele Prin urmare, pentru a asigura acuratețea aspectului proiectului de proiectare a cărții, este necesar nu numai să se facă un marcaj exhaustiv al originalului, ci și să se indice amplasarea compozițională exactă a setului și a clișeelor în bandă Pentru a face acest lucru, este necesar să determinați cantitatea de text folosind metoda de calcul paragraf cu paragraf (vezi paginile - ) și să o exprimați în linii de set, luați în considerare Noțiuni de bază pentru proiectare Tehnica de editare tehnică pauzele de titlu, dimensiunile coborârilor, dimensiunea tabelelor și pauzele acestora din textul înconjurător, calculați zona clișeelor viitoare din ilustrațiile originale și exprimați-o în liniile principale de text, luați în considerare legendele figurilor și ruptura lor din text Împărțiți cantitatea totală de linii tipărite la înălțimea standard a liniilor de tipar și determinați volumul publicației în foi tipărite Suplimentați acest rezultat cu benzi de tipărire pentru titlu și cuprins și evaluați acceptabilitatea volumului rezultat Manuscrisul marcat trebuie suplimentat cu tehnici de marcare a aspectului Această lucrare se realizează conform textului manuscrisului, după cum urmează Folosind metoda de calcul paragraf cu paragraf (vezi mai sus), se determină cantitatea de text necesară pentru formarea benzilor de tipărire De exemplu, o impunere are o impunere de de linii, un titlu de rând și text Înălțimea benzii de apelare este de de linii Dacă coborârea este calculată la text, atunci pentru banda de tipografie este necesar să se separe cât mai multe rânduri în manuscris pentru a obține de linii de tipografie Rezumând paragrafele rândului, vedem că a -a linie se termină undeva în interiorul unuia dintre paragrafe În acest loc punem semnul începutului unei noi linii și din el desenăm o linie cu un creion în marginea stângă, la sfârșitul căreia punem numărul liniei următoare a setului Atunci când se formează o linie de tipărire din text și ilustrații, este necesar să se țină cont de zona clișeului, exprimată în linii de compunere, prin reducerea textului pentru această linie cu acest număr de rânduri La o astfel de linie de tipărire, este necesar să se dea o schiță a plasării clișeului, realizată în creion, indicând că aceasta este o schiță a unei pagini cutare sau cutare Deci, numărând secvențial fiecare linie a setului, marcând începutul fiecărei linii următoare a setului și însoțind liniile cu aspect complex cu schițe, ei fac marcajul aspectului originalului pentru metoda nelimitată Nu există niciun motiv să vă temeți de erori, deoarece în cel mai rău caz ele pot fi exprimate într-o singură linie suplimentară sau lipsă, ceea ce nu este înfricoșător dacă cunoașteți metodele de editare editorială și tehnică Este foarte util atunci când se lucrează la metoda fără margini să avertizeze tipografia cu privire la respectarea exactă a compoziției conform instrucțiunilor date în original, altfel tipografia, încălcând instrucțiunile redactorului tehnic într-un singur loc, va fi ghidată prin propriile sale considerații în timpul compoziției ulterioare, ceea ce poate duce la un design care contrazice proiectul Munca de pregătire a originalului pentru producție se încheie cu pregătirea unui caiet de sarcini pentru procesele de imprimare și asamblarea originalului Caietul de sarcini al publicației își propune să dea, într-o formă generalizată, instrucțiuni specifice privind organizarea proceselor de tipărire necesare pentru realizarea unei cărți Caietul de sarcini este o comandă a editorului pentru o tipografie; prin urmare, informațiile sau instrucțiunile raportate în acesta sunt obligatorii pentru ambele părți și este firesc ca ambele părți să fie răspunzătoare pentru încălcarea sau modificarea termenilor caietului de sarcini Fișele de specificații sunt tipărite în prealabil sub formă de chestionare care acoperă toate procesele de producție Lucru la galere cărți Toate instrucțiunile sunt aranjate în ordinea secvenței-operare a proceselor de producție Editorul tehnic întocmește caietul de sarcini în două sau trei exemplare, dintre care unul se returnează editurii după semnarea de către un reprezentant al tipografiei, confirmând acceptarea comenzii și a condițiilor de execuție prevăzute în caietul de sarcini Caietul de sarcini trebuie să aibă data întocmirii, semnătura proiectantului publicației, șeful departamentului de producție Caietul de sarcini se aprobă de către directorul sau directorul adjunct al editurii Compilarea originalului constă în selectarea într-o anumită ordine a tuturor părților manuscrisului (copia principală, tabele și concluzii duplicate, titluri duplicate, legendele figurilor, materiale ilustrative, schițe ale titlului, coperta, coborâri etc ) , numerotându-le pe grupe și în ambalarea originalelor: originale text - într-o mapă rezistentă sau în plicuri de carton special realizate pentru depozitarea originalelor, corespunzătoare dimensiunii și volumului originalului, și originale cu ilustrații - în mape strânse (cu clape) sau în plicuri puternice LUCRU LA AURURI În această etapă, se verifică corectitudinea principiilor de tipărire a clădirii alese de proiectant și calitatea performanței tipăririi și, de asemenea, oferă instrucțiuni privind aspectul cărții pe baza principiilor dezvoltate în proiectul de proiectare Prelucrarea galerelor constă în următoarele operații: verificarea corectitudinii setului și a instrucțiunilor proiectantului date de acesta în original și caietul de sarcini; verificări pentru corectarea corecțiilor efectuate în bucătării și contabilizarea modificărilor de tipare asociate cu aceste corecții; verificarea calității și mărimii formelor de reproducere: calcularea volumului publicației; calcularea aspectului și aspectului paginilor folosind metode editoriale și tehnice de aspect; aspectul de marcaj (organizarea coborârilor, aspectul ilustrațiilor și a altor elemente ale cărții) sau aspectul acesteia; prelucrarea elementelor de titlu ale cărții; sistematizarea instrucțiunilor pentru layout (specificație layout); layout și trimiterea materialelor pentru layout Verificarea corectitudinii setului ar trebui să fie precedată de o revizuire a caietului de sarcini, a schițelor disponibile și a notelor pentru a restabili complet tehnicile de proiectare ale acestei ediții în memorie Ei verifică corectitudinea setului în două direcții: prin elemente individuale (revizuire analitică) și prin coerența globală a designului (revizuire sintetică) Scopul revizuirii analitice, sau a parcurgerii pe grupe și elemente ale cărții (tabele, concluzii, titluri, sistem de selecție, corectitudinea paragrafelor etc ) este de a obține unitatea și corectitudinea în construcția acelorași tipuri de elemente de formă de tipărire Fără îndoială, locurile nelucrate ar trebui lăsate în probe sau rezolvarea acestora ar trebui amânată până la primirea foilor tipărite Scopul revizuirii sintetice este o evaluare generală a corectitudinii și coerenței principiilor de proiectare și introducerea acelor modificări, * Tehnica de editare tehnică care sunt necesare pentru clarificarea, finalizarea și asigurarea integrității designului publicației La revizuirea corecțiilor de corectare, editorul tehnic trebuie să verifice nu numai natura acestor corecții (adică dacă se referă la o modificare a textului continuu sau la o compunere complexă), ci și să ia în considerare toate inscripțiile și comentariile făcute de corectori cu privire la tehnici de formatare; evalua corecturile facute in ceea ce priveste corectarea cea mai potrivita a formularului Nu este neobișnuit ca o abundență de editări necalificate sau neregulate să facă o bucătărie să pară murdară, deși există, de fapt, puține corecții în ea; în aceste cazuri, este necesar să se transfere editarea în duplicat pentru a simplifica și a facilita corectarea formularului în tipografie Când vizualizează clișee cu linii, acestea verifică caractere și simboluri gravate, întreruperi în linii continue, linii aplatizate sau deformate și dacă elementele de text din clișeu sunt suficient de clare Se recomandă controlul clișeelor nu numai prin imprimeuri, ci și prin clișee în natură, deoarece unele defecte (deformarea liniilor de-a lungul marginilor locurilor albe în care placa a fost bătută în cuie pe bloc etc ) ar putea apărea după primirea imprimeurilor de la lor În clișeele de autotip, ele verifică, în plus, dacă există puncte gravate puțin adânc, linii ondulate între puncte ca urmare a finisării cu o gravor, precum și corectitudinea (în ordine) rasterului aplicat prin zincografie liniaturii Când verificați clișeele pentru lucrări multicolore, trebuie acordată atenție acurateței potrivirii culorilor Deoarece orice defecțiuni tehnice ale clișeului necesită timp pentru revizuire, este mai oportun să se evalueze calitatea clișeului nu atunci când se prelucrează galere, ci imediat după primirea clișeului din zincografie După evaluarea calității setului în probe și a calității clișeelor, trebuie să trecem la calculul volumului ediției Numărarea numărului de linii de tipărire trebuie făcută separat pentru fiecare element al cărții: text, tabele, clișee, titluri etc d ; rezultatele calculării volumului de text după numărul de rânduri pe care le ocupă sunt înregistrate pe fiecare bucătărie separat, în colțul din stânga jos al bucătăriilor, ținând cont de toate modificările, completările și abrevierile de corectare Calculul volumului (în rânduri) ocupat de tabelele situate în interiorul textului galerelor se poate efectua după măsură, împreună cu întregul text, după mărimea fontului textului principal; tabelele de pe bucătării separate sunt calculate în înălțime pe măsura fontului principal Calculul volumului (în rânduri) ocupat de clișee, format sau cu jante, se face în înălțime pe măsură a fontului principal cu adăugarea dimensiunii fațetelor și a spațiilor Clișeele defensive se calculează în funcție de suprafața pe care o ocupă în liniile setului astfel: lățimea clișeului în pătrate (inclusiv fațeta) se înmulțește cu numărul de linii cu înălțimea clișeului (inclusiv punctul clișeului) , fațete, semnătură și spațiere) iar lucrarea este împărțită la formatul stabilit (lungimea liniei) De exemplu, un clișeu (inclusiv fațete) are pătrate lățime și de linii înălțime; aceasta dă în produsul , și cu Lucru la galere tastând pe pătrate, aria clișeului în liniile setului va fi egală cu cu un rest sau linii (cu rotunjire) din formatul setului complet Pauzele pentru tabele, titluri, note de subsol, formule etc se calculează prin înmulțirea mărimii adoptate pentru întreruperea în liniile setului cu numărul total de astfel de întreruperi; de exemplu, dacă suma titlurilor în raport cu textul este egală cu rânduri, atunci cu de titluri numărul de linii de spații albe va fi Notele de subsol sunt lovite pe o parte, astfel încât numărul de linii de spații albe este egal cu numărul de note de subsol Coborârile sunt numărate în liniile fontului principal pentru fiecare coborâre separat; dimensiunea coborârii se adaugă la numărul total de linii de text din secțiunea sa Împărțind numărul total de linii numărate din publicație (text, clișee, tabele, spațiere etc ) la înălțimea planificată a liniei de tipărire în linii, obținem numărul de linii din publicație Dacă adăugăm mai multe pagini pentru titlu, obținem volumul total al publicației, a cărui împărțire la numitorul cotei de frunze va da numărul de foi tipărite din carte „Cozile” ( / , g/ , foaie) trebuie eliminate prin tehnici editoriale, care includ: creșterea înălțimii benzii cu una sau două linii, eliminarea liniilor de capăt (pentru a se potrivi benzile de capăt, reduceți mai multe paragrafe) într-una, reduceți dimensiunea distanțierilor, sigilați concluziile prin îndepărtarea furnirurilor de pe ele); utilizarea volanelor pentru mesele cu format îngust; montaj-ilustrații compactate pe benzi; înlocuirea titlurilor situate în rânduri separate cu titluri selectate După determinarea înălțimii liniei de tipare în liniile de font ale mărimii principale, trebuie să se procedeze la marcarea liniilor de tipare prin bucătării sau layout, în funcție de condițiile de emitere a publicației Pentru a face acest lucru, înarmați cu o riglă tipometrică, se fac numărări de linii, ținând cont de toate condițiile de aranjare (coborâri, pauze, așezarea tabelelor, note de subsol etc ) în benzi și după fiecare numărare a benzilor se trasează o linie cu un creion colorat de-a lungul marginii stângi a bucătăriei; sub riglă indicați numărul benzii următoare Există două tipuri de aspect: ) aspect schiță, ) aspect tridimensional Într-un proiect de proiect, ei se limitează de obicei la realizarea unui aspect al pantelor și al unui aspect al benzilor individuale cu aspect complex Pentru dispunerea coborârilor se ia hârtie în formatul publicației și pe ea sunt așezate elementele care alcătuiesc coborârea, indicând dimensiunile și fonturile, distanțele (spațiile) dintre elemente, condițiile de închidere a acestora, etc Aspectele benzilor cu aspect complex sunt realizate prin lipirea imprimeurilor ilustrațiilor pe un loc ales pentru acestea pe bandă; spațiul liber este acoperit cu linii de creion, înfățișând în mod convențional liniile setului Puteți lipi imprimeuri cu clișee pe foi de hârtie în ordinea succesiunii lor și lângă ele indicați numerele de galere ale setului căruia îi aparțin Un aspect tridimensional necesită calculul atent al fiecărei benzi, postarea textului (din dovezi) și imprimarea ilustrațiilor pentru Tehnica de editare tehnică publicația în ansamblu Acest aspect vă permite să vedeți întregul aspect al cărții în avans, înainte de aspectul în tipografie și, deja, atunci când postați aspectul, luați măsuri pentru a elimina deficiențele, „cozile” Datorită aspectului tridimensional, aspectul în tipografie este accelerat, deoarece aspectul vă permite să distribuiți munca pe o singură carte între mai mulți designeri de layout Realizarea unui aspect de carte dintr-un manuscris, vezi mai sus, la pp - , Sistemul general de amenajare ar trebui să fie stabilit în instrucțiunile de amenajare, mai ales dacă aceste instrucțiuni diferă de cele date în caietul de sarcini atunci când a fost comandat setul Toate lucrările din bucătării trebuie să fie semnate și anume: pe prima bucătărie din colțul din stânga sus se face o inscripție cu următorul cuprins: „Dovezi (de la numărul de așa și la numărul de așa și cutare) după corectare ” și se pune semnătura redactorului tehnic În cazul în care galerele au nevoie de verificare suplimentară, acestea ar trebui să fie solicitate pentru verificare, în acest caz, inscripția: „Dați pentru verificare” Anteturile și subsolurile sunt rescrise ca duplicate - separat pentru paginile din dreapta și separat pentru cele din stânga, indicând numărul de repetări ale fiecărei rânduri în funcție de numărul de pagini pe care vor fi plasate PREGĂTIREA ORIGINALULUI PENTRU REPUBLICARE O reeditare atunci când este reprodusă în tipar poate fi o reeditare stereotipată (din matrice fără modificare) sau o reeditare dintr-un set nou când ediția a suferit unele modificări În cazul în care ediția matrițată nu a suferit modificări și matricele scoase din set în timp util au fost păstrate în stare bună, matricele sunt verificate în benzi față de originalul aprobat pentru retipărire Sunt supuse controlului punctele matricelor, corectitudinea impunerii benzilor pe foaie și numărul benzilor de matrice În special, este necesar să se verifice cu atenție dacă clișeele de pe benzi sunt amplasate corect, deoarece este posibil ca în timpul matrixării setul să fi fost editat și clișeele să fi fost îndepărtate din matriță O astfel de precauție este necesară deoarece la turnarea unui stereotip și în procesul de tipărire, cu o atenție insuficientă la o ediție stereotipată față de o ediție verificată de editor, erorile pot trece neobservate Dacă, la citirea originalului unei astfel de retipăriri stereotipate, corectorii au găsit erori, sau dacă erorile au fost în lista de greșeli de scriere sau dacă autorul și editorul au făcut corecturi textului, este necesar să revizuim aceste modificări și să decidă asupra metoda de corectare a formei tipărite - prin lipirea literelor, tăierea și lipirea unei linii întregi sau a unui nou set al întregii benzi și matrițarea secundară a acesteia Dacă corecțiile provoacă reintroduceri, autorul și editorul ar trebui să fie rugați să modifice aceste corecții în așa fel încât să evite reintroducerile Dacă există multe corecții în orice parte a cărții, ar trebui să fie tastate din nou Lucrați pe foi așezate Un grup special este reprezentat de originale pentru retipăriri offset În acest caz, ediția anterioară este folosită ca originală, ale cărei pagini sunt reproduse fotomecanic Paginile reproductibile trebuie să aibă o imprimare clară de aceeași saturație Dacă o reeditare destinată reproducerii fotomecanice a suferit corecții, atunci paginile cu cuvintele și literele corectate sunt tastate din nou, apoi se fac impresii clare din aceste benzi și ele înlocuiesc paginile corectate Cel mai bine este să lipiți o imprimare nouă pe cea veche Metoda de reproducere foto face posibilă publicarea cărților în format mărit și redus față de ediția precedentă La reeditare, unele elemente din titlu, coperta și legatură sunt modificate, cum ar fi anul publicării, numărul ediției etc n Prin urmare, se realizează un nou original pentru elementele titlului Specificațiile pentru a doua ediție diferă de specificațiile pentru prima ediție, în principal, în ceea ce privește modul în care este realizată placa de compoziție LUCRAȚI LA FIȘELE DE AZAR Prelucrarea fișelor așezate constă în revizuirea acestora și evaluarea calității compoziției clădirilor în conformitate cu instrucțiunile date în bucătăriile (în special, verificarea prezenței și succesiunii elementelor coloanei, elementelor titlului, conformitatea cuprinsului cu text etc ); eliminarea încălcărilor secvenței de layout în legătură cu corectarea editorială a autorului; semnarea foilor de machetare pentru tiparire Atunci când se verifică calitatea construirii unui formular de tipărire în foi, verificarea volumului unei cărți este de mare importanță Pentru a estima volumul publicației, este necesar să aveți un set complet de foi de la prima până la ultima Dacă există o abatere de la volumul planificat într-o direcție sau alta, se decide chestiunea acceptabilității noului volum real al publicației; în acest caz, sunt luați în considerare toți factorii (limita de volum pentru publicațiile seriale, limita de hârtie de o anumită calitate pentru o carte, admisibilitatea unei „cozi”) Motivul abaterilor este cel mai adesea un calcul incorect al aspectului, dacă calculul este corect, înălțimea paginii este luată incorect de tipografie sau coborârile sunt incorecte ca dimensiune și loc, aspectul incorect al tabelelor, ilustrațiile (pentru de exemplu, absența volanelor în clișee înguste etc ), încălcări ale dimensiunii distanțierilor etc e Pentru a afla motivele abaterii volumului real de la cel planificat, este necesar să se verifice lungimea a fiecărei fâșii sau comparați dimensiunile coborârilor și prezența lor în locurile indicate cu aspectul, verificați dispunerea meselor, asigurați-vă prin corectare că nu există piese identice dublu plasate ale setului sau goluri în set, în final, estimați dimensiunile benzilor de capăt Controlul descris se efectuează și dacă volumul real corespunde cu cel planificat pentru a verifica calitatea aspectului O sarcină serioasă este eliminarea re-aspectării din cauza corecțiilor editoriale în aspect - schimbări de linie Tehnica de editare tehnică ar trebui, dacă este posibil, să fie eliminate în cadrul aceleiași pagini, folosind atât tehnici tehnice, cât și, de comun acord cu autorul, tehnici editoriale Dintre toate metodele, este necesar să le alegeți pe cele mai eficiente, care oferă cea mai bună soluție problemei cu mai puțină rescriere a textului După verificarea elementelor volum-format, se verifică calitatea setului pentru fiecare element care alcătuiește publicația: tabele, ilustrații, formule, note de subsol, titluri etc În ceea ce privește tabelele, aceștia verifică corectitudinea construcției lor, ținând cont de toate instrucțiunile făcute în dovezi sau în original, corectitudinea amplasării lor în raport cu textul și legăturile către acestea În ceea ce privește ilustrațiile (așezarea clișeelor), acestea nu se limitează doar la verificarea așezării lor în ordine sau a locului lor pe pagină, ci și la verificarea legăturii lor cu textul, așezarea semnăturilor, dimensiunile spațiilor, dimensiunile și fonturile semnăturilor şi corectitudinea setului de explicaţii Titlurile sunt verificate în raport cu fontul (font, dimensiune, stil), corectitudinea textului titlului în sine, locația corectă (în linia roșie, în lateral), utilizarea furnirurilor între linii în versiunea majusculă a fontul, împărțind în părți logic integrale și batându-le din toate părțile Notele de subsol de aceeași natură trebuie să fie uniform separate de text și să aibă semne uniforme ale notelor de subsol etc După verificarea elementelor individuale, este necesar să se efectueze o evaluare sintetică a aspectului prin vizualizarea fiecărei pagini ca întreg Lucrarea foilor ar trebui să se încheie cu o revizuire a elementelor titlului (titlu, coperta, legare) și verificarea conformității cuprinsului cu titlurile și numerele coloanelor După aceea, ar trebui să urmeze semnătura foilor pentru tipărire Editorul tehnic semnează fiecare coală separat pentru tipărire Dacă există multă editare în foi și este imposibil să se garanteze o corecție fără erori, este mai bine să solicitați foi separate pentru verificare Foile semnate pentru tiparire sunt completate in ordine si trimise la tipografie cu o nota speciala La trimiterea primului lot de coli este util să repetați condițiile de tipărire din caietul de sarcini, indiferent dacă acestea s-au modificat de la comandarea publicației sau nu s-au schimbat La semnarea pentru tipărire este obligatorie rezolvarea finală a eliberării hârtiei pe care se vor tipări coperta, inserțiile etc (culoare, format, greutate, glazură), precum și numărul și culoarea cernelurilor Vopselele trebuie indicate fie prin desemnarea numărului (conform catalogului), fie a clasei (tipărire, ilustrare, gravură etc ); pentru cernelurile colorate, în acest din urmă caz, este necesară atașarea mostrelor de culoare prin lipirea unei amprente pe hârtie în această culoare sau aplicarea de acuarele, guașă de culoare la care trebuie aproximată cerneala de tipar De asemenea, este necesar (în funcție de numărul de culori, de tiraj și de dimensiunea coperții) să se indice metoda celei mai raționale imprimări; de exemplu, coborâri combinate de culori care reduc numărul de rulări de vopsea Lucrul pe foi goale LUCRAȚI PE FOI ALBE, COPII DE SEMNAL ȘI CONTROL În timpul procesului de imprimare, este foarte util să vizualizați periodic foile goale de la aparat pentru a preveni eventualele probleme de imprimare Se recomandă vizualizarea colilor goale pentru imprimare plată la fiecare - mii de imprimări, pentru imprimare rotativă - la fiecare - mii de imprimări Lucrarea asupra exemplarului semnal, iar uneori asupra copiei de control (din tiraj) se reduce la verificarea calitatii tiparirii si a proceselor de legare si legare Fără aprobarea copiei semnal, nu se poate efectua producerea ulterioară a tirajului; copia semnal este teoretic un model după care se va face şi se va accepta circulaţia La vizualizarea foilor goale se evaluează calitatea tipăririi (uniformitatea presiunii, înregistrarea corectă, intensitatea cernelii, asezonarea corectă a formelor de reproducere, coborârea și aspectul corect), iar la vizualizarea copiilor de semnal și control, pliere (fără distorsiuni, cute) , tunderea (linie de tăiere dreaptă, uniformitatea marginilor, curățenia tăieturii), cusut (rezistență, aplicarea corectă a instrucțiunilor de specificare privind materialele, numărul de capse, ochiuri), acoperire, legare (în special, introducerea unui bloc în coperți, uniformitatea marginilor, potrivirea netedă și completă a hârtiei de capăt și a acoperirii pe coperți, absența bulelor, corectitudinea atașării acesteia etc ), materialele folosite pentru legare (cotor, colțuri) Semnătura afirmativă pe copia semnalului determină cursul proceselor ulterioare și este ultimul moment în proiectarea cărții Tipografia nu poate produce tiraj dacă exemplarul semnal nu are semnătura persoanelor responsabile ale editurii Un element foarte esențial al muncii în domeniul editării artistice și tehnice este o analiză critică a unei cărți publicate din punctul de vedere al designului acesteia Acest lucru permite nu numai să se țină cont mai precis de calitatea editării artistice și tehnice, dar și să se vadă greșelile, pentru a preveni repetarea lor în alte cărți Noțiuni de bază pentru proiectare lista bibliografică Lista bibliografică de mai jos include cărți și articole despre probleme de design (în limba rusă), legate direct sau indirect de toate subiectele discutate în această lucrare Această listă nu acoperă toate cărțile și articolele despre probleme de design: până în , au fost publicate aproximativ de două ori mai multe cărți și au fost publicate semnificativ mai multe articole Lista include doar cele mai importante lucrări Multe dintre aceste lucrări sunt semnificativ depășite sau prezintă deficiențe metodologice semnificative, care sunt discutate în adnotări Utilizarea abil, atentă, critică chiar și a literaturii vechi sau inconsecvente din punct de vedere metodologic într-un număr de cazuri poate fi totuși utilă cititorului Unele dintre aceste lucrări oferă informațiile faptice necesare, altele conțin gânduri individuale care merită atenție, iar altele conțin material ilustrativ de mare valoare I LUCRĂRI GENERALE DE PROIECTARE ȘI REDACȚIA ARTISTICĂ ȘI TEHNICĂ A CĂRTII CĂRȚI Bauer F O carte ca creație a tipografiei M -L , GIZ, pag Lucrare de traducere, teoretic depăşită, subliniind importanţa aptitudinilor de tipar în proiectarea cărţii Belcikov I F Fundamentele editării tehnice a cărții sovietice M , Gizlegprom, pagini Designul extern al manualului Ed al -lea M , „Lucrătorul de la Moscova”, p Una dintre primele încercări de normalizare a designului manualelor școlare Ediția este foarte depășită Gessen L I Designul cărții Ed al -lea L , OGIZ, pag Cartea reflectă tendințele în designul cărților care au existat la editurile sovietice la începutul anilor și sunt acum învechite Guillo G G și Konstantinov D V Designul cărții sovietice M -L , Gizlegprom, pagini Cartea acoperă în detaliu problemele editării tehnice Kissin BM Design grafic al cărții M , Gizlegprom, pag Lucrarea este parțial depășită Nazarov A I Câteva probleme ale designului cărții sovietice M , tipografii și edituri VNITO, p Nazarov AI Despre cultura producției de carte M , Gospolitizdat, Renner P Tipografia ca artă M , GIZ, p Opera de traducere a artistului cărții, care are defecte teoretice (apropierea de constructivism) * Lista bibliografică Reformatsky AD Ediția tehnică a cărții M , Gizlegprom, , pagini Lucrarea este parțial depășită Din cretă, dar în MS Pentru a ajuta editorul de artă M , Gizlegprom, pagini O expunere populară a unor probleme de design de cărți ARTICOLE DE JURNAL Belchikov I F Design de cărți ale editurilor regionale și regionale „Producție tipografică”, , nr Weber T G și Patsina A V Ridică cultura designului de carte „Producție tipografică”, , nr Voyetsa S V Statutul și sarcinile de proiectare a cărții ucrainene sovietice „Producție tipografică”, , nr Dubrovina L Pentru îmbunătățirea calității publicării unei cărți pentru copii „Producție tipografică”, , nr - Ilyin B M și Dronov A P Munca unui redactor tehnic în noile condiții „Producție tipografică”, , nr Istrin V A Condiții tehnice pentru proiectarea manualelor pentru școlile primare și gimnaziale „Producție tipografică”, , nr Istrin V A Condiţii tehnice pentru proiectarea publicaţiilor de literatură politică „Producție tipografică”, , nr Istrin V A Condiții tehnice pentru proiectarea publicațiilor de ficțiune „Producție tipografică”, , nr Istrin V A Condiții tehnice pentru proiectarea publicațiilor populare și de producție-instructiv „Producție tipografică”, , nr Kamensky A Viața, carte, ilustrație „Art”, , nr Kaftanov F V Design de carte analfabet „Producție tipografică”, , nr KirnarskayaA A Pregătirea de poezii originale pentru compunere „Producție tipografică”, , nr Kontorovich A I Aspectul unui manuscris de carte tehnică cu o metodă nelimitată de publicare „Producție tipografică”, , nr Kontorovich A I Pentru a crește rolul editorului tehnic - designerul cărții „Producție tipografică”, , nr Kotelenets A I Nivel superior de design artistic și performanță tipărită a cărților „Producție tipografică”, , nr Kotov A K Pentru îmbunătățirea în continuare a calității ilustrației publicațiilor de ficțiune „Producție tipografică”, , nr Kravchenko K S , Nikiforov B S Cultura cărții sovietice „Producție tipografică”, , nr Luhtein P , Soonpää L , Treuman X Cartea estonă „Producție tipografică”, , nr Mozalevsky I I Despre designul cărții „Producție tipografică”, , nr Nakoriakov N P Proiectarea cărților despre inovatorii în producție „Producție tipografică”, , nr Popov V V Despre designul tipărit al edițiilor jubiliare ale lucrărilor lui A S Pușkin „Producție tipografică”, , nr Popov V V „Biblioteca romanului sovietic” „Producție tipografică”, , nr I Popov V V Ediții noi ale operelor lui N V Gogol „Producție tipografică”, , nr Svetlova N Ediții aniversare ale lui Pușkin „Art”, , nr Svetlova N , Burov K Îmbunătățiți calitatea designului cărții „Art”, , nr S și m a k i n G Despre deficiențele în proiectarea seriilor de masă „Producție tipografică”, , nr Smelyan în M Despre designul romanului de A A Fadeev „Tânăra gardă” „Producție tipografică”, , nr Lista bibliografică Sobolev Yu A Câteva probleme de înregistrare a literaturii agricole de masă „Producție tipografică”, , nr Somorov B A Condiții tehnice pentru proiectarea publicațiilor oficiale documentare și de referință „Producție tipografică”, , nr Somorov B A Îmbunătățiți designul manualelor pentru școlile primare și gimnaziale „Producție tipografică”, , nr Tysler I E Pentru îmbunătățirea ulterioară a ediției lucrărilor complete „Producție tipografică”, , nr Tyapkin B G Despre proiectarea externă a seriei de masă „Producție tipografică”, , nr Îmbunătățiți calitatea tipăririi și a designului cărților „Producție tipografică”, , nr Chizhova I B Design artistic și poligrafic al cărților în Goslitizdat „Producție tipografică”, , nr Yatsenko G Carte politică - design artistic și tehnic de înaltă calitate „Producție tipografică”, , nr II LUCRĂRI PE ELEMENTE INDIVIDUALE DE DESIGN CĂRȚI CĂRȚI Adaryukov V Ya Bibliografia fonturilor de cărți rusești M , GIZ, pagini Carte de referință cu câteva ilustrații interesante Brylov G A Ilustrație într-o carte, revistă și ziar M -L , OGIZ, p Separați observațiile interesante fără a generaliza concluziile Gessen L I Aspectul ilustrațiilor din carte L , Gizlegprom, pagini Lucrarea reflectă tendințe învechite în designul cărții sovietice, care a existat la începutul anilor Guillo G G Ghid de tastare matematică M -L , GIZ, pag Guillo GG Tipuri complexe de compunere de cărți M -L , GIZ, pag Hollerbach F Coperta modernă LED Academia de Arte, pagini Ilustrații interesante Declarațiile sunt de natură formalistă Arta grafică în URSS LED Academia de Arte, pagini Colecție cu câteva informații despre starea designului cărții în anii Petrin V A Materiale pentru proiectul standard de format M , OGIZ, p Catalog de fonturi de titlu pentru mașina de turnare în linie SK M g Glavpoligrafprom, p Coperta de artiști din Leningrad în L , Institutul de Cercetări pentru Știința Cărții, pagini Exemple de coperți interesante pentru timpul lor Textul este depășit Pisarevsk și y D A Fonturile și construcția lor L , ediţia autorului, p Un album de fonturi desenate manual de artiști din anii cu articole introductive Ediția este foarte depășită Smelyanov M S embosare pe legături M , Gizlegprom, p Fonturi tipografice și accesorii M , Soyuzpoligrafprom, pagini Mostre de fonturi gart și din lemn produse de turnătoria de tipografii și de uzinele mecanice ale Glavpolygraphizdat în Chegodaev A D Modalități de dezvoltare a graficii cărții sovietice rusești M , „Arta”, pagini O lucrare grozavă care evidențiază o serie de probleme importante ale graficii cărții și caracterizează munca ilustratorilor de frunte ai cărții sovietice Lista bibliografică Yap i c g a l A G Baza grafică a fontului civil rus M , Gizlegprom, p Cercetări științifice și istorice asupra izvoarelor de tip civil petrin Sh i ts g a l A G font de cărți desenate rusești ale artiștilor sovietici M , „Arta”, p Un caiet de schițe bine publicat de fonturi desenate manual, cu ceva text introductiv Sh și cg și l A G Font și ornament, partea I M , MZPI, p Rezumat tipărit al prelegerilor susținute la MZPI ARTICOLE DE JURNAL Beketov I Note despre modelul din carte „Producție tipografică”, , nr Beketov I Principiul ornamentului cu un anumit număr de variante „Producție tipografică”, , nr Beketov I I Despre cartea sovietică și ornamentul tipografic „Producție tipografică”, , nr Belcikov I F Consultație privind designul cărții „Producție tipografică”, , nr , , Herzenberg V Ilustraţie de carte Art, , Nr Dmitrieva N Despre ilustrare de carte Art, , nr Dobkin S F Despre proiectarea manualelor școlare „Producție tipografică”, , nr Efimov B Despre grafica ucraineană „Art”, , nr Ilyinsky B D Editarea tehnică a textelor matematice „Producție tipografică”, , nr Și tr și n VA Noi formate de cărți și reviste „Producție tipografică”, , nr Karava un anume ornament tipografic de tipar sovietic N Ya „Producție tipografică”, , nr K a s i i V Despre neajunsurile graficii de carte din Ucraina „Arta”, , nr Kisin B M Despre decorare și „decor” „Producție tipografică”, , nr - Kissin BM Despre formalism în ilustrarea unei cărți „Producție tipografică”, , nr Ilustrațiile lui Kravchenko K Pyotr Sokolov pentru „Suflete moarte” de N V Gogol „Art”, , nr Kravchenko K Imaginile lui Gorki în opera artiștilor sovietici „Art”, , nr Lazarevski Iv Ilustratori de ficțiune „Producție tipografică”, , nr - Nazarov A I Despre proiectarea externă a publicațiilor Academiei de Științe a URSS „Producție tipografică”, , nr Piskarev N I Noi decorațiuni de tipar „Producție tipografică”, , nr Reshetov S I Îmbunătățiți calitatea aspectului ilustrativ „Producție tipografică”, , nr , Rudshtein M L Ediția de mese speciale „Producție tipografică”, , nr I Tagirov F Statutul și perspectivele dezvoltării fonturilor tipărite în URSS „Producție tipografică”, , nr - Tagirov F Sh Dezvoltarea de desene pentru noi fonturi este o măsură importantă pentru îmbunătățirea designului publicațiilor „Producție tipografică”, , nr Telingater S B Fonturile artiștilor sovietici „Producție tipografică”, , nr ) Ushakova M N Un nou font pentru ficțiune „Producție tipografică”, , nr Pogodaev A Despre ilustrarea cărții „Art”, , nr Lista bibliografică III GOST ȘI CONDIȚII TEHNICE PRIN ELEMENTELE SI MATERIALELE DESIGNULUI CARTII TU GIP - Cărți și reviste Design de imprimare M , „Artă”, (Programat pentru revizuire în ) GOST - Hârtie pentru imprimare (tipografică, litografică, offset, pentru imprimare intaglio) M , Standartgiz, GOST - Hârtie plasticată M , Standartgiz, GOST - Hârtie de cartografiere M , Standartgiz, GOST - Lucrări tipărite în format de carte și reviste M , Standartgiz, GOST - Cărți și reviste Formate de publicare M , Standartgiz, În , era în proces de revizuire (clarificarea și extinderea utilizării formatelor) TU PP - Cărți și reviste Compunerea formatelor de bandă, aspectul și dimensiunile marginilor M , „Arta”, În , acestea au fost revizuite în legătură cu revizuirea GOST - GOST - Fonturi tipografice M , Standartgiz, În , a fost revizuit în direcția extinderii gamei de fonturi Instrucțiuni tehnologice pentru procesele de tipărire M , „Arta”, Aspectul unui set de carte și reviste Productie si instructiuni tehnice M , Glavpoligrafizdat, Reguli tehnice pentru pregătirea și proiectarea materialului ilustrativ pentru publicațiile de carte și reviste tipărite în mod tipografic M , Gizlegprom, Parțial depășit TU PP - Procese de broșare în fabricarea de cărți și reviste - aplicații, sisteme de dimensionare și materiale M , „Artă”, TU PP - Legături de cărți — clasificare, sistem de dimensionare, materiale și aplicații M , „Arta”, GOST - Hârtie de acoperire M , Standartgiz, GOST - Hârtie de scris colorată M , Standartgiz, TU industria hârtiei - Hârtie de acoperire în relief GOST - Hârtie de capăt M , Standartgiz, OST NK Les / Legătură și cutie din carton Moscova, Standartgiz, GOST - Presspan M , Standartgiz, GOST - Culoarea cartonului pentru coperți întregi din carton M , Standartgiz, GOST - Legare carton calibrat M , Standartgiz, GOST - Legator calico M , Standartgiz, GOST - Pânză de legare nr (lederine) M , Standartgiz, GOST - Imitaţie de piele M , Standardgiz TU PP - Amprentă în produse editoriale M , „Artă”, IV LUCRĂRI GENERALE PRIVIND POLIGRAFICĂ ȘI MATERIALE POLIGRAFICE PROIECTE PENTRU ANGAJATII EDITORILOR CĂRȚI Bauer F Manual pentru compozitori M —L , GIZ, pag Vinnik M M Tipografie multicoloră M , „Arta”, pagini Dobkin S F Fundamentele producției de imprimate M , „Artă”, pagini Istrin V A Ştiinţa materialului poligrafic M , „Arta”, pagini Scurte informații despre afacerea tipografică (cu de desene), întocmite de Pyotr Kolomnin, Sankt Petersburg, pagini Popov VV Curs general de poligrafie Ed: a -a M , „Arta”, p Lista bibliografică Suvorov P I Curs scurt de procese reproductive M , Gizlegprom, Manualul imprimantei Tt I si II M , tipografii și edituri VNITO, pagini (vol I), pagini (vol II) ARTICOLE DE JURNAL Alekseeva E I Despre calitatea tipăririi cărților „Producție tipografică”, , nr Gankina E Despre calitatea designului publicațiilor editurii de carte tătară „Producție tipografică”, , nr Popov VV Note despre calitate „Printing production”, , A® ; , nr Tumanov cue R F Salvarea în proiectarea cărții „Producție tipografică”, , nr Eidelnant I B Deformarea unui punct de tipar la imprimare „Producție tipografică”, , nr Pentru o creștere suplimentară a cantității și îmbunătățirea calității tuturor tipurilor de imprimate „Producție tipografică”, , nr I Note de calitate „Producție tipografică”, , nr - ; , AI G, , nr Despre calitatea poligrafică a publicaţiilor de artă „Producție tipografică”, , nr V LUCRĂRI DESPRE ISTORIA CĂRTII CĂRȚI Adaryukov V Ya și Sidorov A A (ed ) carte în Rusia Tt I, II GIZ, ; , pagini (Vol I); p (II vol ) O colecție de articole de diferite calități despre istoria cărților pre-revoluționare din Rusia; în mare măsură învechit Bakhtiarov A A Istoria cărții în Rus' Sankt Petersburg, pagini O scurtă prezentare generală a afacerii de carte și tipărire din Rusia este în mare parte depășită Bulgakov F I Istoria ilustrată a tiparului și a artei tipografice Sankt Petersburg, pagini Muncă de compilare abundent ilustrată; mult este depășit Katsprzhak E I Istoria scrisului și a cărților M , „Arta”, pagini O schiță scurtă, bine ilustrată, a dezvoltării cărții scrise de mână și tipărite Kuzminsky K S Ilustrație realistă rusă a secolelor al XVIII-lea și al XIX-lea M , Izogiz, pag K ufa e în M N Istoria cărții rusești a secolului al XIX-lea L , „Începuturile cunoașterii”, pagini Eseu istoric și teoretic despre rolul cărților în viața societății ruse din secolul al XIX-lea Lebedev G E Ilustrație de carte rusească a secolului al XIX-lea M , „Arta”, p O schiță interesantă, uneori nu complet exactă, a dezvoltării graficii cărților rusești pre-revoluționare, bine ilustrată L ibrovich S Ya Istoria cărții în Rusia Tt I-II SPb -M , t-in Wolf, - p (vol I); p (vol II) În multe privințe, o schiță depășită destul de detaliată a dezvoltării vechii cărți tipărite rusești (până în secolul al XIX-lea) Lou Kotka Ch Dezvoltarea scrisului M , Editura de literatură străină, p Lucrări traduse din cehă, care conțin o mulțime de materiale factuale interesante, acoperite metodologic uneori incorect Lyublinsky V S Producția de carte în trecut L , LON ITO, „Universitatea Publică”, p Scurtă schiță a dezvoltării unei cărți predominant occidentale Lista bibliografică Muratov M V Afacerea cărților în Rusia în secolele al XIX-lea și al XX-lea M , OGIZ, pag Nazarov AI Eseuri despre istoria editurii sovietice M , art pagini Sidorov A A Istoria designului cărților rusești M , Gizlegprom, pagini Sidorov A A Gravura de carte veche ruseasca M , Editura Academiei de Științe a URSS, pagini Shchelkunov M I Istoria, tehnica, arta tiparului M , GIZ, pagini Muncă compilativă, majoritatea capitolelor sunt depășite, în special capitolele despre istoria cărții rusești Shnitser Ya B Istoria generală ilustrată a literelor Sankt Petersburg, Societatea Marx, pagini Lucrarea este foarte depășită, ilustrațiile sunt interesante Egger E Istoria cărții de la apariția ei până în zilele noastre, Sankt Petersburg, p O scurtă istorie a tipăririi, foarte depășită ARTICOLE DE JURNAL Vinogradov G Moscova este locul de naștere al tipăririi cărților rusești „Producție tipografică”, , nr Solovyov N V Ilustrație de carte rusească din secolul al XVIII-lea Retipărire din revista „Anii vechi”, , iulie-septembrie Shitsgall AG Despre lucrarea lui Leonardo da Vinci privind construcția tipului „Producție tipografică”, , nr Shitsgal A G Tratate ale Renașterii despre construcția tipului Culegere de lucrări MZPI M , , nr VI LUCRĂRI DEDICATE DESIGNĂTORILOR DE CĂRȚI INDIVIDUALE ȘI EXPOZIȚIILOR DE CARTE CĂRȚI Ginzburg I Grafică de Yuri Petrov L , LOSSH, p Gollerbakh E F Grafică B M Kustodiev L , GIZ, p Cartea are multe ilustrații interesante Textul este depășit Krukovskaia S M Iskander Ikramov Tașkent, Editura de Stat a RSS uzbecă pagini Lobanov V M Grafică de carte de E E Lansere M , Gizlegprom, pagini (Maeștri în design de carte) Sidorov A A I F Rerberg M , Gizlegprom, de pagini (Maeștri în design de carte) Sokolnikov M P N V Kuzmin M , Gizlegprom, de pagini (Maeștri în design de carte) Sokolnikov M P S Pojarski M , Gizlegprom, de pagini (Maeștri în design de carte) Sokolnikov M P M V Matorin M , Gizlegprom, de pagini (Maeștri în design de carte) Sokolnikov M P G V Smelova M , Gizlegprom, de pagini (Maeștri în design de carte) Sokolnikov M P G I Fisher M , Gizlegprom, pagini (Maestrii; design de carte) Prima expoziție a artiștilor de carte Catalog M , MOSSh, A doua expoziție a artiștilor de carte Catalog M , MOSSh, A treia expoziție a artiștilor de carte Catalog Moscova, Uniunea Artiștilor din Moscova, A patra expoziție a artiștilor de carte Catalog M , MOSSh, A cincea expoziție de lucrări ale artiștilor cărții Catalog M , MOSSh, Primele patru cataloage au reprodus mostre din munca graficienilor și ilustratorilor cărții; sunt articole introductive Grafica cărții Leningrad L , LOSSH, Catalogul expoziției; se oferă o descriere generală a unui număr de designeri grafici, există reproduceri ale lucrărilor lor Lista bibliografică ARTICOLE DE JURNAL Akimova L Noua lucrare a lui N N Jukov „Art”, , nr Despre ilustrațiile pentru cartea lui B Polevoy „Povestea unui om adevărat” Varshavsky L Artist și cultura de carte (la expozițiile de grafică de carte de la Moscova și Leningrad) „Producție tipografică”, , nr Gelberg S A Artiști letoni din industria tipografică „Producție tipografică”, , nr Herzenberg V Expoziție de lucrări de A I Kravchenko „Art”, , nr Istrin V A Expoziție de design de carte „Producție tipografică”, , nr - K a s i n V Despre artiştii cărţii Ucrainei sovietice Artă, , nr Kravchenko K S Prima expoziție a artiștilor de carte „Producție tipografică”, , nr Kravchenko K A treia expoziție de cărți și grafică de Goslitizdat „Producție tipografică”, , nr Kravchenko K D N Kardovsky (cu ocazia celei de-a -a aniversări de la moartea sa) Art, , nr Lazarevski Iv Dmitri Andreevici Bazhanov „Producție tipografică”, , nr j Laptev L Despre ilustrațiile lui D Shmarinov pentru romanul lui L N Tolstoi „Război și pace” „Art”, , nr MS Despre expoziția de cărți și grafică a lui Goslitizdat Art, , nr Murina E Gravuri de Andrey Goncharov „Arta”, , nr Nikiforov B Ilustratori de cărți pentru copii „Arta”, , nr Popov V V Prin sălile expoziţiei „Producție tipografică”, , nr Svetlova N Expoziție de cărți pentru copii „Producție tipografică”, , nr Svetlova N Grafic talentat (despre expoziția de lucrări de Nikita Favorsky) „Art”, , nr Sokolova N „Foma Gordeev” în desenele lui Kukryniksy „Art”, , nr Ilustrațiile lui Sokolova N Kukryniksy pentru romanul lui M Gorki „Mama” (Note asupra unei serii de desene) „Art”, , nr Sokolova N artiști sovietici la Gogol Art, , nr Ilustrațiile lui Sokolova N Plastov pentru povestirile lui Cehov „Art”, , nr Sokolnikov M I Maestru în design de carte „Producție tipografică”, , nr - Despre opera lui Evg Kogan Sokolnikov M Gravura și tiparul în arta lui N I Piskareva „Producție tipografică”, , nr Tverdovsky V P , Kaftanov F V Despre unele rezultate ale expoziției de cărți și grafică ucraineană de la Moscova „Producție tipografică”, , nr Telingater S B Artistul de carte Ilyin „Producție tipografică”, , nr ' ■ : ( ' Telingater S B A cincea expoziție de lucrări ale artiștilor de carte la Moscova „Producție tipografică”, , nr , < Tolstoi V Ilustrație de carte Expoziție de artă a Uniunii în „Art”, , nr ChizhovaI B Despre expoziţia de cărţi şi grafică a lui Goslitizdat „Producție tipografică”, , nr Artistul cărții este N A Sedelnikov „Producție tipografică”, , nr Artistul cărții este Ya D Egorov „Producție tipografică”, , nr CUPRINS Cuvânt înainte cinci Introducere Prima parte Elemente și instrumente de design de cărți Capitolul întâi Formate de publicare și formate de compunere Definiția și denumirile formatelor Dimensiuni de hârtie de imprimare Formate de publicare Compunerea formatelor de benzi, dimensiunile marginilor și rapoartele Capitolul doi Font Conceptul de font și clasificarea fonturilor Caracteristicile principalelor mostre istorice de fonturi rusești Lizibilitatea fontului Cerințe de producție și tehnice pentru designul fonturilor Economia fonturilor Caracteristicile fonturilor moderne Fonturi desenate manual de artiști sovietici Alegerea unui font pentru proiectarea publicațiilor de diferite tipuri Capitolul trei Ilustrații de carte Tipuri de ilustrații de carte Ilustrații de tip științific-cognitiv Ilustrații de tip artistic figurativ Ilustrații documentare Capitolul patru „Elemente de design decorativ Conceptul decorului decorativ al cărții Ornamentul și caracteristicile sale Tipuri de ornament de carte DIN Originalitatea mijloacelor expresive ale ornamentului Cerințe de bază pentru ornamentul din carte Capitolul cinci Tipuri și elemente ale textului cărții și designul acestora Text simplu (solid) Accentuarea în text Titluri Texte auxiliare și de ajutor Texte introductive auxiliare și de ajutor Texte auxiliare și de referință în interiorul textului principal Texte auxiliare și de referință la sfârșitul cărții Tipuri și elemente speciale de text Tabelele Formule Cuprins Text poetic - Text dramatic Text literal Dicţionar şi text enciclopedic Elemente de referință ale cărții Capitolul șase Alcătuirea elementelor interne ale cărții Pagină cu o bandă de text solid Text în proză Text în vers Pagina de ilustrații Text în proză Text poetic Pagina de pornire Pagina de sfârșit , Pagina de titlu Întrebări generale Axele principale ale compoziției și aspectul elementelor individuale ale titlului - Titluri unice și mixte - Rame, decorațiuni și desene în compoziția titlului Titlul pentru partea centrală Shmuttitul - Capitolul șapte Elementele exterioare ale cărții și designul acestora Informații generale Diverse tipuri de design de imprimare externă a cărții Design copertă Legarea : Proiectarea flyleaf - Design manta de praf - Culoare în designul exterior al cărții Compunerea elementelor designului exterior al cărții Capitolul opt Alegerea metodei de reproducere poligrafică a publicațiilor și a originalelor ilustrative ' Partea a doua Caracteristici ale designului diferitelor tipuri de publicații de carte Capitolul nouă Tipuri de publicații ale producției de carte sovietice - Capitolul zece Ediții ale lucrărilor fondatorilor marxism-leninismului, publicații istorico-partide și de propagandă * Clasificare și caracteristici generale de publicare Formate ale publicațiilor și formate ale paginilor de tipărire Design font " Particularități ale pregătirii unui text original Caracteristicile ilustrațiilor - Design exterior ' Capitolul unsprezece Publicaţii ştiinţifice Clasificare, informații istorice, obicei publicistic general Caracteristici Formate ale publicațiilor și formate ale paginilor de tipărire ' Designul fonturilor și caracteristicile de aspect Ilustrații și elemente de decor Caracteristici ale execuției tipăririi Aspectul - Capitolul doisprezece Publicaţii educaţionale Manuale pentru școlile primare și gimnaziale Clasificare și caracteristici generale de publicare Formate ale publicațiilor și formate ale paginilor de tipărire Cuprins Design font Ilustrații și caracteristici de aspect Metode de imprimare : Design exterior Manuale pentru scoli tehnice, scoli pedagogice, scoli si cursuri de masa profesii, școli profesionale și școli ale FZO Manuale pentru învățământul superior Capitolul treisprezece Publicaţii literare şi artistice Clasificare și caracteristici generale de publicare Formate ale publicațiilor și formate ale paginilor de tipărire Design font Rubricare, evidențieri în text și elemente de titlu Ilustrație și ornamentație Metode de reproducere și imprimare, colorat, tipuri de hârtie tipărită Aspectul Capitolul paisprezece Ediții pentru copii Clasificare și caracteristici generale de publicare Formate ale publicațiilor și formate ale paginilor de tipărire Design font Ilustrații Aspectul Capitolul cincisprezece Publicaţii de ştiinţă populară Clasificare și caracteristici generale de publicare Formate ale publicațiilor și formate ale paginilor de tipărire Design font Ilustrații Design exterior Capitolul șaisprezece Producție și publicații didactice Clasificare și caracteristici generale de publicare Formate ale publicațiilor și formate ale paginilor de tipărire Design font Ilustrații Design exterior Capitolul șaptesprezece Publicaţii ştiinţifice şi de referinţă Clasificare și caracteristici generale de publicare Standarde și caracteristici de design ale publicațiilor enciclopedice Norme și caracteristici ale proiectării dicționarelor Norme și caracteristici ale proiectării producției științifice și științifice ghiduri Capitolul optsprezece Publicații de artă plastică și arhitectură Capitolul nouăsprezece Publicații oficiale documentare, oficiale și de referință de zi cu zi Clasificare și caracteristici generale de publicare Formate ale publicațiilor și formate ale paginilor de tipărire Design și aspectul fonturilor Ilustrații și metoda de imprimare Aspectul Capitolul douăzeci Publicaţii în serie Partea a treia Tehnica editării artistice și tehnice Capitolul douăzeci și unu Tehnica de editare artistică Conceptele de „editare artistică și tehnică” Studiul lucrării și proiectarea generală a proiectului Proiect de proiectare a cărții Cuprins Aspectul cărții Lucrul cu artiștii Redactor artistic și montaj tehnic Controlul proceselor de producție Capitolul douăzeci și doi Tehnica de editare tehnică Lucrul la originale Lucrul la bucătării Pregătirea originalului pentru republicare & Lucrul la foile de layout Lucrați pe foi albe, copii de semnalizare și control înotătorii Lista bibliografică BAZELE PENTRU PROIECTAREA CĂRȚII SOVIETICĂ Editor A E M i l ch și n Design al artistului L B Podolsky Editor de artă I D Stalidzan Redactor tehnic A A Sidorova Corector N V Korsunskaya Depus la setul /V Semnat pentru publicare /X Formulare, lucrări X / Imprimare l , și p l - inserții (condițional' ) Uch -ed l Tiraj Sh Art, Moscova, I- , Bulevardul Tsvetnoy, Ed Nr Ordin tip de Tipografia a -a a Glavpoligrafprom a Ministerului Culturii al URSS Moscova, Trekhprudny per , Preț ruble elementele de bază Rumeguş SUCURI CĂRȚI